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OUNOJNOINAHbIH ©3EKTI MOCEJIEJIEPI
AKTYAJbHbIE NPOBJIEMbl ®UNOJIOIMMN
ACTUAL PROBLEMS OF PHILOLOGY

90X 821

Y . XKeribaitysr', K.Cmaryios”

1 . .
LIIYAP Ine nedacozuxanvix ynueepcumemi, Keimaii,
2 . .
E.A.Boxemog amvinoagvl Kapasanowl memaexemmik ynueepcumemi
(E-mail: Jandossmagulov@mail.ru)

Eaxeuri Typki OiTikTac KpIpJapblHAAFbI MO3THKAJIBIK €63 OHEPi

Makanana exenri TYpki OITIKTac >KbIpIapbIHAAFBl MOITUKAJIBIK CO3 OHEPiHIH OOJMBICHIH 3epTTey OacThl
HBICAaH eTiNl ajbIHFaH. ABTOpJIAp JKBIp MOTIHAEPIHAEri JIeKCHUKANBIK OipiikTep MeH Ce3 KyObLITy
aMalJapbIHbIH o/1c0M KOPKEeM aJeM jKacaylarbl KOpPiHICIH, MOITHUKAJbIK KbI3MeTiH Tinre tuek erti. Con
apKBUIBl €XEJNl TYPKi OITIKTAaC JKbIPJIAapbIHAAFbl CO3 OHEPiHIH KOPKEMJIK CHIIAThIH, MMOITHKAJIBIK OH MEH
ce3iMHIH 1on ae 00pa3zsl Typae GepiiyiHe calbICTBIPMANBIK TYPFbIIa Tangayiaap kacansl. COHBIMEH KaTap
oJIap KeHe TYPKIi ’ka30a eCKepTKIIITepiH Ka3ipri TaH#arkl )KaHa FEUIBIMA OarbITTa 3epTTel, 91e0N-TEOPHSIIBIK
TYPFBIAAFEl MOTIHTaHY CAJIACHIHAAFHI JIEKCHKANBIK OipJIiKTep MeH 00pa3AbUIBIKTHI HAKTHI OepreH.

Kinm ce30ep: Typki GiTiKTac KbIpIapbl, CO3 OHEPI, JEKCHKAIBIK OipIiKTep, KOPKEMIIK CHITAT, 00pa3abLIbIK.

Exenri Typki GiTiKTac *bIpjap KiTaOu jka30a ogeOHeT TapUXbIMbI3[a, SKEIrl TYpiK OITIK Ka3ybIMEH
OipiHIIi OOJBIN XaTKa TYCKEH, KJIACCHUKAJBIK YJATiZeri KepKeM MIbIFapManap el Kapamaael. Jlemek, Oy
KbIpiap oAcOM KepKeM TYBIHABI peTiHae, OipiHmmifeH, 0ail Ma3MyHBI, €KiHIIiEH, KaHP MO3TUKACBIHBIH
KOPKEMJIITi; YIIHIIIIEH, MO3THKAIBIK CO3 OHEpl apKbUIBI ©3iHIH KOPKEMIIK-ICTCTUKAIBIK KYHBIH Ka3ipre
Jeiin xorantnail keneni. Hakreinam aifrcak, Oyi1 skeIpiap TyTac Oip A9yipAi TYrell KaMThIFaH aca Kypaemi
TapuXx¥ OKUFAJIap MEH TApUXH IIBIHABIKTHI, COJI JIOYIp/Ie OMip CYpreH TapuXW TYJIFAIapIbIH CIIiH CIIIiTiH
CakTar, KyJaraH IIaHBIPaFblH KalTa KOTepy KOJBIHAAFBI )KAHKEIITI KOPHIKTAPHI MEH OIIIeC CHOSKTEPiH,
KBICKACHI, COJI JOYyipIiH KOKEHKECTI 30pyJIriHeH TyFaH €H YJIBl TalanTaphl MEH €H YJIbl MakKcaTTapbiH
JKBIPJIBIH Ma3MYHJIBIK apKaybl €Till ajajbl J1a, acKaH INeOepIiKNeH KUBICTBIPBUIFaH KOMITO3UIIHSICHIHA,
OapbIHINIA YTHIMIBI IIUPATHUIFAH CIOXKETIHE CBHIFBIMIAN CHIMFBI3a/bI, KalWTalmaHOac aWIIBIKTBI 0Opa3aap
COMJTAMIBI Opi OHBI KOPKEM JI€ CYPETTi TIJIMEH Tac KiTanTapAblH OeTiHe oceMei oMb epHekTelai. CouTil,
OYJ1 JKbIpjap WIOFBIPHI €XKenri aTta-0abalaphIMBI3IBIH KAacHUeTTi Ne¢ KahapMaHABIK PYXbIH acKakTaTa,
KYHIPEHTE JKbIpJaFaH MOHTLTIK CMM(OHUS CHITAThIHIA I9YIpACH A2YIpai KOKTEH OTim, 013re KETIl OTHIP.

KepkeM mbIFapMa — KOpIKTI OMIBIH KepiHici Oosca, KepKkeM ce3 — KOPIKTI OWAbI peasgbIKKa
altHABIpyAbIH OipAeH-0ip Kypanbl. Jlemek, omeOuer — eH anapiMeH, ce3 eHepi. «Ce3 eHepiHae TiUIIIH
aTKapap KbI3MeTi OopiHeH epekie, 6enek hom Ouik» 6omansl [1; 25]. Tini Hamap mpIFapMa oMbl KQHIITATBIK
KOPKEM, KYPBUIBICHI KAHINAIBIK IIBIMBIp OoOJica Ja, eIIKamlaH JKaKChl INbIFapMa pPETiHJE TaHBUIBIII,
amaMIapIblH €CiHAE CaKTalbIl, YpHakTaH yprakka dskere Oepmeiimi. COHIOBIKTAH, KOPKEM CO3 —
oneOueTTaHy FHUTBIMBIHBIH €H ©3€KTi MacesenepiHiy Oipi gen kapanaasl. Ockl TYPFBIIAH KaparaHa, eKelri
TYpPKi OITIKTaC XKbIpJaphl ©31HIH KUBIHHAH KUBICTRIPFAH capa Co3i, MOJIIIp ¢ KOPKEM TUTI apKbUIBI aca OHiK
KOPKEMIIIK-OCTETUKANIBIK Opere KoeTepiie anFaH. biz Oyl MakamambI3ma eXenri Typki OiTikTac
JKBIPIAPBIHAAFB OCBIHAY MTOJTHKAIIBIK CO3 OHEPiHE, SIFHU TEPEH O, HO31K ce31Mi 497 e BIKIIaM/Ibl, CYITy 2
00pa3mel eTin OasHAAYBl MEH CYypeTTEYIHIET1 MIBIHAWEI IIeOepITiKKe Talaay jKacall, OHBIH IIIKi CBIPBIH aIlIbITT
KOepCeTyre KyJIIIbIHAMBI3.
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Exxenri Typki GiTikTac ...

1. Esicenci mypki 6imixmac ocoipaapbinoazel co3 Kyoipemi. Eixxenri Typki OITIKTac KbIpIaphl,
OlpiHIIIIEH, JTEKCUKAIIBIK OIpITIKTEP i, SIFHA KYHACTIK eMipJie KOJIAaHBLIBII KYPTreH KaparmaibiM co3iep MeH
OcitHem ¢Gpa3eoIOTHITBIK TIPKECTEPl — €63 OHEPIHIH KYPBUILIC MaTEPHAbl PETIHIC TAHBII, IIBIFAPMaHBIH
TaKbIPBIN OpiciHe, KaHPJBIK CUIAThIHA Kapail OHBIH OapiblK MYMKIHIIKTEpiH TOJBIK alllbll MaiinanaHyfra,
OHBI 9CEMJIK 9JIeM YIIiH KbI3MET €Tyre, KOJIaHFaH ce3aepi MeH (pa3eoIOrHsUIbIK TIPKECTEPIHIH TYCIHIri
YKEH1JI, MAaFBIHACHI JOJT JI¢ aKBIH, OPKEIKUIIK ITeH aja-KyJIaIbIFhl )KOK O0TybIHA O6aca Hazap aymapansl [2; 45].
Kebinge, kapamaiibiM ce3nep MeH (pa3eoNOTHsUIBIK TipKeCTepiH TaOWFM akapblHaH, oceM TYHIH TyMirm,
KOPKEM CypeT ChI3afbl Ja, OH-ce3iM TepeHIri, OTKIpIiri, 9CepiIiri apKplIbl TYTAC KBIPFa CapKpLIMac KyaT
Oepei.

Typki OITIKTacC XbIpJapbl MOITHKANBIK OW MEH CE3IMIi MIoi jJe o0pa3ipl eTill JKETKIi3yae, €H oyed,
KYHJIETIK eMiplie KOJAaHBUIBII KYPreH >KalIbl XaJIbIKTBIK CHUIIATTaFbl JKail cesaepre nek apransl. On ce3
CYJIYJIBIFBI, OHBIH KaparmalbIMIbUIBGIFBl MEH TAOUFUITBIFBIH 1A OONATHIHABIFBIH ACKAH CE3IMTANJIBIKIICH TAHBIII-
Olmin, keOiHae op Co3/i eMmKaHAail OOSyHI )KOK, Tall-Ta3a KYHiHIe oM e YIUIeciMIIi eTil KOJaaHayFa, OHBIH
TaOWFH aXapblHaH aJlaM CaHAChIHA E€PEeKILe BIKMAaJ jKacall, Ce3iMiHJe KYIITi ocep TyFBhI3aThIH CO3 00pa3blH,
KBIp KECTECIH KecKiHAeyre yMmTeuanel. Meicansl, «KynaTeriH KyINbITACHIHOAFB» aTa-0abaHBIH YIIbI
eHOCKTepiHe apHAJIFaH TapUXH KbIp ObUIail OacTanmambl: «YCTie KoK TOHIPi, acThIIa Kapa Kep sKapaaraH/a,
eKeyiHiH apacblHAa ajaM Oanachl KapalblnTel. AfaM OanackiH Ouneyre ata-6abam bymbin karan, Ecremu
KaraH OoTHIpBINTHL. (Onap) TakTa OTHIPHIN, TYPIK XaJKbIHBIH €JiH KyphIl, 3aHbIH Ty3inTi (iizd kok tinri asra
yayiz yir qilintuqda, dkin ara kis$i oyli qilinmiS. KiSi oylinta {izd 4Clim apam bumin gayan i$tdmi gayan
olurmis. Oluripan tiirk bodunin ilin tor(is)in tuta birmis, iti birmis)».

Kepin oTeipranbIMBI3faii, OyJ1 MBICalIaFsl 9p €03 ©3iHiH Typa MarblHACBIHIA, AAFAbUIBI TIPKECIMILTIK
KacHeTiHe Kapait Oip-OipiHe coyie Tycipe Oachkl Oipirim, asKTaaraH KOpKeM OMapl OunmipeTiH OipHerre
ceileMre aiHamampl ma cabakraca, yHAEce Kemim, OYKUT XbeIp OOWMBIHAAFBI Keem MaHbRBl Oap Oip
Ma3MYHHBIH mepaeciH amanasl. OHpaa, eH oyenmi, Oasrbl, Oar3bl 3aMaHIapAblH MUQTIK KOPKEM TYCIHITiH,
TYPKUICPAIH QJIeM j>Kapajlybl Kaiabl TaHBIMBIH TYN-TYHBIK KYHiHIE oceMael Kectejece, OaH apbl OapibIK
JKaKCBUIBIK JKaJFBI3 JKapaTyInsl TOHIPACH Kelemi ICHTIH ITaMaHIbIK HaHbIMFa cal, aTa-0abarapbIHBIH
TOHIpIIH IIanaraThlHAH >KapanfaH, TaOWFaTbIHAH aKbULABI Ja IapacarTbl, KHEJl e TeKTi agaMaap
OOJFaHABIFEI ceOenTi, OWIiKKe, TaKka OTHIPFAHBI Mer3eil OasHpanmazpl. AJI COHFBI TapMak, OasHIaJIbII
OTBIPFaH OMABIH HOTHXKeEC ecebinme, aTa-0abanaphIHBIH adFamikel Typik KaFaHAaThIH KYPHIT, 3aHBIH TY3TEH,
OLTIKTUTIKIIEH el OMJIeTeH YJIbl CHOCKTEePiH acKaKTara >KbIpiaiasl. CeuTim, ol-ce3iMIi COHIIANBIK TaOWuFH,
COHINANIBIK 9Cepi 9pi JAN Je JKMHAKBI €Till KEeTKi3im Oepemi. Amamzpl Oasfbl 3aMaHIapbIH OYIABID 1a
OVJIIBIp TYHFUBIFBIHA, ©XKENT1 TYpPKI JOYipiHIH INeXipenai MBIHABIFRIHA Oactam Oapanmbl. Exenri Typki
OiTIKTaC KBIpIaphIHIa OYII CUSKTHI CO3 CYPETTEp MOJIBIHAH KE3/IeCe/I.

Kana 6epce, Typki OiTikTac KbIpiapbl OasiFbl 3aMaHAapIaH Keje *KaTKaH, ailbIpbIKIIa alIIbIFBIMEH, 00-
pa3zabl OeliHeciMeH JapajiaHa Ke3re TYCETiH, JKallbl XaJbIKTBIK CHUIIATTAFbl, FachIpiap OOMBI CYpHINTANbII,
TypakTaiaraH, OeiHeln (hpa3eoNorHsUIBIK TIPKECTEPAl Co3 OHEPIHAETI epeKIne KYPhUIBIC MaTepralbl PETIHIIEe
TaHBIT, OHBI YFBIM MEH TYCIHIKTEpZi aTam KepceTeyMeH Oipre, olapasl CYpeTTel, oO0pas3abl Ja ocepili eTil
KETKI3eTiH MOATHUKAIBIK Kypanl peTiHae maimanaHaabl. CeMTin, Tamama MOITHKAIBIK KOPKEMIIKKE KO
xkeTkizeai. Mpicaisl: «(OJ Ke3/ie) TOHIPEKTIH TOPT OYPHIIIbl TYren xkay efi. (tort bulung qop yayi drmis)» Oy
colieMIeri «TOHIPEKTIH TopT Oypbimbl (t0rt bulun)» melTiH TipKec «aifHala, >KaH-)KaK» YFbIMBIH
Oinmipymen Oipre, ata-0a0anapbIMBI3IBIH «IYHHE TOPT Oyphlll Oomaipl» Jen KaparaH OarbI3bl MUQTIK-
JOYHUETAaHBIMABIK TYCIHIT1 HET131H/e, TYPIK KaFaHIBIFBI 1611 KEJIl OTHIPFaH aybIp Aa KaTall TAPUXH Kardani bl
TIOJT JIe 9CEPITi €Til JKETKI3im Oepemi. AJl «TYpiK XaIKbIHBIH asFeIHAH OJ1 KETIll, )KaFraai HamapiaraH emi. (tirk
bodun adaq qamsatdi, yablaq boltaci drti)» neiitin ceinemae «asrsiHaH o1 keTy (adaq qamsatdi)» Tipkeci
«KYII-KIrepi TayChULIBI, KADKBIPaIbDy YFBIMBIH Oi1/1ipe OTBIPHIIN, OONIIEKTiH canachblHaa TYbUIFaH ©3TepicTi
OYTIHHIH calachlHa aybICThIPA KYMCAy apKbUIbI TOJACCHI3 KOPBIKTAP CajJlapblHAH KaKbIFaH, JKaybIHTEPITIK
PYXBI QJICipereH TYPIK XaIKBIHBIH Xald-Kalbl 1o ¢ HAKTHI eTin OcliHeneHemi. «Ke3iM KepMereH, KyJIaFrbIM
€CTiMereH XasbIKTapasl ... KoHAbIpAbM. (koziin kormadiik, qulqaqgin dsidméadiik bodunum...... gonturtum)»
OyJ1 ceineMae «ke3 kepin, Kyiak ectimere (koz kormadiik, qulqaq a8idmadiik)» Tipkeci «0eTeH, TaHbIMA-
TBIH» JEUTIH YFBRIMABI OinmipymeH Oipre, Kepy, €CTy MYIICIEpiHIAE COJl OCNTIHIH >KOKTBIFBIH CypeTTei
KOpCEeTy HeTi3iHAe, TYpiK KaraHIBIFBIHBIH ipreci KeHil, a3 XaublK Kemll OosiraH OeiHeci cypeTKepiliKiieH
KecTeNeHe . Al «OH KapaHFbl TyHJIe (’KeTi KapaHFbl TYH/E), Tay €TEriHJeri KapayblliaH aiHaIIBII OTTIK. (on
tinkd yantaqi tuy dbirli bardimiz)» ceiineMinne «oH KapaHrbl TyHAe (KeTi KapaHFbl TyHzae) (on tiinkd)y»
TIpKeCi «TYH OpTachiHAa, OeHMe3rin yakpITTa» ACHTIH YFBIMABI OingipymeH Oipre, exenri TYpKiIepAiH
JOCTYpJI ME3Til eJIeMiHe CYHeHE OTBIPBIN, KACBIPhIH Ja CYBIT JKOPBIKTBIH Oip KepiHIiCiH Kepkemuael

Cepusa «dunonorusa». Ne 2(82)/2016 9



Y. XKeTi6anynbl, >K.Cmarynos

cyperreiiai. «TyH KaTThIK, [lomdayra TaH arta >kerTik. (tlin qatdimiz. bolCuqa tay {lintiirli tdgdimiz)» nelTin
coeliiemMze «TyH KaTThIK (tlin qatdimiz)» Tipkeci «aaMbLl Tammay, KYH JIEMEH, TYH JAeMEH KXypy» ACHUTIH
VFBIMIIBI OUTIIpE OTBIPHIN, a3alThl J1a ayblp *KOPBIKTHIH KYHTE TYHAI KOCKaHAal (mIaira CyT KaTKaHZaif)
KaIFachlll OTHIpFaHBIH oOpasfail OecitHenelimi. emek, Oyn Mblcanmapian 0i3 exenri TYpki OiTikrac
JKBIPJIAPBIHBIH  (PPa3eOIOTHUSIIBIK  TIPKECTEpAi OacTanmKbl TYJIFACBIHIA, aJIFalllKbl aXapblHaa, OOWbIHA
KachIpraH OapibIK KOCBIMINA OOSyJapblH aKTapa, KOJMAHYAaFbl XaIBIKTBIK JaFabUIbI JOCTYP/l CAaKTall OThI-
PBII, KOPIKTI OB a3 ce30eH TyHiHAeH, 00pa3aai keTKize OUIreH MOITHKAJIBIK MIEOEPIIiriH Kepe ajJaMbl3.

Hece ne, exenri Typki OiTiKTac >KpIpyapbl OyHBIMEH IIeKTenin KaiMaraH. On kitaOu ka3z0a ce3 eHepi
peTiHAE TOATHKANBIK OW MEH CE3IMHIH KaXeTiHe, MOI3MUIBIK IMKi YHKacKa, BIPFaK IeH JIeOi3MIiH
ca0aKTacThIFbIHA Kapai, OalbIprbl (HPa3cOJOTHSIBIK TIPKECTEPAiH OH ©pHeriH KYOBbUITHIN, KUBIHHAH
KHUBICTBIPA jKacaFaH, COHbI TIPKECTEP/i MOJBIHAH Ke3JeCTipeMi3. ATall aifTcak, XalbIKTHIK (Ppa3eosIorusIbIK
TipKECTEPIiH Kacaly MEXaHU3MIiH, SFHH KYPBUTBIMIBIK MOJICITIH (MBICAJIBI, KOJIIaH OWiIiK, OacTaH Oak; Oacka
MIaybIT, TOCKE opiey T.0.), cakTall OTHIPHITI, Ma3MYHBI HAKTBI, KYPBUIBIMBI IIaFbIH, OeHHEM OOsybl KYIITI
KOHTEKCTIK (pazeosmoruzmaep xacaraH. ThIHHAH >kacanraH Oyn OeiiHen Tipkectep KeOiHAE XbIpiap
IIOFBIPBI 0acThl OOBEKTI €TINM ajFaH — COJl JOYIPAIH TApUXU HIBIHIBIFBI, €1 TaFAbIPbI, CIIiH eIIiri,
JKayTepIIIK TaKeIPBIOBIHA KATBICTHI OipBIHFAl Mmapasuiens TipkecTep O0ibim Kenmi. OmapablH OacThUIaphI
MBIHAJIAD: co3i mammi, dcibezi scymcax (sabi siiCig, ayisi yimSaq), Hagviz Oineip Kiciui, wwblHalivl 6amulp
aoamovr (adgli bilgd kisig, ddgli alp kiSig yoritmz), eni 6apvin encipeminmi, Kasauwvi 6OapOvl
xazanceipamoinmor (illigig ilsirdtmis, qayanliyly qayansiratmis), 6acer Oapuln 6ac ypevlzeinmoel, mizenicin
weoxmipinmi (basliyiy yikiintirmis, tizligig sokiirmiS), mexmi ynoapul Kyn 6onvinmol, nax Kbiz0apsl Kyy 60-
avinmut (baglig uri oylin qul bolti, silik qiz oylin kiin bolti), xedetidi baii KbiidbL, azovl kon KbLidwl (Ciyaniy
bay qilti, aziy Uk{s qilti), yemioeei manipi kynamaca, acmuioazul sicep scapvlamaca (Uz4a tagri basmasar, asra
yir talinmésar), xansly cyoati akmel, cyteeiy mayoai boavin scammol (qanin subca yiigiirti, soniikiin tayca
yatdi), fwi accviz, colpmor moucwiz (iCra assiz, tasra tonsiz), myroe YublKmamaoviM, KyHOI3 OmMbPpMAObIM
(tlin udimadim, kiintiiz olurmadim), orcaranaws xamrvikmer mouowl, Kedei xanvikmel Oau Kwiiobim (yalan
boduniy tonliy, ¢iyan boduniy bay qiltim), xydipemmi eni 6ap, atibapivr xazanvl 6ap (iyar élligdd iyar
qayanlida), amer apuix, azvizel scox (ati toruy, azuqi yoq), capuel armein, ax kymic (sariy altun, tirtin kiimis),
Kbl3blll KAHbIM me2inoi, Kapa mepim akmut (qizil gamim tokiiti, qara tdrim yiigiirti) T. 0.

Exinmigen, exenri Typki OiTikTac bIpiapsl ce3 O€H Ce3 apachlHAAFbl allyaH TYpPJi MarbIHAJIBIK
KaTBIHACTHIH CO3 OHEPIHIET] POJIiIH JKETE TaHBIN, OHBI OOBEKTHBTI 3aTTap MEH KYOBUIBICTAp apachIHIIAFhI
KaWIBUTBIKTHI, KAPCHUTBIKTHI KATBIHACTAPIIBI AlIBITT KOPCETYTe, aliTIaK Olffa MOITHKAIBIK OH Oepyre Hemece
CO3/Iep apachIHIaFbl MarbIHANBIK JKYBIKTHIK, MOHJCCTIKTEH IaljaliaHbIl, OJIapJbl YCTEMENIeH eceerl,
kKabaTTam, Karap KOJNJaHy apKbUIbl OH MEH ce3iMre aubIphIKIIA OCep JApPBITHII, OHBI OapbhIHIIA
KOPHEKTUICHIIpE KOpCEeTyre KhI3MeT erenmi. JleMek, exenri Typki OIiTIKTac XbIpjapblHmAa ce3 OcH co3
apachlH/IaFbl MaFbIHANIBIK KATBIHACTBIH €Ki TYpi, SFHU aHTOHUMIIIK KapaMa-KapChUIBIK TIEH CHHOHHMIIIK
MOHJICCTIKTiH, OapbIHIIA YTHIMIBI KOJIAHBUIFAHBI €pPEKIle Ko3re Tycelmi. Oyeni ce3 OeH Co3 apachIHIarbl
AHTOHUMJIIK KapCHUTBIKTHI, KAWIIBIIBIKTE KATBIHACTHIH OITIKTAC KBIPJIApPBIHAAFEl KOJJAHBUTY IIeOepIirine
Hazap aynapaiblk: « TypiK XaJKpl .... allThIK, TOKTBIK JereH i oinaMarceiHaap. (tiirk bodun,...... acsiq tosiq
Oméz sin.)» by ceitnemue, «amThK, TOKTHIK (tosiq, aCsiq)» ce3nepiHiH MarbIHACBIHAAFBI CAllAJIbIK, MOHAIK
Kapama-KapChUIbIK KaTap KOWBIM JKaphICThIpa OasHIamy apKbUIbI TYPIK XaJIKBIHBIH MiHE3iHICTI OCHFaM/IbIK,
CAIFBIPTTHIK, OOMKYHME3IK KiHapaTTap amiblll KOPCETie OTHIPHIT, OFaH KYHIpEHE KYH3ENTeH, O/laH ayiiaK 00-
JyIBI TIETENET TYPHIN TalChIpFaH KYIITi J1e0i3, 00pa3ablK oH ycTelnemi. ANl «KeIel XalbIKThl 0all KbUIIBIM,
a3 XaJIBIKTHI Kom KpULIeIM. (Ciyafi boduniy bay qiltim, az boduniy iikii§ qiltim)» neren ceiinem MeH «cOHIIa
KYIIIBIHBIN OipiKTIpreH XaibIKThI, OT IMeH cyaaid KeuiManbiM. (anca qazyanip biriki boduniy ot sub
qilmadim)» ne#Tin ceitmemae «kemei MeH Oaii, a3 OceH ken (Ciyafi min bay, az ban {ikii§)», ce3aepiHiH
MarbIHACBIHAFBl CamlaliblK, MOJIIIePNIK KapamMa-KapChLIbIK IIEH «OT IMeH cy (ot pidn sub)» cesmepiHiH
MarbIHACBIHAAFI Oip-OipiMEH MyJIe OTaca aJIMAalTBIH MOHJIK KapaMma-KapChUIBIK KaTap KOUWBIN KaphICThIPa
OasHaamy apKbUIbl, binre KaraHHBIH enai OasiaT eMipre )KeTKi3il, OHbl 6pKEHIETIN-OCipreH, TaTy Ja TOTTi,
Oepekeni sie OipITiKTi eTin OuereH YiIbl eHOSKTepi, )KaH CHIPHI alIIBIKTAaN JKbIpJIaHaasl. AJ «OYJI CO3/i eCTil,
TYH YHKBIM KEJIMEi, KYHII3 OTBIpFeIM Keimeni. (ol sabiy asidip tiin udisiqim kdlmadi. kiintiiz olursigim
kdlméadi)» neren celinemae Kartap KOWBIN >KapbeicThipa OasHmanran «KyH, TYH (kiin, tiin)» ce3mepiHiH
MaFrbIHACBHIHAAFBl ME3TUINIK KapaMa-KapChbUIbIK, TYHIOKYKTBIH OapiayIibuiap oKENreH CYBIK XaOap/isl
€CTITeHEH KEHiHT1 KYMTI 1€ TOJIFAHBICTHI KOHII-KYHiH, >KaH TYHHECIHIH aamapbICThl KEHIMiH albIpBIKIIA
ocepii eTim JKekizemi. Eskenri Typki OITIKTAac JKeIpjapblHIa KapBICTBIPA, XKapacThipa KOJNIAHBUIFaH
AQHTOHMMJIK Mapauleiuibaep OyHbIMEH OiTmelal, *KbIpiaap MOFBIPbl OOWBIHAH acKaH IIEOEPIiKIIEH YTHIM/bI
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KOJIIaHBIIFAaH 0acka Ja aHTOHUMIIK Katapiap keszeceni. Omap ycmioe (lizd) — acmeioa (asra), scaman
(yablaq) — orcaxcor (adgi), iwi (i€1) — ceipmer (tasi), kya (qul) — xyy (kiin), apuik (turuq) — cemiz (sdmiz),
arcyka (yuyqa) — xanwiy (qalin), sciniuxe (yincgd) — orcyan (yoyun) T. 0.

Tarpl, Oip >kaFblHaH, €XeNri TYpKi OITIKTac >KeIpiapbl ce3 O€H Ce3[iH MarblHajaphl apachlHAA
KYBIKTBIK, MOH/IECTIK OOJaThIH, OipaK HO3IK MapBIKTAPbl CAKTAJIBII OTHIPATHIH KACHETiH OapbIHINA YTHIMIBI
nMaijanaHell, OJapJbsl yCTEMEJel ecenern, KadaTTam, Karap KOJJaHy apKbUIBI OWl-ce3iMal OapblHIIa
KYIICHTII, YIFAUTBINT KOPCETyre KbI3MeT eTeii. Mbicanbl, « KyNnTeriH KyJIIbITaChIHAAFbD) YHICY-OCUET HKbI-
pBIHAA TYPKiI XalKbIHBIH acTaMIbIFbl, ajjan-apOayFa KOHTIIUTITT ce0enTi, ©3AepiH acblpal OTHIPFaH
KaFaHbIH, CJIiH TacTall, CepreificH OOJBIN CeHNelreH, 0OeTeH, Oerae enjie a3blln-TO3bIN TeHTIpereH OciHeci
«OJI )KepAe Kol alKbIHABIHAAp, apblabHaap (qop anta alqintiy, ariltiy)» men cyperreneni. Ceiitin, ecenen,
0ip-OipiHe ycremernell, KaTap KOJNJaHBUIFaH «aJIKbIHY, apy (alqintiy, ariltiy)» cesnepiHiH MaFbIHACHIHIAFEI
MOHJICCTIK JKAKBIH/BIK TICH OJIAP apachIHIAFbl HO3IK MAphIKTap O MEH CE3iMi TYPJNi KbIPbIHAH TOJBIKTAI,
caThUIall EKIIHACTIN KETKI3yMeH Oipre, )KBIPFa epeKIle Ky Oepim, ce3iMre albIphIKIa dcep dapbITaabl. Al
OCBHI YHIICY-OCHET JKBIPBIH/IA, YHIICY-OCHETTIH KIMI'e apHaJFaHbl, OHbI Kalai KaObuimaysl KepekTiri: « ToFer3
OFbI3 OEKTEpi, XaJaKbl, OYJI CO3IMJI KaKChLIal €CTil, MYKHAT ThIHAaHaap! (toquz oyuz bagldri boduni bu
sabimin ddgiiti 48id, qatiydi tinla!)» ae#TiH *KbIp 5k0JIbI apKbUILI Oepisieai. OHma MoHICC (CHHOHUM) CO3aepIi
TYHIEKTEH TipKECTIpyIeH JKacalaFaH <OKaKChIIall €cTill, MYKUAT (KaTThl) TeIHAaHmap! (adgiiti 4Sid, qatiydi
tinla!)» medTiH »mMTETTI eki mapaielb Tipkec Oap. byn MoHmec smuTeTTi TipKecTepaiH Oip-OipiHe
ycTeMee, eceneit Karap KOJIAaHBUTYRI O MEH Ce3IMIe Hazap ayaapTy, OWDKBITIAN cojail icTeyai OyrsIpy
ne0iH, TINTI Ie KYIISHTIN, caThuIal caaMaKTaHIbIPHII, 3UTIESHIIpe TyCeIi.

2. Ces3 kepxine kepix bepyoeci 0an0ik nen webdepaix. ExXenri Typki OITIKTacC KBIpJIaphl KYHAPIIBI OB
KYHIIBI €TIIT KETKI3YIE CO3 aKaphIHIAFsl TAOWFU CYITYJIBIKTE OPHBIH TaybITl OWHATa KOJJaHyMeH Oipre, co3
akapblHa akap KOCHII, KOpKiHEe KOpiK OepeTiH KopKeMey TOCUIAEpiH Ae OapblHIIa coTTi nainananansl. OHbI
TIOJIIKKE, BIKIIAMJIBUTBIKKA, CYITYIIBIKKA KbI3MET eTeli. Jlece ne, sKbIpiap IMOFBIPhIH/A YHIN-TOrII, dKacaH bl
YKOJIMEH JKapKpIpaTa KOJIJIaHFaH axapiay, alllbIKTay, KyObUITYIap Ke3aecneiai. Tek 1om alTeiiap coTTe, oi
MEH Ce3IM KepKeMJeN, KOPIKTCHIIpPe KETKi3yli KaXeT €TKEH TYCTa YTBIMIBI TOCUIAI KOJJIAHBII, OWBII
anFaHmai oOpasael opam skacaiiipl. Ceiltim, off MEH ce3iM alKbIH Jla alIIBIKTBI Till JKeTKi3utedi. Exxenri
TYPKi OITIKTac KbIpIapblHAa TaKbIPBII IIEH Ma3MyHFa TiNiH cail eTe YChIHYy MaKcaThIMEH Taljai, capanai
1eGepITiKIeH KOJIAaHBUIFaH KOpKEeMICY TOCULAEPiHiH Heri3rijiepi MbIHaIap:

Onumem. BExxenri Typki OiTikTrac bIpJapsl ceslepAiH Oip-OipiHe coyie Tycipe alKblHAAyIIbI-
aKBIHAATYIIBl KaTbIHACTa TipKeCyi, CO3 ©HepiHIeri CYJIyJBIKTHL, TINTI J¢ akapiaHIbIpbIN, 3aT MeH
KYOBUTBICTBIH MOHIIIK KACHETTEPl MEH CaITaJIbIK €peKIre OenTiiepin aifkKbIHAar, HaKThIIal KOPCeTeTiH, ocepli
KopKeM OcitHere aifHaNIBIPhIN, KO3 alIblFa €JIECTeTe allaThIH KACHETIH IIBIHAWEI YFBITI-O1TIN, OHBI HAKTHIIBI
TUTIIK opTaa mebepIiKieH Komanansl. JKeIpaap TIOFBIPEIHIA KOMIAHBIIFAH OYJT CHSKTHI CO3 KOPKiHE KOPIK
Oepimn, ce3 o0pa3 KacalTBIH AMUTETTEP KOOIHAEC TYPAKTHI JIIUTETTEP MEH Xai dmHuTeTTep OONBIT Kelei.
Omnap Oipme alKbIHAANATBIH CO3IH Op KBIPBIHAH TAHBITHIN, Op TYPJi CHUIATHl TYPFBICHIHAH aWKBIHIAII,
oOpa3abl OcitHe skacaca, MbIcalibl: kedetl xanwik (Ciyan bodun), az xanwix (az bodun), endi xanwix (illig
bodun), xaeanowr xanvix (qayanliy bodun), xkapa xaneix (qara bodun), ocaranaw xaneix (yalan bodun),
onimwi xanvik (01td¢i bodun); oana xazan (bilgd qayan), amein xazan (alp qayan), Oinixciz kazan (bilgisiz
qayan), aueini xkaean (killig qayan), atbwvinowl Kazan (iyar qayan); oireip xici (bilgd kiSig), ocaman xici
(yablaq kisi), anein xici (alp kisig); occaman couii (yablaq ay), orcaxcor coui (adgii ayi); mommi cos (sii¢ig sab),
arcaxcwl cos (adgll sab); anwin ep (alp &r), az ep (az &r); caynax am (adgi at), 603 am (boz at) karapmeuiap.
A enpi Oipae aliKpIHIANATHIH CO31H Oip FaHa CHIATHl TYPFBICBIHAH a)kapiar, oOpa3mail kepcereni. Onapra
xex moanipi (kok ténri), xapa ocep (yayiz yir), ocymcax ocibex (yimsaq ay), ocaman nuem (aiiy bilig),
atibvinovl kecene (adinciy barq), manei mac (bangii tas), kox mypix (kok tiirk), mexmi yn (uri oyli), nox K3
(silik qiz), kueni acep-cy (iduq yiri sub), orcacwin esen (yasil ligliz), ayvip xon (uluy sii), st cozvic (uluy
stiniis), manwiz0el 3ay (ayir torig), kyoipemmi en (iyar il), cynei (Haii3a), boiivt kap (qar stini batimi), ocasy
arcacax, (yaday sii), yaxen yn (uluy oyl), xapa oynevin (qara kisin), kox muwin (kok tiyan), aysip mac (ayir
tas), orcyan azaw (yoyan iy), capul armuin (sariy altun), ax xymic (lirlig kiimiis), xeizsr kan (qizil qan), kapa
mep (qara tir), scapaxmul scay (yariqliy yay) KaTapiibl STIUTETTEP KaTadbl.

Teney. Exenri Typki OiTiKTac >KbIpjapbl 3aTTBIH, KYOBUIBICTHIH €peKIme OenTiIepiH, MOHIIK
KACUETTEPiH HAKThIJIAN aWThIN, AWIIBIKTAN KepceTrel-ak, OHbl 0acka 3aTIeH, KYOBUIBICIICH CallbICThIPA,
yKcara CypeTTey apKbUIBI Jla ocepii OeiiHe, kopkeM obpas xkacaiinpl. CouTim, «agaMHBIH Ol MEH ce3iMre
OoJiFaH TYCIHITIH aKbpIHIAH, OFaH OOJIFaH TAaHBIMBIH TEPEHIETE TYCYMEH Oipre, >KBIpIbIH Oaypay KyaThIH
KYIIEUTIT, ACTETHKAIBIK KYHBIH apTThipa Tycemi» [3; 55]. Exxenri Typki OiTiKTac KBIpIapbIHAAa TEHEY
MBIHAJAH €Ki TYPIIi )KOJIMEH Kacaaa bl
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Bynrpiy 0Oipi, TyOip Hemece Heri3 ces3re «-Ter (-tdg)» KXYpHaFbIHBIH >KaJFaHybl apKbLIbl Kacamaibl.
Meicansl: Tanipoeti koxmen dcapanear (men) mypikmiy Binee xasanvl 0yn xezde (makka) omuolpovim (tanri
tag tanridd bolmi§ bolma tiirk belgd qayan, bu 6dké olurtim); Codan keitin inici azacvinoaii 6oamaowl, Yivl
akecinoeti boamaow (anta kisrd inisi d¢isintdg qilinmaduq érin€, oyli qanintidg qilinmaduq arinc€); Towip xyw-
Kyam bepeeni yulin akem Kaganubly xcacakmapvl bepioeil edi, svcayaapwl Kouodati edi (tanri k¢ birtiik G¢lin
ganim gayan siisi bori tdg drmis, yayisi qofi tdg drmis); Kepep ro3im xepmecmeti 6010bl, Oinep Oinicim
oinmecmetl (ec-axwvinoan aoacxanoau) 6oa0er (koriir koziim kérméz tég, bilir biligim bilmiz tig bolti);
Toyipezimizoezi dcayvimvi3 JHcblpmrbiul Kycmat (kemn) eodi. biz ayoau (dcemmikmetl) edix (yayimiz tagra
ucuq tdg arti. biz an tdg adrtimiz); Ay ayaaca, kymauoai eoi (ab ablasar drmdld tdg arti) T. 0. Byn
MbICaliIapAarel monipoeu (tanri tdg), azacwinoan (acisintdg), axecinoeti (qanintig), Gepioen (bori tag),
Kouoau (qoi tig), kepmecmeti (kormiz tig), birmecmen (bilmiz tig), kycmai (ucuq tig), ayoai (ay tig),
kymatioau (drméala tdg) TeHeymepi OChI TOCIT apKBUIBI JKacaJlFaH.

Enpi 6ipi, TyOip HeMece Heri3 cesre «-ma/-mie (-Cd/-¢a)» KyYpPHAFbIHBIH YKaJFaHybl apKbUIbI YKacalaibl.
Meicansl: Typreus KaganviHblY dcacakmapul omuid, bopanuia (exninmen) kendi (tirgis qayan siisi otca bor¢a
kalti); (Onap) epmuie Kvizoin xendi (epmmeii an Kotiowy) (Ort€a qizip kalti) T. 6. Oy MbIcangapaarsl omuia
(otéa), bopanwa (boréa), epmuie (6rt¢d) TEHEyIEPl OCBI TACLI apKbLIbI skacaaraH. OChIHIAFBI KAl TOCIIMEH
KacaiFaH, Kail TEHEey/i ajicak Ta, CypeTTelNill OThIPFaH eMip MIBIHABIFBIH, 00IMBIC OeiiHeCiH Typa 0i31iH Ke3
QJIJIBIMBI3Fa OKEJII, OJIap TYPAJIBI IS JI€ HAKTHI YFBIM-CYPET KAJIbINTACThIPAIbL.

Ayvicmpy (memonumust). Exxenri Typki OiTIKTac JKbIpjapbl TEKTEC 3aTTap MeH ceOernTec KyObLIbICTap,
VFBIMIIAP MEH TYCIHIKTEp apachIHAa OOJIaThIH OeNTiT iImKi OaimaHsIcTapAaH YTRIMABI MTalanana OTHIPHII,
Oip 3aTTBIH aTayblH CKiHINI 3aTTHIH aTaybIHBIH OPHBIHA AJIMACTBIpa KOJIAHYy apKbLIbl 1a KOPKEM KOpiHic
JKacar, TaMallla CypeT ChI3aJibl. MbIcaNbl: «Aeam Kazanmen bipee anewl acaxma (wwvievicma) XKacwvin ozenze,
Llanoon cazvievina Oellin uiepy mapmmolk, apmkwvl cakma, (bamvicma) Temip xaxnasa Oetiin uiepy
mapmmuix (a€im qayan birlé ilgérii yaSil {ligliz, Sanduy yaziqa tégi siilidimiz, quriyaru tdmir qapiyqa tégi
stilddimiz)» neiTin ceinemae «arzwvl acaxma (1lgirii)» cesi «xyn moaamuin sicepee (kiin toysiqqa)», sFHH,
«ITBIFBICKA» CO3IHIH OpHBIHA aaMacThipa KOJJAHBUFAH Ja, al «apmkwvl dcaxma (quriyaru)» cesi «KyH
bamamuin dicepee (kiin batsipina)», sFHH «0aThICTa» CO3iHIH OpHBIHA aMMAacThIpa KOJIaHBUTFaH. JKbIpIbIH
OyJ1 TapMarbIH/Ia JKall FaHa O3 BIKIIAMIBIIBIFEI YIIIH aybICTRIPY TOCLTI KOJIMAHBUIBIN OTHIPFaH kOK. «OHIa
€XKEINT1 TYPKUISPIiH TOPT KYObUTAHBI TYTe KHEN e KapaWThIH HAaHBIMBIK CalIT-IOCTYPl HET131HIAe MOJACHH
OH apKajaraH ocepii o0pa3 »kacay OacTel Makcar erinmreH» [4; 154]. An «(ocan-kyiipvievt) mytineen
ammapovl (MypK dHcepinde) uianxvizoadvim (togonlig atiy yliglirtmadim)» nereH ceitneMae « (dican-Kytipulant)
myiiineen am (t0gonlig atiy)» TipKeci «KapyJbl jKay» JACUTIH YFBIMHBIH OPHBIHA, «XAIbIKMbIH MAMAEbL MOK
eoi (bodun boyzi toq drti)» OSHTIH ceiyieMae aJaMHBIH JCHE MYIICCIH KepceTeTiH «mamakr (boyz)» cesi
«imep ac» JereH YFBIMHBIH OPHBIHA, «KAHbIMbIM J#COK (Kauimbic) 6010bl (qatun yoq bolmi§ &rt)» neren
cedneMze «cox 6010vl» TIPKECl «eili» NeWTiH YFBIMHBIH OpHBIHA anMacThIppUIFaH. bymaiima cesmep
apacelHIarel Oerini OaliaHBICTAH TaimamaHa OTBIPBIN, IHMAPTTHI TYPHAE OACHI aaMacThIpy, >KBIpIIap
IIOFBIPBIHAAFEI CO3MEPAIH KOPKIH TINTI e KOPIKTEHAIPiN, ol MeH ce3iMii oOpa3nail OeiiHeneyre Tamaria
MYMKIHJIIK OepreH.

Exenri Typki OiTikTac >KeIpjapblHIa CHpeK Oojica Ja KekeciH (MpoHus) ma kesgecenmi. JKeipiap
MIOFBIPBIHBIH TApUXHU TYJIFA JKAHIIBI OaTBIPIBIK-€PITIK KBIp OeniMiHmeri binre KaraHHBIH eiiHE, XalKbIHA
apHaraH apHay XbIPbIHIA MbIHanal 1mymak Oap: «bapzan scepoen mankan JHCaKCblIblebly MbIHAY: KAHBIH
cyoail akmul, cyueziy mayoau oonvin scammol. Texmi yroapoly Kya 6010bl, HoK Kbl30apbly KyH 60071061
(bardq yirda ddgig ol drin¢: ganin subca yliglrti, soniikiin tay¢a yatdi, bagilik uri oylin qul bolti, silik qiz
oylin kiin bolti)». OceiHnarsl «OapraH *epAeH TallKaH >KaKChUIBIFBIH MbIHAY (bardq yirdd ddgiig ol drinc)»
JeTeH TapMaKTarbl «caxculivik (Adgiig)» Ce3iHiH CHIPTHI ChIMaibl OOJFaH MEH iIIKiI acTapblHIA KEeKeCiH,
aybIp MBICKBUI Oap. «Kawwvl cyoaii akca, cytieci mayoail 6oavin sxcamcda, mekmi Yi0apvl Ky 6onca, nox
Kbl30apul KyH 0601ca» OHBIH HECl KaKChUIBIK. JleMek, Oip FaHa ce30eH eXenTi TYPKUIepAiH anmay-apoayra
CEHim, eJIiH, )KepiH TacTam 0eTeH, O6T/ie eNre aybll KeTKEH, OHJIa CEprelificH OOJIBIN CEHJIENTEH ayhlp XalliHe
aIel MBICKBUT alTabl, 9CEM JIe dCepIIi co3 00pa3 Kacaiapl.

Ocipeney men xaumany. Exenri Typki OITIKTac XKbIpiapblHAa CYpETTENIN OTBHIPFAaH OMIp IIBIHIBIFbIH,
JKETKI30eK OOJIFaH Of MEH ce3iM/Ii ofeHl ecipe HeMece eImipe KbIpay apKbUIIBI /1a IIBIFapMaHbIH KOPKiHe
Kepik Oepill, OHBIH Oaypay, KOHIUITe YsIaTy KyaThlH OapbeIHIa KymmeiTe Tyceni. Courim, 0aThIPIBIK-3ITOCTHIK
capbIHJIaFbl e3renie epHeK epimeni. [lece ne, o eMip IIBIHIABIFBIH aKbUIFa CHIHMANTBIH KUSUI-FaXKalbII
KYOBUTBICKA alfHATIIBIPBII, OKBIC dcep TyFbI3yFra 0ol ypmaiinsl. Kaiita oHbl mibiHaiEl eMipai oOpa3abl OeiiHe-
JIieyre KpI3MET eTelli. Mblcalbl: «Eni 6apovl eacipeminmi, Kagzanvl 6ApObl KAAHCHIPAMBINMbBL, HCAYbIH O01-
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CHIHOBIPLINMYL, Mi3eNiHi wokmipinmi, bacvimouinyl Hcy2indipinmi (illigig ilsirdtmis, qayanliyiy qayansiratmis,
yayiy baz qilmis, tizligig sokiirmis, basliyiy yiikiintlirmis)». Byn celinemzae anapIHFbI OH-MIIKIpAEH COHFBI O~
MIKIpIi, aNIbIHFBI JIe0i3/IeH KeHiHT1 J1e013/11, aIbIHFBl KYOBUTBICTAH KEHIHTI KYOBUTBICTHI achipa, SKITiHICTE,
TYpJIi KeIphIHAH OipHEIE ecelei yaeTe CypeTTey apKbLIBI €pIiK, OaTBIPJBIK pyX IIbIFaHIaTa, acKaKTara
KBIpJIaHFaH. Al «Kanbly cyoail akmol, cyieciy mayoai ooavin scammol. Texmi ynoapely Kya 60a0vl, nak
Kul30apwiy KyH 601061 (qanin subca yligirti, soniikiin tay¢a yatdi, bagilik uri oylin qul bolti, silik qiz oylin
kiin bolti)» meliTin ceiinemae oif MeH miKip, ce3iM MeH J1e0i3 KyiaslpaTa KillipeWTiin, OapraH cailblH amlbl-
CBl KYBIPBUIBII, ©Mip IIBIHIBIFGI JKaH LIOMIBIPIBIKTaN CypKelmi eTim cyperteneni. JKelpaarsl ecipe yiraita
cyperTey OOJICKIH HEeMece elilipe KilrpeiTe cypeTTey OOJIChIH, 0api A€ KBIPABIH MO3TUKAIBIK 9CEPiH, OifFa
TEpEeH YsUIaTy KyaThlH OapbIHIIa KYIIEHTe TYCKEH.

Hazap aynmapatbiasl, exkeri TYpKi OITIKTac JKBIpJIaphIHIA OYJI CHAKTHI epeKIie MOH Oepe YIFaiiTa HeMe-
ce KimmpenTe KbIpiIam OThIPFaH OM MEH Ce31MJl TIMTi /e alIbIKTal, OFaH albIPBIKIIIA Ha3ap aymapTa CypeT-
TEy VIIiH ocipeney MeH KahTanayasl kabaTTail KoJmaHaAbl Ja KBIPABIH OCEPIIUTIrT MEH 9CEMIITiH eCelelt
KymenTeni. byHnaii ocipeneil Kaiitanaynap keOiHece TYTac >KbIpJIap IIOFBIPBIHBIH KYPBUIBICHIHIAFEI Oenri
0ip Ma3MyHABIK 0eiM imIiHae XeKe CO3IepAiH, TIPKeCTEpAiH HeMece bIHFaiac coieMIepIiH KaiTanaHybl
TYpiHAE Ke3/ecenl Jie, eri3aeil Hemece caTbulail napajuienb KypelibiMaap Tyseadi [S; 39]. Meicansl, XbIpaap

IIOFBIPBIHBIH YHICY-6CHETHAMA OOTMiHJe «irepife (IIBIFBICTA) ..... OHIa (OHTYCTIKTE) ...., apT kakra (0a-
TBICTA) .... COJ JKaKTa (CONTYCTIKTE)..... » TYPIHIETI MapauiedbdiK KYpBUIBIM OBLIaiIa exi per
KalTallaHabl:

«lneepioe (wvlavicma) KyH wvleamul Jcepee Oeliin, oHoa (oymycmikme) KyH mycmicine Oellin, apmma
(bamvicma) KyH Oamamwvin dicepee OelliH, con0d (CONMycmikme) MYH OPMACLIHA O€UiH CO3bLIZAH
apanvlkmaeel 6ap Xauvlk Maean Kapauosi, ocbiHuwa xanvikmoly oacvin Kocmuim (ilgirii kiin toysiq(q) a,
birgérii kiin ortusinaru, quriyaru kiin batsipina, yiryaru tiin ortusinaru, anta icréki bodun, qop m(ana koriir,
bunc)a bodun qop itdim.)».

«lneepioe (wwvievicma) Lllanooy dcazvievina Oellin wiepy mapmmoim, MYXumxa can sicemnedim. Onoa
(oymycmixme) Toeviz epcenee Oetiin Kon 6acmadvim, Tubemxe can sxcemnedim, apm dcakma (bamvicma)
Hnuy o3enin kewin emin, Temip xaxnaea oetiin wepy mapmmoim. Con sxcaxma (conmycmixkme) uep baiivlpxy
grcepine Oetlin Kon bacmaovim. Conwa (ken) scepee scopvimmuim. (bipax) Omyken mayvinoat dcaiiii gicep
arcox, exen. (ilgirii Sanduy yaziqa tdgi siilddim, taluyqa kicig tdgmédim, birgérii toquz drsinka tégi siilddim,
tiipiitkd kicig tigmédim, quriyaru yinci 6g(liz) kacéd tdmir qapiyqa tégi slilddim, yiryaru yir bayirqu yirinad
tigi siilddim. bunca yirka tégi yoritdim. dtiikén yiSda yig idi yoq &rmis)».

Exxenri Typki OiTIKTac XKbIpiapblHaa OV CHSKTHI JKYHem, Mep3iMIi, MOJIIepIi ocipereit KanTanaymap
eIoyip MOJ OOJBIN, OJ1 CYPETTENII OThIPFaH eMip IIBIHIBIFEIHA, )KETKi30eK OOJIFaH O MEH ce3iMre Hazap
aymapTy, OHBIH Oaypay, KeHUIre ysIaTy KyaThlH OaphIHINA KYIIEHTe TYCy pesiH OoWHayMeH Oipre, sKpIpiap
LIOFBIPBIHBIH TIOA3USUTBIK, CUITATBIH TIIlTi JIe alIIBIKTal TyCei.

Hlewenoix apuay men wewendik dama ce3. Exxenri Typki OiTiKTac >KbIpIapblHBIH ©H OoibIHIA
HIenIeH K apHay Oipmiama MoJl OOJIBIT, OHAA TYPIKTIH Oaplua en-KypThlHa apHAJIFaH YHIEY, OCHET KO PeT
KalTanaHpll OasHAANBIN OTBIpaAbl. Byn ImemeHaik apHaylapiarbl OH-TOJFaM, KYIITI e ocepili ce3iM
KOOIHIE CHIPTKBI KYPBUIBIMBI OipKelki, BIHFaIac mapajuiellb codiemaep apKbUIBI Kapiail, cypail apHay
dbopmaceiana Oepineni. CelTim, o MEH Ce3IMre OCEMIIK IEeH ocepiik mapeitanbl. lllemenaik apHaymap
ImiHAe cypail apHayiap oi-ce3iM TepeHIIr, 00pa3abUIBIFEI, 9CEPILIITT apKBUTBI epeKIne Ko3re Tycemi. Mbl-
caJlbl, JbIpJap MIOFBIPHIHBIH aTa-0a0aHbIH YIIbI €HOCKTEP JKAMIIBl TAPUXH KBIP O6iMiHAe, TYPK] XalKbIHBIH
1IIK1 JK9HE CHIPTKBI cebenTepre OaiyaHbICThI eNIiTiHeH, KaFaHIbIFbIHAH alpbUIBIN, KYJ1 OOJIFaH, KyH OOJFaH,
CEHJISIIIN ceprejieHre TYCKEH TYCTaFbl alliThl 3apbl ObuTaiiiua ToiFaHanbl: « 1 ypikmiy Kyani Kapa Xanksl Ovl-
aat Oezen exen: Enodi xanvix edim, enim enodi xauoa?! Kimee en Kypevizamoin?! — oecinmi. Kasanovl xanvix
eoim, Kaeanvim Katioa?! Kau xaeanea icimoi, Kywimoi 6epemin, — Oecinmi (turk gara qamay bodun anca
timi§: illig bodun &rtim, ilim amti qani? kimka ilig qazyanur mén? tir 4rmis. qayanliy bodun &rtim, gayanim
gani? nid gayanqga iSig kii¢lig birlir min? tir &rmiS)». AJ, XbIpjap MIOFBIPHIHBIH TapUX{ TYJIFA KAHIBI
OaTBIPIIBIK-EPIIIK JKBIp O6JIMiIHIE TYPKi XaNKBIHBIH TaFbl Jja cepreiiieHre TycyiHiy cedebi: «(Conau bormaca)
arcapakmul (dicay) Kavodau kenin atioan xemeodi? Cyneini (dcay) xatioan xenin Kyvin kemeoi? (yarigliy qantan
kdlip yafia altdi? stiniigliig qantan kélipdn stird &ltdi?)» nmen oOpasmaii Tomranaabl. Jlemek, XwIpiap
LIOFBIPBIHAAFB OYI CHSKTHI IIEHICHAIK apHayJiapJa KOWbUIFaH cypaKTapFa emKiMHIH jkayarl 0epyi KaxKeTcis,
OUTKEHI oJlap eNTKaHal jKayalChl3-aK TYCIHIKTI, apHAyIbIH 6H-O0HBIHAA OJ1 CYpaKTapAbIH jkayaObl ©31HCH-
©31 aHBIKTAJIBITI, KOPIHIM TYPAIbL.
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[emenmik gocTyp — TYPKiI XaNbIKTapbIHBIH aybi3 9JcOHMETIHAC OTE epTeie KaJBINTACHI, OaphIHIIA
JTaMbIFaH (OTBKITOPIBIK co3 oHepi. O FackIpiaap O0OMBI XaNBIKTHIH OH-ITKIp OUTIIpYyIeri pyXaHu CYpaHbICHIH
FaHa eMecC, TiJ OHEPiHJAeT] dCTETUKAIBIK CYPAHBICHIH Ja KaHAFaTTaHIBIPHIT KenreH. COHIBIKTAH OHIA TiT
OTKIpIIri, CYIyIBIFbl, ASCTYP JKAIFAcTHIFBl aca KymTi OonraH. «Esxenri Typki OITIKTac >KbIpiapbl
(OJIBKIIOPIIBIK CO3 OHEPIHACTI OYJI XaJIBIKTBIK IOCTYPIi aca YTBHIMIABI MalgalaHa OTBHIPBII, MO3THKAIBIK
OWIBIH BIFBIHA Kapail, Oipme FUOPATTBUIBIK MOHI Oap, ©Herem akKbUI-HAKbLI ce3lep aiTca, eHmi Oipie
JTUTAKTUKAIIBIK, OH-TYKBIPBIMBI 0ap, priaocousuIbIK KOPBITBHIHABLIA alTagsDy [6; 124]. Ceiirimn, ailbIpbIKma
TaNKBIPIBIK, aCKaH CYPETKEPIIIK TAaHBITAbl. JKbIpiap NIOFBIPHIHIAFEI MICHICHIIK JaHa ce3/iep KeOiHne,
MaKaJl-MaTeNl CHIaThIHIA, YHKACKa, OJIIIeMre, bIpFakKa KYphUIFaH Mapajuiesb HeMece MIEHAECTIpy TYpiHae
Keneni. MplHa MBIcamap OV alTKaHTApBIMBI3ALI AoJenaen Oepe amamwl: «Yaxeim — Towip ici, adam
banacvinviy Oapi 0e eamexke dcapanear (6d ténri yasar, kisi oyli qop 6lgéli toriimis)». by mbicanaa emip
MEH OJIiM Kaiabl (GUIOCOPHSIIBIK TYXKBIPBIM OasHIalica, all «Apwulk OYKa, cemiz Oyka scvlpakma 60/ca,
Katicolewl cemiz OyKa, Kalicolcbl apulk OYKa exenin napvikmayea 6oamaiost (turuq buqali simiz bugqali iraqda
bolsdr, sdmiz buqga turuq buqa tiyin bilmdz &rmis)» nelTiH ceieMe FUOPATTHUIBLIK MOHI 0ap JaHa TOJFaM
OastHmananel. «Kykanvl mecnex onail, Jciniukeri y3oex oyail, JKyxa xanviy Ooica, mecnex KUblH, JHCiHiuike
arcyan boaca, yzoex kuvin (yuyqa arikli, topulyali ucuz drmis. yinégé arikli, tizgili ucuz. yuyga qalin bolsar,
topulyuluy alp drmis. yin¢géd yoyun bolsar, iizgélik alp &rmiS)» neiTin ceiinemue keperap KyObUTBICTAPIbI
IICHIECTIpe KapamMa-Kapchl KOUBIN OasHIay apKbUIbI YIIKSH (PrT0cO(USITBIK KOPBITHIHABI kacaaaabl. bynmai
JaHa CO3/ep KBIPJIap MIOFBIPEIHAH KOIITEIT Ke3iTei.

KoprIThIn aiiTKaHaa, exeNri TYpKi OITIKTac JKbIpiaphl Oarbl 3aMaHAapAaH Keje KaTKaH (OIBKIOPIIBIK
MO3TUKAJIBIK CO3 OHEPIiHE MYparepilik eTill, OHbIH XaJIBIKTBIK JIAFIbLUTBI HOPMaTaphiH, aXapliay, alllIbIKTay,
KYOBUITY KaTapiibl KOPKEMIIK JOCTYPiH CaKTail OTHIPHIN, OHBIH OONBIHIAFBI OApPIIBIK CYITYJBIKTHI TOKITCH-
mammnai ackaH IeOepKIeH YTBIMABI MaifaiaHyMeH Oipre, eHJIi raHa maima OoyiraH KiTaOu ka30a
omeOueTTeri Co3 OHEPiHIH COHBI YITICiH THIHHAH jkapaTkaH. OHbI KeHiHT1 TYpKi o1eOHeTiHIH 1aMybIHA HETi3
eTin, Oonamakka KaJuapIpFaH.
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V. Kerubaitynsl, )K.Cmarynos

IMo3THYeCcKOe HCKYCCTBO CJI0OBA B IPEBHETIOPKCKHUX MOIMAX-KbIpax

B cratbe ucciaenoBaHa CymHOCTb MOITHYECKOTO UCKYCCTBA CI0BA B APEBHETIOPKCKUX MOIMAX-KBIPAX, HAIlU-
CaHHBIX Ha KAMEHHBIX MAMATHUKAX. PaccMoTpeHsl mosTndeckas QyHKIMS JEKCHUECKUX €AUHCTB M CIIOCOOBI
npeoOpa3oBaHys CIOB B XyJ0KECTBEHHOM MHpe KbIpoB. [Ipon3BesieH comocTaBUTeNbHbINA aHaIU3 00pa3HOi
XapaKTEPHCTUKU CIOBECHOTO MCKYCCTBA, KOHKPETHOTO M 00OPa3HOTo MpEICTaBICHHUSI MOATUUECKOW MBICIU U
YyBCTB B APEBHETIOPKCKHUX XKBIPaX.

U.Zhetibayuly, Zh.Smagulov

Poetic arts of the word in the ancient Turkic poems-zhyr

As the main object of consideration in article research of essence of poetic art of the word in the ancient Tur-
kic the poems-zhyr written on stone monuments is taken. Poetic function of lexical unities and ways of trans-
formation of words in creation of the literary art world in texts of fats are considered. With a support on it the
comparative analysis of the figurative characteristic of verbal art, concrete and figurative representation of
poetic thought and feelings.

14 BecTHuk KaparaHgmHckoro yHusepcurteTa



Exxenri Typki GiTikTac ...

AN AW =

References

Kabdolov Z. Art of the word, Almaty: Mektep, 1976, 374 p.

Gyn Shy Min. Gravestone monument old-tyurk language, Beijing: University of the central nations, 2005, 208 p.
Syzdykova R. Word of expression of Abay, Almaty: Sanat, 1995, 210 p.

Ensegenuly T. Ancient Turkic runic record of poetry, Almaty: Bilim, 2008, 409 p.

Dictionary of terms of literary criticism, Almaty: Ana tili, 1996, 240 p.

Kirshikbayev A. History of the Kazakh literature, 2, Urumgqi: Shinzha national publ., 1998, 410 p.

Cepusa «dunonorusa». Ne 2(82)/2016 15



O0X 821.512.122

K.K.Cwmaryios, H.b.XKany3akos, T.C.CmakoBa

E.A.Boexemog amvinoasvl Kapazanodwl memnexemmik yHusepcumenmi
(E-mail: zhanuzakov.n@mail.ru)

Fanbim Kailib10aiabIH TAOMFAT JIMPUKACHI

Makanana Fansim JKaitnei6alinsly TaOuUFaT JIMPUKAChl Typasbl LIBIFApMallapbl KapacThIpbUIFaH. TaOuraT
JIMPUKAChl — JIMPUKA YKaHPBIHBIH Oip TYpi, aKbIHHBIH IIIKi j)KaH AyHHECIH TaOMFaT KyObUIBICTApBIH Ce3iHyi,
OeiiHenen cyperTeyi apKbUIbl TAaHBUIATBIH ©JICH-KbIpiap. bipeynep TaOMFaTThIH NEH3aXKABIK CyperTepiH
xkacaca, eHJi Oip aKbIHAAp cOJ TaOWUFaT apKbLIbl KOFaMIbIK ©MIp/i, aJaMHbIH ilIKi KOHIUI-KYHiH acTacTbipa
XKbIpJIaraH. 3aMaHbIH XKbIPFa KOCKaH FajbIM IiblFapManapblHa eJeyJli OpbIHAbI a3aMaTThIK JIMPUKa Kypaca,
OCBI a3aMaTTHIK JIMPHKACHIHBIH 1LIIHAE YKOJIOTHs TaKbIPhIObI epekine Oac kerepeni. Temipai Kel3raH Ke3iHae
COFBIN OTBIPFAH YJIT TaFbIPbIH 3KOJOTHSIBIK MYIIKIJ XaJIMEH cabaKTacThIpa OTHIPBIIN, OKbIPMAHFa YJIKEH OH
TacTaiipl.

Kinm co3dep: TaburaT IMPUKAchl, a3aMaTTBIK JIMPHKA, JKBIP, JKAHP, (OIBKIOP, MOI3HsS, DKOJIOTHS,
(bunocousIBIK TYHIH, HipiM, KOKKHEK.

TaOuraT JTUpHKAchIH alTKaHma, Yibl AGaiabl ecke anaMbi3. OHbBIH JKBUIIBIH TOPT ME3TLIIHE apHar
’Kas3FaH eJICHEPi OCHI YaKbITKA JICHiH OKYIIBICHIH TAMCaH/IBIPHINT KIS/,

AbaiinaH coH Ka3akK akbIHAaphl na TaOuraT nupukacklH kentemn xas3abpl. C.Celidymmun, M.XKymabai,
[.2Kancyrip TBopuecTBOCH Oy co3re monen. An OyriHae TaOuraT Typabl kaz0araH aKpIHIAPIBI Ke3IeCTipy
KUBIH. JlemMek, TaOuraT TUpUKaCchl ©3iHIH MOHTLIIK JKbIpJiaHa OepeTiH TaKbIPHIIl eKeHiH aiFakTanasl [1; 313].

Jlupukanarel yakeIT ME3€TIHIH CYpPETTEIyiHIH 031 Typii OelHeey TocuIaepiMeH iCKe acaThIHBIHA apFhI-
Oepri Ke3eHIeri MOA3UIIBIK TYBIHABUIAPAAH KOIl MBICANIAAp KenTipyre 0omansl. AaM MeH Taburat — KyJuli
OHEp TYBIHIBICBIHBIH HBICAHBI. OCipece CHIPIIBUT JKaHp JTUPHUKaAa yakKbITTBIH opOip COTi Typii TociaMeH
JKBIPJIAHBII, ©3reline 0iTiMII KepkeM OciiHere aifHaIabl.

«OHepaiH eH ce3iMTal Typli — MO33USIBIK TYBIHABUIAPAA OacThl HBICAH OOJIBINT TAa0WFAT alIbIHCA,
TaOuraTKa TeIIHETIH aJaMy OPEKETTIH Jie TyOiH apaaiibiM MU(DOIOTHSIIBIK OMIay KYHeCiHeH i3genmisy [2; 15].

«Ka3akThIH XaJbIK MO33USICHIHIA TAOUFAT CYPETi, XKapaThUIBIC KOPIHICTEPI YIIKEH OpbIH anajsl. Caxapa-
Jla KOIIIIT )KYPTeH, KYHIETIKTI eMipi jka3ma, Ky3/e, TITi )KbUT OOWBI JepiliK KeH Jaiaa, TOHKEPUITeH aIlbiK
acmaH acThIH/A, ©3CH-CYJIbIH JKarachlHIa OTCTIH CJJIiH ©3iH YAaibl TaOWFaTThIH asChIHA, KYIIAFbIHIA
OTBIpPFaH/Iall Ce3iHYi TaH KaJIapIIbIK HOPCE eMecy, — JeH i TeopeTuk FaimbsiM 3. AxmeToB [3; 39].

3aMaHbIH KbIpFa KOCKaH FambiM ImmbiFapmanapblHia eleyii OPBIHIBI a3aMaTThIK JHPHUKa Kypaca, OCHI
a3aMaTThIK JIMPUKACBHIHBIH INIHJE SKOJIOTUS TaKBIPBIOBI epekiie Oac kerepemi. Temipai KbpI3FaH Ke3iHJe
COFBII OTBIPFAH YT TaFABIPBIH KOJOTHSIIBIK MYIIKIJ XaJIMeH ca0aKTacThIpa OTHIPHIT, OKBIPMaHFa YIIKEH On
TacTaiabl.

Kuixmiy xesinoezi scymoar sxnazy —
baxk nen cop,
Ax-xaparviy ¥1ol eneni...

OrneH TapMakTapbeiHaa TepeH GUIOCO(USIBIK TYHIH KaThIp. AKbIH TAOWFAT TICH aJ]aM apachIHJaFbI Tap-
TBICTBI OMIpJIETi KayaObl KOK aK IIeH KapaHbIH TapThICHIHA TEHEHIi. AmamM3aT WTUITiHE JKapaThUIFaH
TaOUFATTHI asyChI3 CHIHAKKA Cally, YJay JKBUIBI )KYPEK MECIHEeH IIBIFAThIH opeKeT eMmec. TaOuraTka jkacaraH
0ip KacTaHIBIK azaM OajachliHa €Ki ece 3apaa0blH OKEJIETIHIH YaKbIT KOPCETII OTHIP.

CoHFBI Ke3/1e KOJIFa epiKci3 KalaM aifbI3bII, KYPEKTEH LIep OOJbIN TOTreH TaKbIPhIITapAbIH O0ipi —
TYHBIFBI IIaiiKanrad TaOuraT. AKbIH Faneiv XKaiineioai ga Oy Ma3MyHBI TEpEH, ©3€KTi TaKbIPHINTHI aifHa-
JIBITI OTIIEW /1.

Facvipoviy nyp cwitinaca Hyp emxerni,

JKanviya srcemem HCaHHAH Y eKKel.

Capeaiimkan capvloeni ca2blHblumbl —

IKesxazzan!

Kepyiivizoim oicypexmeei... [4; 16], —
nen TebipenreH JKe3kazraHHbIH Oip OesiieriHe MPOTOH KyJian, TaOWFaTTBIH TYHBIFBI IMAWKAJBII JKaTKaHIA
AKBIHHBIH JXYperi Kapc aipbiiaibl:
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Audapeinan sicen ecnetl KeKiloiHiH,

Eyky wanowi eyicke exinoi KyH.

IIpomonnviy yviHaH eHeci eneeH —
Kenenxeoe orcolnaiiont scemim kyavin [4; 16].

JKanpHa eH KpIMOAaThl — 0ajachlH «KYJIBIHBIM» JI€N €pKeNeTiH Ka3akK XajKbl YIIH Oyl — KacTepdi
yreiM. CoHpaii-aK 0TOackl OEpEeKeCiH ajaFa KOATHIH Ka3aK YIIiH IMIaHBIPaKThIH KYHpEyiHEH acKaH KacipeT JKOK.
Mine, «XKeTiM KyJIbIHABD) OWiK 033U KBUIBIN TYPFaH Ja OChI €Ki YFBIMHBIH TaHAATYHI.

Kemim Kynvin sxceminin —
Tapnan awvin
Apevimaxka atinana ma? [4; 16]

JKerimMaik KepreH KachblK KYJIBIHHBIH JKYJIKBIHFAH apfbIMaKkka aiHamybl HerailOobur. bynm —
apFBIMaKTapAbIH JKOFalybl, YPIAKTHIH a3FBIHAAYBI, aChbl TEKTIH JXOFaIybl. AKBIH KEKiJli TapajiMmaraH
KYJIBIHIIBI, COJ JKETIM KYJIBIHHBIH HMECi JKecip OHeNIiH asHBINTH XalJAepiH >KaHapiapblHa jkac YHipreH
corTepiH OeitHeney apKpUibl Oepeai. OKpIpMaHHBIH Ja KO3iHE Kac Kelei. ..

AnmamMaap ke3iHae TaOuFaTTHl asMmar efi. Expmi, MiHe, TaOuFaT agaMaapaH COHBIH KETiH ajIbIIl JKaTKaHFa
ykcaiiapl. COHBI JKaHBIMEH Ce3iHTeH FanbIMHBIH Kail MepHeCiH 0achlll KajcaH Ja, XYPETiHEH 3ambIpaH
Torijeml.

Tapmoinvin 6imxen Apanvim,

Cy anvin KemKeH HCAHAPbIM.
Kazvinan 6eseen xkynanoaii
Apxaza kewin bapamvin [5; 28].

«Keri aTachl JKaTKaH 3UpaTTapAb) KYPTKA TACTAIl, KbLIbl OPHBIH CYBITHIIN, KOIIAPHLUIA KOIle )KOHEITCH
AnMacOeKTIH aH allKaWbIH €CTITeH Jie¢ eCTeH TaHOal TYpMalChIH. ApKada OHBIH HaFallbl KYPTHI KYTiIl
OTBIPMaFaHbIH CE3ill, XaHbIH >XoHE Kyhseneni. KeriHeH yiibl TeMipAiH CBIHBIFBI JKaybll, KYM OOpaHbI
BINIKBIHBITT CYBIPFaH OHCI3 OHIPJE OHBI eTKaH Al >KaKChUTBIK KYTIIT TYPFaH *OK-Thl. Onait 60s1ca, Oomamars
TyMaHFa aifHaiFraH AJMacOeKTiH Oip KaTepAeH KallkaHMeH, OfaH Ja KayinTi O6ip KaTepre *KOJBIKIAChIHA KiM
kemis. KazakteiH «[loneH xep/e anThiH 06ap, bapcaH — OaKbIp Ja KOK» JIETeHI, MiHE, OCHI.

Bipak kiM-KiMre me ©3iHiH TyFaH epi BICTBIK, TyFaH JKepl )KyMaK KepiHeTiHi 3aHasl. Exmemte, AmMac-
O€K Cybl TapTHUIBII allaTTHIH aliMarblHA afHaNIFaH ApaiblH KMMai Ke3iHiH JKachblH KeJl €Till Here eriuIMeciH.
«KemTap 6om TyraH eKi YIbIH, AWHAJIBINT caFaH coFa Ma?..» Jel KYHIPEHTeH NI cail-CyHeriH CBHIPKBIpAIl KOs
Oepeni. «AHara XKaTKaH KaHchIpan, KaislpeiMail KeTKeH YITaiMBIH» JIel YIbIFaHIa KOKiperiH 3aIbipanfa
TOJIBII, alifa Kapar, CeHiH J¢ YJIBbII KETKiH KeJIei.

OcChIHBIH 0OpiH JXYPETiHeH OTKI3TeH aKhIHHBIH >KaHBI IIBIPKBIpANl Here Kyi3enMmeciH. ©3eriH eKiHIIT
OpTETCH/IC Xa3FaH KBIPBIHBIH JKaHAPBIHAH HETe ’kKac TaMOaChIH, )XYPETiHeH Here KaH COpFajlaMachiH. bipak
aKbIHHBIH «PeceiiliH KyiaMaca €KeH 3bIMBIPaH TACBIFBIIITAPED) JET KAIBIHBIIITE TUIEK €TKEHHEH Oacka
KOJIBIHAH HE KeJedi. 3YIIBIMABIKKA KapChl CEMCep CUITEI, aKbIPBIIT TEHIK Cypall, aif/IbIH aChIPHII aTKa KOHCA,
«TacaZlaH aThUTFaH OKTaH» MYJIJIEM KETHECiHe KiM Kemil. ¥JbIIaH repi YPhICHIH CHIMIaFaH eJjie aKbIHHBIH
Kail ce3i anmaciaH OO JKapKbUINAIl ei, Kai Titeri Kaosut Oobin emi. TipiciHae KyH KOpCceTIel Kopiar,
©JITeH COH TOOECIHEH KYC YIIbIpMail AopinTen, TayAaH Tac KyJaTKaHAal AYPIAAETIN ana KeHEJeTiHi oTipiK
e OyJT Ka3akThIH?!

Bypeia Apkana KeIc KaTThI OOJIBIT, KBUTBI OHIPTE dKOCHUTBIN apKap ayaThiH efi. EHmiri Me3eTTe agam KOJbl
JKacaraH 3yJIMaTKa mblaaMaii CapblapkagiaH apkap, akOeKeH, KUik KamaTeiH OosraH. OChl KAWFbUTBI KOPIHICTI
TEPCHHEH TOJIFAll, JKepiHe JKeTKi3e cyperrercH FanpIMHBIH «KHIiKKAIIKaH» TOJIFaysl — Oeiorna TyHHeHIH
JKaIFaHIBIFBI FaHA €Mec, COHBIMEH Oipre Oy amam3ar OallaChIHBIH KICUTIKTIH KeMECIHIe TepOeTiiMei, ap-
OXJaHHAH Oe3iI, a3bIN-TO3bII, KBIPTKBIILKA aifHAIFaH KacipeTi OonmaTthlH. Afam3atr Oanachl AyHHEHI KOpray
VIIiH amfapIMEH CYITYJIBIKTHI KaHBIH CaNBII KOpFaybl Kepek emi. bipak onap KoMaraliblK TICH alTKe3IiKKe
OolipIH Owerin anjpl. EHene, Taburat TO3bIN, NaiafgaH — CYITYJIbIK, alaMHaH — pyX Here KarmmachiH. Kac-
KarbIM COTTe ApKaHBIH aKOOKCHIH epiciHeH Oe3Mipil, KbI3BIFBIH TOHAI, KYJIa3blFaH Ky Janara aliHaJIbIPHII,
TYp-TYCl JKaT KaTepii 3YIBIM KYIITIH CEeHi e KYTKAJIbl TOHIN Kelle JKaTKaHMal JKaHBIH CYMIBIK TYPIIITeIi.
Byrin Apkazman apkap ayca, epTeHIl KyHAepi Oyl eHipAeH Kapa OopMaH eJJIiH CBIHCHII aya KeIlreciHe KiM
kel Exi KyHHIH OipiHIE KOKTEH yJBI TEMip a)xasl >Kayblll TYPFaHIa KydalblHa KYJIIIBUIBIK aNTHII, KOJI
KYCBIPBIIT OMaJIBbIT OThIpa OepMek 1e coHna! KexkneKkTiH TynakTail OYIT Kepce, aKbIPHINT aTKa KOHATHIH ereyi
Haii3a ep Kaiina Oypbiarbl?! OHBIH Oopi OyriHne apyakka aiiHanraH. COCBIH CalibIH Janaga pyXbIH KOFaITKaH
eNye KaaaH e)keTTiK 00JichIH. EHjtertie, «TaFapIpIbIH Tacaaarsl TaChl THCE, O137ICH J¢ Kamaabl o KHiK JKaFam»
JICTI, aKbIH aNTIIAKIIIbL, TAPACKI3IBIK KSHITT TAHBITHII, ap3aH KUSUT KEIITIeCKe aMall KaiCh.
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AKBIH — ©31 eMip CYpreH AQyipAiH YHIH JKETKi3eTiH Facelp Mep3eHTi. OpuHe, Oi3diH Koramaa
3aMaHHBIH KalFBI-KacCipeTiH Kepcelle KOPMETEHCII, eCTice Je eCTIMETeHCI, OWIKKe KarplHy yiiH «Kex
OaifparbIM kenbipen Typ» e KeTKeH aKbpIHAap Aa a3 eMmec. F'ansiM oHmai «aKbIHAapAbIH CaHATHIHAH eMec.
Kepicinme, on 3 YITHIHBIH MYHBIHA KOOIpeK KYJIaK TYpill, Ka3aKTbIH Ke3 >KachlH ©JIeH — OpaMalMeH
CYPTIIl, aH XBUTYBIMEH XYOaTKBICHI KEJII TYPAThIH KbIp Tep3eHTi. COHABIKTaH N1a OJ CJiHIH, XEPiHiH
TaFIBIPBIHA KAMBIFBITT JKBIP JKa3a1bl, YITHIHBIH KOKipEriHAeT mep-meMeH i TApKATKBICHI KEIIiIl, )KaH CHIPBIH
aK mapakka akrapajsl. JKYpeKTiH Co3iH COMIIEreH aK mapakka TerijreH aKbIHHBIH ChIPhI OKBIPMaH/Ibl OcibKail
KaJIJIBIpPMaid, THUICKIM TaOWFaTIieH Oipre Ci3/iH Jie )KaHBIHBI3 TYHIIIBIKKAHAM 00nabl. Ocipece aKKyIap/IbiH
KBIPBUTBIT, aKOOKEHACPIH ayblll, Ka3aK JaJIaCHIHBIH a3bIIT-TO3BINT O0apa >KaTKaHbl aKBIHJIBIK MiHE31 TaOUFaTKa
€TeHEe KaKbIH T'albIMHBIH JKaHBIH MY3/ail TOHABIPHIN, MOKTal KyWaipeai. Ocklnan coH Teienuaap xabapsi-
HaH AKTeOCHIH AJFa ayJaHbIHJIAa MYHAll KaJJIBIFBI TOTINTEH KOJJAE aKKyIapAblH KbIPBUIBIT KaJIFaH bIFbIH
€CTITeH aKbIHHBIH KaWFbl )KaMBUIBIT, KOOBI3ail KYHIPEHI'CH 3apBIH IITBIH TYCIHTCHICHCIH;

... Axxynap-aii, Apoam-aii,
Llep xytiim 60on wepmineen.
Kanzanwvr xen Kanzan-ail,
Onmecimdi enmipeen [6; 36].

AKKyJnap eMec, 0J MyHai KaJIJIbIFBIHBIH aCThIH/IA KaliMaHa Ka3aKThIH JKaHbl TYHIIBIFBIN JKaTKaH iCIETTi
eHe OOWBIHBI3 Typuuirin cana Oepexni. Kanmaii KOpKbIHBIILITE 9pi KacipeTTi cypeT. TaOuraT—aHaHBI asuiai
aJIMaraHbIMBI3/IaH CYJTYIBIKTBIH CHMBOJIBI, TTOK MaxaOO0aTThIH JKBIPIIBICH TAPi3Aec, NYHHE—KaIFaHFa KOpiK
Oepin TypraH aKKyJIapAblH KBIPBUIBIT JKAaTKAaHBIH KOpy Ka3aKbl PYXTHIH ojin 0apa >KaTKaHBIH Ke30eH
KepreaMeH Oipaed. EH aybIpbl, con 3ayanablH TAOMFATTHIH ajanar KYIIiMEH eMec, KYMBIp 0acThl MEHACHIH
KOJIBIMEH JKacalbll JKaTKAHBIH )KOHE MYHBIH KeJCHIeKTe JIe jKajiFaca OepeTiHIH Ce31HreH/ie MIBIOBIH JKaHbIH
My3 KypcaHanbel. MiHe, OChIHAal epeckesl CYMABIKTHI KOpill, 3amblpaH KYCHIT, 3ap KaKKaH aKblH Kypamai
capHar, 6otanaii 6o3xaiiabl. Kanaiima 6o3qamaceia?! MbIHa skaFaHHBIH HaJlacblHA KYyHiHOeH Typa ana ma?

Kaiioa kanam xaxmeiyoap,
Mynap kynniy Mynowt ani?
Aneaoazvl agkyaap —
Apcoizovikmoly Kypoarul [6; 65].

FampiM KoFaMm KaTire3miriH, yakbpIT KATeJiTiH JKbIpjlaFaHma OpBIHCBEI3 NaybIc KOTepim, aWKaiar
keTneimi. Tas3 cymbIH capKbIpall aFaTBIHBIH aKChl Ouremi. HeHi aiiTca ma, *KyperiHmi oaumiern, KOHUTIHII
TepOer, mepTie KyHaiH KyMOipiMeH acepJti KeTKi3e .

Famerm XKaitnpr0ail KeIpiapbIHBIH TAOWFATHIH KOKIPETIHIE KOPIATAHBINT KaJdFaH IIep MEH IMEeMEHIl
KOTIApBIT TACTANTHIH a{yblH KYIIKE €MeC, COJI IIep MEH IMEMEH Ii CUTIAJIAIl OTHIPBIIT CHUIBIIT ANaThIH CHKBIPIIBI
KYIIKE Ue LIepTIe KYWTre TeHeHMi3.

Faneiv XKaiinei0ait eciMi XbIp cyiiep KaybIMFa e3i TyJeln ©cKeH TYriCKeH eHipiHIH Kalip-KacHeTiH
TaHBITATHIH THIPHAKAIJIBI TYBIHIBUIAPHI APKBUTBI TAHBUIBIN YATepreH efi. «KacsliHaH OWBIHHAH repi, Kedipek
O¥fFa MIOMBIIT OTHIPATBIH MOMaKaH MiHe3i FaibiM TaburaT TEHI3MIH TyJlaraH TOJKBIHBIHIAW mapus JapbiH,
Tanalbl Tayai TanaHT, KUsIbIHA IIBIPKAIT YIIIAp KbIpaHapFa FaHa ®KapacaThlH TAIMANTHIH KaHAT CHIAJIAITEIL.
Coman nma Oomap akbIH ©3iH TYJIETINl YINBIPFAH BICTHIK YSCHIHBIH JKBUIYBI Op OJICHIHCH CE3LIiN TYypambl.
TamaHTHIHBIH TaMBIpbl TYFaH JKEPiHIH TOINBIPBIFBIHAH HOpP aJIbIN, JKANbIpaK >KaWblM, >KaWKaJblll TYpFaH
Oolitepex Topizai. On eneHAl eMec, eJeH OHBI i3lel JKYpreHaed ocep Kanaslpaibl. TypacblH aiTcak,
FaneiMHBIH aKkbiH O0Macka Xakbl Ja ok eii. OHBIH TYBIT-oCKeH opTackl TyrickeH (Tyri eckeH) XKaHaapka
OHiIpiHIEe OH MEH JKBIPABIH Oecirine alHaIFaH, elre KOHBIC, MajFa epic OOJFaH, agamaaphbl MIBIPANIIBI,
aJIKaITaphl IIypaiasl 6epekeci MEH MepeKeci JKapacKaH sxep», — Jen OasHpaiael T.Omkanreri [7].

«Kp3pmn iHip Kpeuokap», «Ecin aragp», «XantoHipi», «Kaceibait kemi», «Ecki xypt» T.0.
OJICHIEPiHIC aKBIHHBIH TYFaH JKepre JCTCH IeKci3 Maxab0aThl, Ka3ak >KepiHe TyFaHbl YIIiH acKak Ce3iHyil
KepiHeIi.

bBeneici ocox kapmaoa,

Tnobycma,

0i30iy aywvin Apkaoa,

Toim anvicma.

Kacipemine sicememiz konin atimoin,
Tinex aumoin xenemiz Kyanoiuixa [5; 92].
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Kapraman emec, >KYpeTriHEH OpBIH ajfaH aybUIBIH 63 YVHIHICH KOPEeTiH aKbIH epKEeJITiH e «Kachlpa
anMai KanaJbny:

Llymasvimubly bepince uiyasvl yaza,
Kesoecyze xenemin,
Kyanyza.
Apoaxypen agviHmbil Anauvina —
Katinvioaiiovy Fanvimoimsli ...
bip ayvinza [5; 92].

Enpi Gipne akeia Kazanranteig kyii «OKypTTa KaiFaHIb» 63 TUTIHAE COMICTe i
Eii, eyceci buix ax Opoa,
Enceci ouix ax Opoa —
Baiimazvimnoiy batipasvl,
Hamvicvimnoiy Katipasol —
bemezeni 6endepim [5; 92].

Kpimkbuica a2 HO3IK KBIHXKBUIATHIH aKbIH OeHHECIH Myiie Oacka TYPFBIIAH KepeMi3. AKBIHHBIH
JUPUKAJIBIK MEHI JKbIpayJiap TYJIFACKIHIA KE3ECETIH OPITIIMIKKE, aCKaKThIKKA OO0 YpBITI, OaThII MICTTIM aii-
Tap, KeHec aiftap en aracsl OeiiHeciHae KopiHei.

Faneim — matpuoT akbiH, Oipak 31 TyFaH eHipAiH Ka3bIFbIH aliHaa Oepyi >kaHbl XOII KOpMEnIi:

Tyzan exem Mysapmmazol my3danax,

Myxazanu azamwvr36en Oip xkynoe [8; 25], —
nen, «Oyntka canraH ysceiH» (J].babaraitynbl) KplpaHmali camFanm KUSAArbIHBI managel. KazakcTan
TOMIOHUMJIEP] aKBIHABIK JKYPEKIEH 3iKip canFaHmail cydim xwipiaHanbl. bip epekmieniri, on Kekmeray,
¥Yneitay, Anatay, 1.0. Oenepii-Oepekesli MEKeHIe apHam eJeH ka3yAbl Mmice TyTmaiasl. Com enniH epke
OanmacwIHIal alTYIIBI, KAOBIPFAIIbL, Japa O3FaH aKbIHIAPbI aPKBLTBI KEPiH JKbIPIa/Ib.

¥roimay — ynap ywkan ynap mexe,

Keskazean — scanvimoagvl Mondip oney, —
TIeTT 031 JKbIpIIaFaHal, xep MEeH akbIH Oip TeKTec, Oip TyFaH.

Coipabl 03¢H €0iy,

Cen Oe 6ip

Covipazam manaii moieaga.

byn — Tobvin e3¢Hi.

Ilan agvinnoly ayviiel waivlp oecken...[9; 69]

OneHHIH op JKOJBI MIHAAP TACMIHBIK TapTKAHIAW, agacKaHOapIblH Tepic JKOIBIHA Tycipe KepMme el
Annara xanbapblHFaHIal ocepi Gap. ONiNeTTI aHcaraHAa KaWbIHAAPIbl CAFbIHY 9JIeMIi KOPKEMIIK CakTall
KaJIaJbl IETeH CeHIMTe TeH,.

Ecin azaowi,
Ecin azaowi,
Mazocannviy sucyupik scoipovinoati [6; 162].

Ecin — ep MarxanHslH pyxbsl, Markanaaid maimsl TonkpiHganran Cepreit Ecennn xoca enec OepeTin
Topizmi. KpIpIIbiH KeTKeH aKbIHIAPABIH OCHHECIH IMepu3aT-MYH TOJKBITHI IITBIFApaIb.

AKKynapobvl Yibikmamoln 0apuad jHcolp,
Apmanoapein atimvlnmol aK KAUbIHEd ...
Myxkazanu Oezeniy MYKAIMAUMBbIH

Topm aszvin mey backan nvipax — oaex [6; 163].

byn — «Kapacasna kapa eineq ..». Xep artaysl — Kapaca3, akelupl — Mykaranu OOJFaHMEH,
aKBIHIBIKKA OiTep JKaNFBI3NBIK 3aphl MEH MeHipey hoM MekepseHInm KyYOBUIBIT IIbIFa KeleTiH Oy dhoHume
KOPFaHCBI3/IBIFBIH aCCOIMAINS Olifa OaillaHBICThIpaabl. Erep Toraiinarel akKaiblH ChIpiackl OoJica, TyYOiHae
aKbIH KYHWIKTeH ei neil Oep. Erep akpiH IIbIH OakbITTBI 00Jca, aKKalbIHHAH CYHTEHIH TaHbIM, Oemi
OypasraH KOpKiH XKBIpFa KOCHITI, MacaTTaHa Macaipan oTeIpap Ma emi?..

JKanpmmap! aifpipOacTaiibld Aen akKaibIHFa 3apian mep Tery HeTkeH Oejek Kyd. ConblH yuriH Faixsmm
FUOAaaT KbUIBII TUIEHTIH CUSKTEI:

AKbInbina ANQuiblH 1AUBIK KbLL.

Kexkeftinmeri KyHiKTI jkacbIpyFa A9pPMEHi JKETHEeH KajaFaHbl YIIiH alblll KepMeiiMi3. OMipIeH oTKeH
Tajai xac KaKChIHBIH MEXHATThI ©MIp JKOJIbI, KAUFBLIbI TaFAbIp-Talaiibl OChUTal Aeriz0oeit KoMaiabpl. COHBIH
YIIiH MBIHAY OYJIeH TIPIIJIIKTEe aKbIH apKaJaHbIl €HCECiH TIKTEY KepeK.

bip wwizapuisr bacwina,
Epetivenmay!
Encenim ... [6; 151].
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NmamxycinTeH exki MopTe anurpad aimy — Oadanap KeIIKeH KeH, CalnT-AdCTYPIli cepi FYMBIpAbI aHcall,
apTKa Kapaitmaii O6epy. byl — KaHHBIH KacweTi, e3reme Vry KublH. Kyiarep KyjgaraH TycTa AKaHHBIH
JKOKTAy 3apbl TYHBINT KaJFaH, OJ JKaJbIHAH OINIeC YJIbI IIepre aiHaiabl. OTKeH KYHHIH elleci KpIMOar,
KAMFBICHI CAaFBIHBIIIKA OPAH/IBL.

Mynvin yeap axvliHuly,
AKKy Kawkan Kenoepi.

Epin 6apa srcamvipmoin —
Epetivenoi xepeeni [6; 151].

AKBIH ApKaHBI eMipeHe, Teriie >KpIpiaiael, JKepyiblK caHaiapl, Oy — amgaMabl KOp KbUIMANTBIH
TCHETHKAIBIK >kaablHbH Timi. Con cebenti on Taburm OoslynapIbplH Kama-MYHBIHAH Kamlblll KYTBUTyFa
BIHTBIKIAKABL. FanbiM oyeni AOaiasl mip TYTKaH. AKbBIH MEH OHBIH TyFaH j>Kepl KocapjaHa JKbIpJaHybI,
«ATaxypTTa ApBIHHBIH Ka3bIFBI Oapy OonraH coH, IIsmrpicTay — AOaiiner hom MyxTtapier MekeH, bepim —
Kunebaii capbIHBI a3aMaTTHIK JTUPUKAHBI alKbIHAANRABL. Ap3y MeH Hana, Kynaiinan KopKy, 3aMaH cypeHi —
9KOJIOTHSAJIBIK CYMIBIK amarTap, TEXHOTEH/IIK 30pIBIKTaH aphliIMay 3allajibl TUTE€H YPIIaK TaFIbIPhIHA alIbIHY
Oomnbin Ta0biIaabl. «KaHFBIPHIKY — OYIT ©JIEH, )Kep MEH eN/IiH KBIPBIK KbUIFBl KYHIri.

Avimanan ecmix Kyn, Aiiosl,

Koekeiioe koxmen xon oeH.

JKanevipolk wvlkca — Hcbiiaiiovl
Abvipansl, Muipoicwix, [leceney... [6; 118].

Byn nyHmexysinik reocascatka Kaprbic, Oipak il Ka3aHAal KallHaraHMEH, Kypecepre A9PMEH JKOK.
AKBIHFa aiiTy TIapbI3, OUTIIECe CO3IH aTachl oJe/i.

... Tycinwi, ocolp Mexxeci — Kuodebaiivim,
Ycvinwbl 3om3amindi, Kackabynax! [6; 115].

Axranbepai — AGait — Hdymat — Myxrtap — llokopiM TyFaH eJKEHiIH KAacHETTi, KMeci Kallmaw,
OHAJIap Ma JeTeH aK ko3 yMiT 0ap. «E#, IlIpiareicTayapiy Oamaceny — Oyir Abaii, akeiH AGaii Mmen KyHnanOait
KaXXbIFa apHaraH LMKIAI eJeHIACpIHAE PyXTaHy, ipilikTi KOKCEyMEH KWHaJFaH >KaHBIH >KyOaTapbl ce3cis.
Fanpim Oymait sKbIpIalTRIHEL, ©31 /1€ KBIp OoHrere Mici Ka3akka OenTijii TeriMeH, TepeH TYNTaMbIpBIMEH KeJiT
KOCBUIFaH.

...Caken myzan ayviioviy baiacsl eoim,
Axb03 ammuiy 0y6ipin muigoa, a2ativin! [6; 117]

«bip Tym emen», «Kuikkamkany, «Ecki x&ypT», «bi3aiH aybuDny — a3aMaTTHIK JTUPHUKA, Ka3aK KOKiperiHe
nyranai ecrineni. Kenepim To3raH, ipreci cerurin, KyThl KalllKaH aybUIIbIH KaOBIKKaH KEHIIi, alIThIH OSCiTiH
SCKUTIKTIH KaJIBIFBI CaHall, )KaJIbIHAH JAKTHIPYFa ajlaCypFaH MBIHA aIllke3 A0YIPAiH MIBIHABIFEI CypeTTEITCH.

... Kypezimnin ocaymay K63 scacel scayouip.
HKanay asx sicyeipeen bananvixmoly

Couiinan Kaumgvim Kein scyp oacvinan Oip.
Omken omip mynwa asyavl 6onap ma! [4; 87].

Taburar cyHicneHIIUTK ce3iMiHiH eH OmiriH Tanan eremi. Kusutbl yimkpip, GaHTa3uschl 6ail aKbIHHBIH
TaOUFAT TAKBIPBHIOBIHAAFBI JIMPUKAJIBIK OJICHICP] — ACTCTUKAIIBIK TaJIFaMbl XKOFaphl 6JICHIEP.

FanpivebIH TaOuFaT JHPUKATAPBIHBIH TaKBIPHIOBI op amyaH, 00sly HaKBIIIBL, OeifHeley MallbIKTapsbl,
MOSTHKAIBIK 13[eHicTepl Ae 0Oacka axkplHAap MIbIFapMacklHa ykcail Oepmeiimi. F.)Kaiineibali — kaszak
TTOA3USCHIHAA alphIKIIa OHIMII €HOCK €TKEH, KeMICTI JKBIpJIap *as3FaH TaJAHT. OJICHHIH MO3THKAIBIK KYIII
KyaTbl, ©JICH TaMbIPBIHBIH OYJIK-OYJIK COFBICHI OKYIIBICHIH 3CTETHUKAJBIK ocep KYIIarblHa Oaypam, OKuFa
inmiHe eHri3in xkioepetinael. ToChIH 1a THIH OCHHENEyIep OBl aXKapiIbl €T TYCEI.

Ileraeama ga, Famemv XKaitner0ail msiFapmaapsl — OYTIHTI Kazak eJeHIHAeri meptie Kyi! Erimin
OTBIPBIIT  €T-KYPETiHAl EeIDKIpeTiN, INbIM-IUBIMAAN CBIP TOTIN OTHIPHI CYHMEriHAi YreTiH OHBIH
KBIPJIAPBIHIAFEl OarIeH Kajaarauar, OalbIeH MIepPTUIeTIH dyeHTe KYJIaK KOHCaHBI3, OJail JIeMeCcKe JTabIH
KaJIManu bl

Llenetimmey scepdiy wiebi edim,
Ilonipxen ani kenemiH.

Ax srcanbvip mines eneyim,
Kezepmneti epinoepimoi,

Kyiivin 0ip emce oen edim [4; 26].
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Mynnait eneHui «llleneiitTey xepiH meo0i» OOJBIT ©CKEH aKbIH FaHA JKa3a ajica KepeK. AKBIH JKaHBI
TYHIIBIKKAHIal OON KYMBIFBIN IBIFATHIH KYMOipre, epiHiH Takaca-akK >KYPETiHIl eDKIpeTilm KOs OepeTiH
KYITHSIFA TOJIBI KyOip MEH ChIOapFa, y3UII KeTepaei OO Y3Iirilm ceIp alTaThIH Aipiare HEeTKeH Oail emi! by
KBIP MBIHAY OTKIHIII OMIpiH ©3€riHje *aTKaH OKiHIIIHII 0TI, capllia TaMbI3IbIH IIYFbIIa XKIiNTepiMeH
IIYJT KYPETiHHIH YCTiHE KENICTIpim KecTe Terim, OoTamaii 0o3mam TypFaH ca3bIMEH KOHUIIHHIH TYOiHIE
KOMLUTII KaJlfaH Kai-KalgarblHBl KoOJIaMTajJall Kos3fal, ajakaHmaid Oom Oasy Teriuminm >KaTaThIH
CaFBIHBIIIBIHHBIH Capaia *KarbIpakTapblH Oip coTTe OYHipin YHTKBITHIN, Ca3bIHIBI Ha3aid, Ha3bIHIbI Ca3aai
EpiHre TYCIpil KBIPBHIK KYOBLITHIN, KBIPHIK KYWKBUDKBITHIIT KeTepi ce3ci3. OWTKEeHI agaM KaMIIBIHBIH
caObpIHIal FaHa KbICKA FYMBIPBIHIA KOOiHE-KON TalKaHbl JKOFaITYMEH eTeni. JKamaHask, kamaHOac Kym
KT ManKbUTAIl KYPIlT — KYHACPAIH KYHiIHAE OalaibIFbIH KOFAITHII ajlabl, MAaHIAWbIHA TYCKEH KEKUTiH
IIAJTIKACEIHAH KaWBIPBIN YATEPMEH aFallikbl MaxaOOaThIHAH, «KaJKa KBI3JaH» Ke3 JKa3blll Kajlajbl, TIKKCH
KOCBIHAH KeIlyTe, TalKaH JIOCBIHAH KeTicyre Typa Kelei.

«bakpITTBIH COHBIL... OKiHAipemi», — meini Fameim akpiH. JKOK, omaii emec meil alTMaichiH. OWTKEeHi
TOOECIHEH aJIITHIH KYWBUIBI, TAOAHBIHBIH aCThIHA KYMIC TOTLIII )aTKaH aJlaMHBIH Ja JKaH-)XYpPeriH ChI3a-
THITT MYH €MiIl, KaOBIPFachbIH KaKbIPaThII, KaWFbl KaycaThIll KETETiH coTTep a3 OonMaiiapl. OKiHIIICI3 FYMBIP
JKOK. AJlaM eMipiHe TaTKaH IOMIiHIH TaTyChI3, TallKaH OaFbIHBIH TYPJIAYChI3 OOJIATHIH TYCTAPHI KETEPIIK.
OpuHe, )XyMBIp 0acThl MIeH e oKiHeM en emip cypmeiai. bipak Oyn nyHue kaiiOip ceHiH afTKaHbIHA KOHIII,
aiinaysiHa xypin Typ? byn nyHue KaiiOip meHre MeH TikeH KipMeciH Jen TaOaHBIHHBIH acThIHA TYOIT Tecer,
KYH OTIECiH Jen TeOeHe akmia OYIT iminm KOoWemTh? byn kateibac, kicomip MyHHEHIH TyOipiHe omakaca
cypinOeyiH, apkaHbIHa LTIHOCYIH MYMKIH eMec KOi.

AKBIHFa KOPIHT€H HOPCEHi KilKe Ti3il mIyOBIpTHIN ka3a Oepy MiHAET eMec. O3iHiH acbuIIail Ta3a ka-
PaTBUIBICBIMEH aJ]aM YKaHBIH OIIMJICI, FAXKalbIll HYPJIBI IIyaFbIMCH JKaHa Fachlp alJIbIHBIHA €PKiH €HTeH
Ka3aKTBIH OipTyap YJIbI, CE3IMTall JKYPEKTi, aK, agal HUETTI, )KaH AYHHUECI opJalbIM aFblHAH KaPBLIBIT
aKTapbUIBIN TYpPaThIH a3amMaT akbeiH Fanemv JKaiinpibail Typanbl Ja KeH KeJIeMIE CHIp MIEPTETiH YaKbIT
KETIICUTIH TOPI3Ii.

Opneduerrep Tizimi

1 Axmemos 3.4., Lllaybaes T.K. Onebuerrany: TepMuHaep cesmiri. — 1-6ac. — Anmatsl: AHa Timi, 1998. — 384 6.

2 Ockepbexkbizor JK.A. Kepkemuik epic: Ecenramu PaymianoB moss3usichl Herizinzae: Fbul. 3eprrey. — 1-0ac. — AsMarsl:
Taiimc, 2008. — 296 6.

3 Axmemos 3.A. Ilo33us mibIHBL — AaHaIbIK. — 1-0ac. — Acrana: ®oauant, 2002. — 408 6.

Kaiinwioaii F. K. KapambsrsiMaars! Kapa eieH. — 1-6ac. — Anmatsr: XKazymisr, 2004. — 210-6.

Kaiinvioai £ 7K. ApnaxypeH. — 1-6ac. — Anmartsl: Kaiinap, 2008. — 288 6.

Kaiinvioaii £ 7K. TarapIpbIMHBIH TaMBIPBL: MaKajanap MeH cyxdarrap. — 1-6ac. — Acrana: ®onuanr, 2008. — 248-0.
Omicanmeei T.K. Ceris cepi // Opransik Kazakcran. — 2008. — 9 ak.

Kaiinvioai £ 7K. YKaubIMHBIH >xanbipakTapsl. — 1-6ac. — Anmatsel: JKazymsr, 1988. — 210 6.

Kavinwioaii F.K. XKyperimui sxyiipi3sl. — 1-6ac. — Anmartsr: JKazymer, 1996. — 211 6.

O 0 9 N L A~

K.K.Cmarynos, H.b.’)Kany3akos, T.C.CmakoBa

Ieiizax B mupuke I'aapima Kaiiunbi0as

B crarbe paccmotpena TBopuectBo ["anbiva JKaiinpibas. [eif3akHast TuprKa — OJMH U3 BUIOB JIMPUUECKOTO
JKaHpa, PaCKPHIBAIOLIET0 BHYTPEHHUI MUpP YeJIOBEeKa uyepe3 MPUPOAHBIC SIBICHHA: IIECHU U MI03MBI, IO3HABae-
MBIC YHTaTeNeM 4epe3 OMHMCaHMe, 3apHUCOBKH MPUPOAbL. Ecan omHM MOATHI PUCYIOT KPacoTy HPUPOJBI, BOC-
TOPraroTCs €10, TO cBoeoOpasne IMCUXOJOTHYECKOro neisaxa ["ajgpiMa cOCTOUT B TOM, UTO SIBJICHUS IPUPOIBI
JAIOTCS HE MPOCTO MapajuieNIbHO YyBCTBAM M MBICISM 4YEIOBEKa, a MMEHHO CIUTHI C HUMH. B TBOpuecTBe
JKaiinp16asi, BOCIIEBAIOIIETO COBPEMEHHOCTh, 0C000€ MECTO 3aHMMAET TPaKIaHCKas JIMPHKA, B KOTOPOU He-
MAJIOBXKHOE 3HAYCHUE OTBEICHO TEME JKOJIOTHH. [103T 3acTaBiseT 3aayMaTrhCsl YUTATENS O TI00abHBIX
Mpo0ieMax YeIoBeKa U MPUPO/IBL.
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Zh.K.Smagulov, N.B.Zhanuzakov, T.S.Smakova
The nature lyrics of Galym Zhaylybay

In article describes the nature of the lyrics Galym Zhaylybaya. Natural lyrics — one of the forms of the lyric
genre, revealing the inner world of man through natural phenomena: the songs and poems, cognitive reader
through the description, drawings of nature. If some poets depict the beauty of nature, admire it, the unique-
ness of the psychological landscape Galym is that natural phenomena are not simply parallel to the feeling
and thought of man, but it was merged with them. In the work Zhaylybaya glorifies the present occupies a
special place Civilian lyrics, in which great importance is attached to environmental topic. The poet makes us
think about the reader global problems of man and nature.

References

Akhmetov Z.A., Shanbaev T.K. Literary criticism: term dictionary, 1, Almaty: Ana tili, 1998, 384 p.
Askerbekkyzy Zh.A. The beauty of horizon: poetry of Esengaly Raushanov, scientific research, 1 edit., Almaty: Taims, 2008,

Akhmetov Z.A. The vertex of poetry — wisdom, 1, Astana: Foliant, 2002, 408 p.

Zhaylybay G.Zh. The poem in my pupil, 1, Almaty: Zhazyshy, 2004, 210 p.

Zhaylybay G.Zh. Ardakuren, 1, Almaty: Kainar, 2008, 288 p.

Zhaylybay G.Zh. The root of my fate: articles and conversations, 1, Astana: Foliant, 2008, 248 p.
Alzhantegi T.K. The central Kazakhstan, 2008, February, 9.

Zhaylybay G.Zh. Leaves of my soul, 1, Almaty: Zhazyshy, 1988, 210 p.

Zhaylybay G.Zh. The star of my heart, 1, Almaty: Zhazyshy, 1996, 211 p.

BecTHuk KapaFaH,ElI/IHCKOFO yHuBepcuteTta



O0X 821. 512. 122: 82-1

P.C.Kapenon

E.A.Boexemog amvinoasvl Kapazanodwl memnexemmik yHusepcumenmi
(E-mail: rkarenov@inbox.ru)

AKTamMOepi xKbIpay — Ka3aKThIH €KeJIrl )KbIPaYJIbIK
MeKTeOIHiH 0esiai oxiJi

Maxkamana X VIII raceIpbIH KepHEKTI KoFaM KaipaTKepi, )KeIpaysl, 6aTeipbl AKTambep i CapblyJIBIHBIH eMipi
MeH Kp3MeTi cyperrenreH. OHbIH 1738-1752 sok. merenn OacKBIHIIBIIApPBIMEH OOJFaH IIalKacrapra
KAaTBICHII, alpbIKIIa OATBUIIBIK IIEH epiIiK KOpPCceTyiMeH epeKIIeNeHreHairi aiTeurad. OHBIH MIBFapMaliapbl
Ka3aK XaJKBIHBIH JKOHFap OacKBIHIIBUIAPEIMEH KYpeciH OelHeneyne eKaHIBUIBIK PyXbIHA TOJBI €KEHIITi
Typaibl KOPBITBIHIBI JKacajFaH. AKTaMOepii >KbIpayIblH IIbIFapMalapblHAAa eMip, OaTHIPIBIK, axaMu
KYHJIBUIBIKTap, MOPAJIBJIBIK HOpMaJIap Typaibl GUI0CO(USIBIK TONFayap, MaHbI3/bl JICYMETTIK Macelesep
KOTEpUIreH IIr maiibiMaanraH.

Kinm ce30ep: xaybIHTep-KbIpay, *KbIP-TONFAY, TaKbIPHIOBI, MalJaH, IIAOBIT, a3aTTHIK KYPeC, HaKbLIAap,
TOJIFAHBICTAP, PYXTAHABIPY.

Kipicne

Axram6epai Capsiyiibl 93 KbuT eMip cypreH, sFHH 1675—1768 #xok. moyip kemkeH. O Kypecke epre
apanackaH JKaybIHTep-)KbIpay CaHAThIHA KaTajbl. TYPMBICTBIH KBIP-CBHIPBIH, OTOACHI, €K, epiiK, XKep
MOoceJleliepiH  JKbIpJapblHAa JKakChl  OeiiHenmereH. 1738-1752 ok,  Ka3aK-KAIMAaKTBIH — KaHIBI
KaKTBIFBICTAPBIHBIH OapibIFblHA JIEPIiK KaThICKaH. «AKTa0aH IIYOBIPBHIHIBD OKUFACHIHBIH 3YJIMaT KaH
kemryin 6acran eTkepreH. Ec Oinrennen 6acramn 70 >kput OOMBI aT YCTIHEH TYCIIEH, elli MeH JKepiH KopraraH
Kac OaTeIp, alTynbl IMIEIIeH, KaObIpFaasl OW, aTakThl skbIpay. Kazak s>kayeIHTEpIIEpiHIH a3aTTHIK, KYJIIBIK
JKOHIHJIET] TYCIHIKTepi, OoJialllaKKka JereH CeHiMi, aJaliIbIK-KaybI3/IbIK, KHSHAT, OMIJICTCI3/IIK XaKbIH/IaFbl
TaHBIM-TYCIHIKTEpi AKTamOepai TalFaMblHaH OTIN JKBIP-TOJIFayFa aiHaiFaH. Ol Jieé KOJFa TYCIIEreH
TOJIFayJaphl €1 ay3bIHa cakTanybl bIkTHMa. Ka3zipri konna 6aper 300 sxongan acnaiinst [1; 29].

JaHKTHI KpIpaydblH a3FaHTail Ka3blHACHIHBIH €31 adopusmuepre Toibl. «KymOip-kymOip Kicineriny,
«Ya, kapt beren6aii», «MeHiIMeH, XaHbIM, OiHacHa», «JKayra manteM Ty Oaiamy», «3aMaHBIM MEHIH Tap
0onabDy KoHE T.0. 6JICH-TONFayNaphl OaTBUIABIKKA, 13TITIKKE, OTAHCYHTIIITIK KyH-ce3iMaepre TObI.

byriane Axrambepai xpipayasiH 26 TYsIHABICH Oenriii. Onap TaKbIPHIOBI KaFbIHAH YIII TOTITAH TYPabl
JKOHE THICIHIIE J>KaybIHTep-aKbIH OMIpiHIH VIO Ke3€HIH: JKACThIK IIAaFbIH, TOJBICHIN, MAHKHI IIBIKKAH
KBUIIAPBIH J)KOHE €rJie TAPTKaH Ke3iH OeliHenelai [2; 554].

Axmambepoi scolpayosiy OIpiHuL MONmMagsbl MyblHObLIAPbL

Byn tybmabmap xac AkramOepai JKOKIIBUIBIKKA YIIBIpan, aJaMrepliiiik-KaH KyH3emdiciH OactaH
KeNmpred Ke3eHIe TyFaH Oojca kepek. Omapna TarasIpblHA HATy, ©31HIH JKaJFBI3IBIFBIHA, KEACHIiri MeH
TOpMEHCI3IITIHE MyHato 0achiM. JIMpHuKanblK KeHINKep KalaJaH-KaJIFbI3 JKOHE KOPFAHCHI3, KOIT KOPIBIK
Kepei, 031 0opiHEeH allbIPBUIBII, XKYPTTa KaiFaHaai cesineni. On MyHaibil, ©3iH 0ap KyLIiMEH KepcCeTil,
©31H-631 KOpFall amaTeIHIal jkacKa Te3ipek keTkici kememi. O )KaKChITBIKKA JeTeH YMITKE OeJIeHir, e3iMeH
JKYPT caHacaTbIH KYH/I apMaHIaiIbl.

Axrambepai e3iHiH anramkel TysIHABUIAPBIH 10—11 >xaceiHna mbirapa O6actaran. OHBIH Oyl Ke3zaeri
eJIeHepl MYH, 3ap, )KaIFbI3ABIKKa HATY TYpiHzae kexemi [3; 57]:

JKaesanbaii decen en bonap,
Kazanmaii oezen ko bonap,
Kazanmaiiowy srcazacol
Kacwvin 0a baiimax Hy 6oaap.
Amadan anmay myeanHuly
JKypeeiniy bacmapol
Anmuin menen 6y bonap,
Amaoan sncanewiz mysaHHbiy
JKypeeiniy bacmapol

Capul 0a scankwin cy boaap,
Kanzoi30w1x, ceni katimetiin!
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Bana coHbIMEH KaTap epTeH-aK «Kachl OH OECKe KETil, KeHeCKe Kipep» KYH TyaThIHBIH, OOamakTaH
YMITi 30p €KEHIITiH JXbIpFa Kocaasl [3; 58]:

Kasama KonOwbiH muzeHiH,
Kanzvi30vix, cenen Kopemin.
Kamaynwr kuim Kueenim,
Kapavinwlk, ceHeH KopemiH.
Amaodan myovim sncanksl bon,
Kaxgvinnan kepoim manxvl Kon,
JKacwim scemneit on becke,
Kopeaiimvin orcan, adam ok,
Koapi akcaiiovl agviioan,

Ep axcaiiovr scagvinnan,
Kasip anciz boacam oa,
Ymimim 6ap axvipoan.
Kacvim srcemin on becke
Kipep me exem kenecke,
bByzana xamein, 6en bexin
Epececxen Oywnanmen
Ulvizap kyn myca xypecke!

Ochl es1eHAep Il KYJIaFbl MBI KaJdFaH Kapa KypeK arabiHaapbIiHeIH O0ipi JKanrebek borarapa meren
AxTamOep/iHi KaMIIBIHBIH aCThIHA anajbl. TinTi, Hali3aHBIH YINbIHA 1TMEK T Oonaabl. Anaiiia yKa3bIKChI3
’kac Oamara aranac TywIcHl bepmike Oateip apa Tycemi. Con KyHHEH Oactam OyFaHachl KaTKaHFa JEHiH
Oomarmax >kpIpay ockl bepikeni mananaiasr [4; 77].

AKBIPBIH/IA, JKbIpayJiap MO33UACHIHBIH anbantackl — AKTamOepsi 17 »kacka TOJNBII, KOJBIHA CeMCcep
anajel Ja, ’KayJlapblHaH KeK anyFa aTTaHafsl [3; 58, 59]:

Lywnannan kepeen Kopivlabim
Capui cy 6010061 JHcypexke.

On sicemioe Kypcanwin,
Kuviawbiuw indim binexke.

Kayza kapaii ammanovim
JKemkiz 0en Kyoau minexke!

JKacraiiprHaH KaHabl KBIPFBIHABI KOPII, COFBICTRIH O€JT OpTachIHIA KYPIreHi Jana MalbIpbIHIH JKIirepiH
KaHW Tycenmi. Malimanma Oipa3 KaaMaKTBIH OachlH KakkaH AkramoOepni «bamman, 6anmad kiM Oacmacy
tonFaybiHza [3; 61, 62] OaTbIpibIKKa YHAE, AYIINAaHHAH UIMEHOCYFa YpaH cajabl:

Bannay, 6annan xim bacnac,

bacapza barmulp wvidamac,
bamuvipmoin den xim atimnac,
bapapza srcypex wvroamac.
Kanmapa wancay scay Kawnac,
Kayowt aszan 6em mannac,

Ya, sicicimmep, socandapviy

Kayoan asii kepmeHis,

Faszvipeiiin mypa keameti scan aimac!

Axrambepnai xbipaynsiH XVIII f. adiTkan Oy ce3i OYriHri ypmakka apHanraHiaid KepiHeTiHI Heci
exeH?! Ce3 eHepiHiH eMIpIIEHIr AereH OCbIHal Oip eJeMaepMeH oIIeHce KepeK. Op Co3/i opKiM e3iHe
KaOBUIANTRIH A HEMece COHBI TePCH YFBIHBII, KaObIIIal anaThHIal JopexKeie OONFaHbIMbI3 )KOH CUSKTHI.
Onebuer — 1maH 6ackaH, Mypakaiija KaT-KaT >KaTKaH capbl Kara3 eMec, TipiMi3Je TIpIIUTIKKE aca KaKeT
aya, Cy JKOHE HaHHaH KeiiHri kaxertimik. Coyereil >KbIpayJblH COHBI alJblH ajla KepreHiHe,
00JKaMIa3IbIFbIHA TAHBIPKANCHIH. ..

Axmambepoi rHcolpayoviy eKiHuii monmazvl MyblHObLIADLL

Byn TybmHOpmapapH apkaybl — TaOaHABUIBIK TEH €piliK pyXbl. ¥JIbI JKbIpayAblH MalbIMIAybIHIIA, €
OacblHa KUBIHIBIK TYCKEHJE ChIHAIAP >KOHE € YIIiH aHBbIH OTKa callyFa Jasp KiriT KaHa ep araHOaK. AKbIH
3aMaHbl MYKTaXX €TilT OTBIPFaH ep-a3aMaTThl YIIT1 €Til, op TyCTa eIl YIIIiH epilik Kkepcere Ouryre yHueini [3; 61]:
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AxramOepri ©3iH OeliHeneyae JMHUTETTep MEH ayBICTBIPYABIH acKakK Ta achll
KOJIJIaHBIN, EPXKYPEK OaThlp TYIFACHIH K63 alJblHa aWKbIH enectereli. TepT KyObutachl
OoJFaHIBIKTaH, 631 6aThIp, 031 XKbIpay AkTamoepi [3; 59, 60]

Cannan 0a caninay scopmapmbin,

Capul azbanea KOCbIMObI APMAPMbIH,

bannay, 6annay b6acapculy,
bacyza maban wwioaca,
Kwizvin anmac orcan gusip,
Kuoizvin manza gvinaca,
JKon boamacka Hemene,
Tapwvizvin wivlH sncvlraca,
Man 6imnecke nemere,
Kizim ocandvl Oynaca!
En wemine acay rence,
Anovina, cipa, oay keice,
Bbamuipcvinzan orcicimmiy
Kywin conoa cvinaca!l

Topnaycwviz ecken KyaaHMbiH,
Mes3ezinciz sorcycan opepmin,
baiipakka bimken Kypaxnoln,
Caycagvim scepee mycipmeH,
JKananza 6imxen mepexnin,

Encemnen dcen cokca 0a meycenimen,
Kapazaiiza xapcel Oimxen Oymaxnvin

banmanacay oa aiipvliman,

Coipmuim Kypolu, JHcy3im boaam,
Tacka oa cancay maupviiman! —

JIETI Here MIAJIKBII TacIlachlH.
Kenripinren xonmap — OaThlp aKbIH IIAOBITHIH TAHBITAPJIBIK KECEK TYBIHIBL JKammer, AxkTamOep/ii
TOJNIFayNapbIHBIH 6H OolibiHAaH OTaHFa JeTeH CYHiCIIEHIIIK, epIiKTi 9CTIeTTell, el TOYeNCI3iriH apAaKTaraHn

OTTBI  KBIPIIAP/IBI

OaiikaliMbI3. Ocipece  KBIpayIbIH

TOJIFAYbIHBIH [3; 63—67] ekmini epekie:

Kynoip-kynoip xicinemin,
Kypenoi minep me exemiz?!
Kyoepioen 6ay maswin,
Kamxanmot kuep me exemis?!
Osenze bue bainamoln,
Tockeitice opoa opuamuln,
Tepmxinden owax, Kazowvipwin,
Toeben bue cougvizbin,
Tomenoe 6uoiy Kenecin

bi3 oe 6ip kypap ma exemiz?!
Kynamer mayea xon canvin,
Cadaxmuiy 08blH MOl CATBIN,
Bbemnaxmuiy en 6ip weoninen
Tomenen scypin dcon canvin,

Konowl 6ip bacmap ma exemiz?!

Maiioanoa dabwin Kakmuipuin,
Epnepoiy srconvin awumuoipwin,
Amacwl backa Kaaimaxmet,

Kypmuinan wiayvin 6ocmolpoin,

Tyiieoezi naputacoin,
onnewimezen XaHulacolH
Am apmuina mineizin,

Tezin Oip onoica KvLiap ma exemiz?!
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Keyoe 6ip sicepoi scon Kvlacam,
Llenen 6ip sicepoi ko Kblicam,
Kypan srcanovt xen srcuwin,

O3 anovina en Kviacam!

Ackap 6ip mayovl sxcaiinacam,
Keninen bue baiinacam,

Kynoe sicuvin, kynoe moti,
Kui3-6036ana otinamcanm,
Tenmeein mysen baiika oen,
Twinen 6uoi catinamcam,
Kynoim 6ip ynoau kuince,
Kepremin xopeen cytiince,
Amvivmaii scomapm cexindi
Amazvim scypmra oinince!
O3im Oip benex Jncatinacam,
Kicimmen nexep catinacam.
Orinay scepee oH omay,
Kuipan sicepee Kpipwix wameip miein,
Konasvimow sicaiizacam!
Hvuwaxman manvim xemnece,
Kazanvim omman mycnece,
Ayvirdan monvolp y3iimell,
Owaxmuiy omul ounece.

Maii srcemece bapasvim,

On kiciee acapaca

bip «iciee apnan mapmgan mabazgvim!
Xanvikka amvim Oininin,
Llyneneip moipza amanap ma exemis?!
Tocketioe kenec monmanowin,
Kaxcviiap yiioe banmanuin,
Hexepaep sicypce can mysen,
Koc-xocvimen wammanwin.
Kuyaoan axwin anamoin,
Kusaunan avina mabameoin,
Epnepoen cancam noxepoi
Jywnaunan kexmi aramotn!
JKonwt 6ip srcannax sxcomadatl,
Motinwt 6ip srcannax dyxaoail,
banyaunan noxep 6apramuvin
Kypecke canap ma exemiz?!
ApmuliKuia ke3ee Kepinin
banyauwvim srcvixca mannamuin.
Anmacvin apuan cyapuin

Ax cayvim cokca 3epeepim,
Tayoazvl cana by2vinbl

Anowin 6ip amca mepeenim!
Kexopaii kokmem 6oneanoa
layvicel 6ap azanoail,

JKenini bap xazanoai,
Kapanvl Kyoail viypipaumoln,
Kapvinean myszoatl Kyyipenmin,
Katipayvikmoly awol Kytlinoetl
Kaiivipvin 6030an xyiinenmin,
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bomanasan 603ineen
Azan-Kaszan, y oa wy

O 0a 6ip anca mazamovi-ait!
Aneaiioviy Kyoa sconviHa
JKaiivinzan Kotivim coltimaca,
JKy3 Oyprenuiex, scy3 Kocnex
Kamap srcypin srcunaca!

Kok ananet ken scolixvl

Kenee 6ip mycce ko3 sicemnet,
Canan canvin anyea

Ecebine osican scemneii...
beznepim mince wiybapvin
JKYIbIHOAU KbiIbIN JHCapamuln.
Enoen enoi apanan,

Texmioen mexmi capanan,
beznepoin xvizvin atimmeipcam,
Hyckacwin 6aiikan wamanan.
Cowinza moaca cuaebl,

Onbemi WamMHbIHY WbIPAb,
Myxumman cysin wwieapean
Kvimbammul eayhap 6azacoi.
JKy3 napea xinem sicanmuipbin,
Kazaxman conin apmmuipuoin,
¥zamwvin ancam conmenen
Kewnnimoi xow manmuipoin.
bana 6epce mesinen,
Iiprepoin 6imce oeminen,
Ulinmenniy muin wiviiaysi
Apmulinein myca e3immen!

AKTaMOep/Ii KbIpIapblHAa a3aTThIK KYPECTiH 0acThl MakcaThl €3 alifiblHa €1 OO0y, TOTUIreH KaHHBIH
eTeyi OeWOIT TipuIjik, a3ar ey, MaMblpaskail Tipuiinik gerenre casabl. OHBI «KOH ycTiHAe Oo3TopFrait
KYMBIPTKaJIaFaH» JKyMaK 3aMaHJa Toyesci3 eNJIiH THIHBIIITHIFBIH el apachlHAarbl Jay-Kamkan Oy3daca,
Oepeke-OipmKTIH KYTHIH KalllbipMaca JeTeH TUIEK KATThl TOJIFaHIBIPAIbL.

Ocwvinodail bepeen 0aynemmi,
Kemepin mypa anap ma exen6iz! —
Jewmi.

2012 x. meikkan «Ceiine, TidmiM, >KOCBUIBIY XUHarbiHAAa «Kymnnmip ame kymmip KiciHerim» nem
OacTaylaThIH TOJIFAYIBIH €Ki HYCKAchl OachUFaH. ACBUIBI, OJlap — OPKAWCHICHI op TYCTa aWTHUIFaH ©31HIIE
Oenexk xbIpiap. Cedeodi Kaiftanay ken kesnecrnenai (63—68-0.).

XKeipay e3iHiH «Kynmip ae KyJIaip KiCIHETIID» aTThl €KiHIII XKBIPBIHIA KYHPIK aT MiHYI1, CYITy/IbI CYIOII,
KipeyKe TOH, CaybIT KHIN, «KOHBIP CAJKBIH TOCKE ANBI» KOJI KAIIBIPYIbI, JKayblH OBITHIPATHIN ATYIIbI,
JKEHICTICH opasifaHHaH KeiiH « TOOBUIFBI canThl KaMIIbl ajbll, TyMap MOWBIH aT MiHII, KOHBIC Kapaymsl,
JKaiiayia ska3bpUTbIT OTBIPBIT KEHEC KYPY/bl apMaH A IbI.

AKTaMOep/i TONFaylaphIHAAFel 0acThl HJes — €I ara-)KayFa Kapchl KYPECKe MIaKbIpy, €pIiKKe
KITepIeHAIpy. A3aTIIBII CapbIH — JKBIPay TOI3MACHIHBIH HETi3T1 03€Ti.

Axmambepoi xHcvlpayobiy yuiHui monmagsl Wbleapmaiapsl

YIIiHIn TONTAFRl TOJFAYIAphIH JaHa JKBIpAy erje TapTKaH Ke3eHiHIe IbFapraH 0ojica kepek. OHBIH
OCBI YaKbITTa JKapbIK KOPreH TYbIHABUIAPHl HEeT131HeH KoHe Ka3zak Mod3usckl yuricingeri [3; 60, 61]:
Tyiie motinbin mys Kecep,
Kizim motinwin Kbl3 Kecep,
Capmuinoaean capbol asns,
IKblnKbiHbIY MOTIHLIH MY3 Kecep.

Cepusa «dunonorusa». Ne 2(82)/2016 27



P.C.KapeHoB

bynan 0a bynan, 6ynan caw,
Bynanuwiy canvin ox mecep,
Bynanoan sicypeen sicicimmin
Komapm Konwin d#coK kecep! —
JIETCH CUSIKTBI HAKbLI, aQOPUCTIK TOJFAHBICTAP TYPIHIC KEIIe/Ii.

Owmipne kenti kepreH AxTamOepni HEHIH JKaKChl, HEHIH >KaMaH CKCHiH, HAFbI3 XKITIT KaHAal, OHBIH
ofieri MEH »aKbIH NTOCHI KaHmai OodyFa THIC €KeHiH, 13T agamaap MEH TYKKE TYPFBICHI3 aJaMIapablH
©3/IepiH Kajlail YCTaUTHIHBIH jkoHe T.0. adTanel. Kpickackl, MyHIa AKTaMOepai Xblpay ecTipTe oW TOJFarl,
OCHET alTasl, KeHec Oepeni. AJ MYHBIH 631 JKbIpayiap Mo33UsCHIHBIH 0acThl OeNTUIepiHiH Oipi:

1. AtakTel xbIpaynbiH «bamamapeiMa ecuer» nen OacranateiH eneHi [3; 73, 74] Tyrem kenemiek
yKacTapra apHaJIFaH aKbUI-HAKBUIFa TOJBI 1aHa CO3TEp:

bananapviva ecuem:
Koiimanwvizoap xenuem,
bBipniciynen aiipviiva,
bipnikme 6ap kacuem.
Tamynvig borap bepexe,
Kuviimacwin sicypm kenexe,
Apasz 6oncay anmol ayvls
Enine xipeen apexe.
Tannvinvin canrdvim e2inoi,
Twicin den apkim mezinoi,
Axvinviy bapuiy y2apcoly,
Otiviy bonca ce3imoi.
ToxcaHza drcac kenzeer coH,
Onim JHcaKvlH KOPIHOI.

bap apmaneim atimaiivin,
bamwviprapwa srcopvixma
Onmedim oxkman, Kavumeuiin!
En aman 6onacein viiaivim,
Tinezim bepoi bapin Oe,
Puzamvin, Kyoaiivim!

2. «Capsl as37a Kata Ma» JereH ToirayblHaa [3; 72] KapT KbIpay ofineTci3 Ooyica OUICH, paKbIMCHI3

OoJica GaifmaH, KaTThl 00JIca KaKBIHHAH €J1 TYHUICTIHIH alThI, OIJIET JKOJIBIH HYCKANIBI:
Capul aazoa kama ma
Katinapowiy axxan mymoies,
Kan mybinoe srcama ma
bonammuiy acein coinbiesl,
Xangbl mosvin kem boamac,
9oin bonca yrview.
Paxvimcols orcakvinnan
Xankol Kammbl myyinep,
Ceipkam boacay scam dxncepoe
Kanvigoa Kim 6ezenep.

O0in myzamn HaKcoiad
Exi oayeep orcyaince,
Tizecin Kucwix bypmaca,
Acbinobiewt Oininep.

3. ¥ mana KBIPIIBICH KOIITICHAUISD QJIEMIHIH CYIYIBIK Ce3iMiH el KOPFaHbl OOJIFaH ep KaHaThl —

MBIPAKTHIH KaJlip-KacueTiMeH Oipiikre cyperreiai [3; 60]:
Apyoan ackan scap 6ap ma,
KbLigbloan ackan man 6ap ma,
bueniy cymi capoi 6an —
Koiuwiz0an ackan 0am 6ap ma!
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HKenide gynvin dicycaca,
Kepmeoe mynnap bycanca,
Cani kenep YUuKbiHbly,
JKbvinxwl Konoan maiiean con,
Kui3v1201 Kemep KyaKiHiy.
Kb13001H KOpKI KYanwloa,
JKieimmiy KepKi JHCblIKbLOA.
4. ¥ 11T ypaHIIBICH OOJFaH XKbIpay o31HiH «MiHe3mi 0oJica anFaHbIHy aTThI XKbeIpbHAA [3; 71]:

Minez0i bonca anzamnvin,
Oodan da apmulk scap 6ap ma,
Exi otccaman xocwiiaca,
Kynoe scarnoican, kynoe uty,
¥sanapnvix ap 6ap ma.
binimoi myean srcaxcoiea
3anan gvlimac msiy Kapea,
Kaman myean scicimke
Paxammul xyn 6ap ma.
O3 minin Oineen scicimmiy
Toniminde min 6ap ma, —

TieTt agaM OOMBIHIAFBI ap-0KTaH Ta3alIbIFbl KACUETTEPIH OMiK KOSIBI.

5. Axrambepi KbIpay «aJaMHBIH apTHIKIIBUIBIFGI dKOMAPT, Kaiiapsl MiHE31HIIE, aKbUTEI MCH OLTIMIHIEY,
Jen atan kepceremi. ACBUT apy, aKbUIABI JKac, XKaimapbl qa OuTiMIi, Teiinmi, e3iHe-031 ChIH KO3IMEH Kapau
OinieTiH, TaHgalchIMai KilIiIenis >KypeTiH YATH MEH apbl Ta3a 91l a3aMatTThl apaakraiinst [3; 70]:

Azativinbiy kon boiica,

¥nol wepix Konimen mew,

binimoi myean sicaxcoinap

A3 0a boaca kennen mewu,

JKaxcvicol kemkeH aybliovly

Apmuinan srcaxcwl wivlknaca

Opmenin kemkeH dcepmen mey, —
JIeTI, aKbIH opOip €)1 63 iIIHEeH MIBIKKAH JKaKCHICKIMEH, OUTIMIII a3aMaThIMEH OepeKeli, aTakThl OOJaTHIHBIH
eckepTim etei. Onapasl epekie Kaaipiaeyai KaKeT eTeTiH menreH adhopusmaep tepmeneiini [S; 340]:

Kaiivipror 6o1ca 6asican

Hapusa wankap xeamen med,

Kaiivipcoiz 6onca sicaman bai

En xonbazan wenmen mew,

Minez0i boaca sconoacwln

Kynoe conap xvizo6en men,

JKaman bonca sconoacwin

Acmuiynan emken cvl30eH mew.

6. Fymama sxpipay KyHapibl SKepiH, OpMaHABI-HYIIbI, ©3CHII-CYJIbl OJKECiH MEKCHJIEN, ajall KoCilmeH
alfHAITBICKaH OepeKeN eIl aHCall, XalIKbIHA aKbLI alTyaH TanMaisl. Opamabl MISMIeHIIK co3aep, TYHiH I
TYHIeK oinap Tacraimsl [3; 72, 73]:

Eoin, Kaiivix exi o3eH,
Tancwiz bonap detimiciy,
Kexwemayowviy xon xeni
Enciz borap oetimiciy.
boma xe30i 6oiidcemren
Kapcwiz 6onap oetimiciy,
Abvinail KoHeaH KeH KOHbLC
Enciz bonap oetimiciy.
Epxin orcatinan xonzan coy,
Mancwrz bonap devimiciy,
Tynnap my2an KYavlHuaK
Epcis 6onap oeiimiciy,
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Anxvinean apwin bacnaimoin
Opciz borap Oeiimiciy,
Opuvin mankan ep oicieim
JKepciz bonap Oetimiciy,
Opoa micin opnaca

Tepcis bonap odetimiciy!

CoHBIMEH, KEH OpICTi TONTHIPBIN Mal ecipil, KYHKalbl XKepiH eHaen, OeH0iT TipiIiliK KaMbIH OMIayabl,
eHOEKIICH e A9PEKECIH apTTHIPYIbI KbIPIalabl aKbIH.
Caitpit kenrenae, Axkramoepai CapbIyiibl 63 3aMaHBIHBIH TaJla0bIHA Cail KBIP TOJFAIl OTKEH opi OaThIp,
opi kbIpay. OHBIH IIbIFapMaiapbl €11, XaJKbl YIINIH €HIpPEl ©TKeH €p TYJIFachlH, »KaKChUIbIKKa OacTarl,
aZlaMrepIIiyl ol TYWreH TepeH OWIbI akbll Meci ab3ayl a3aMaTThl TAaHBITaAbl. O3iHIH epeii OWIapblH KbIP

KeCTeciHe Ti3e OUIreH XYHPIK Tl MISIIeH aKbIHIBI KOPCETE/l.

Tyiiin

CoHFBI KBUIAAPBI aTaKThl JKBIpAyNbIH eciMi nayra aWHanraHAbiFbl Oenrimi. OHBIH ce0edi KeiOip
OacputbiMaapaa AxramoOepai Capeiysibl YJIbI KY3IIEH JIEN KOPCETUTII *KYp. by, opuHe, Tapuxu IMIBIHIBIKKA
Katnaiael. OWrtkeHi AxramOepmi Caperyiel OpTa Ky3re >kartaTelH Haiitman TaitnaceiaeiH Kapakepeit
pybIHBIH imminaeri Cei0an TapMarbiHaH [5; 124].

JIaHKTBI KbIpay IMIbIFapMaliapbl TYMAaHHCTIK, aJaMIeplIUTiK UAesIapsl KOTepim, enjeri KyHKeHTai
TICHSIIUTIKTI, ©3IMIIUIIIKTI ChIHAMABI. «Maja-0ackl 6CKEH alaMHBIH» aTThI TOJIFaybIHAa [3; 71]:

Man-bacwel ecken adammuly
Anovi-apmul 6ypxap 6y boaap.
Kemepe anmaii 0aynemin
Kopineenee 0y xwinap.

He 6onapowt binmetioi,
Osinen-o31i 30p boaap,

JKemim menen scecipee
Kazaput vineu op 6onap,
Ounvimen diconbl 60aMaliobl,

bipeyoen katimoin Kop b6oaap, —

nen AxramOepai CapbIyitbl MasTbl OapABIH KeyAeci ICIHIN KYPETIHIH TUITE THEK ETei.
En apaceinbiH gay-mpanaOachlH KO3IBIPBIIN, KYIIiHE CEHIN OKTeMIIK KepceTkeH beremOaii OaThipabl na
AxTambepi 6ip Ty#per oTemi.
Meicanbl, XKbpIpaynblH «Ya, KapT beremoOaiil» mem OacranmaTeiH TONFaysl Halimammapra KepceTKeH

ApFeIHAAp OKTEeMJIriHe
OacTamn [3; 68, 69]:
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Kapchl

Ya, kapm becembaii!

Kyap ocayvin acnannan
Kapa 6ynm mopnaca,
Ilonexem enoe xobeiiep
JKieimmi xcieim Kopnaca,
Axboken Kenin JHcvi2vliap
Anowin Kazwin opraca,
Ilenoenin basvl awwlimac,
Manoativl kanviy copnaca,
Jlywnan Kopaan He KbliMax
baxvim 6acka opnaca.
Kvinanman golavi cyvipmatl,
Kapvickan oicay Oyax emnec,
JKyviimail kacmuiy KanblMeH,
Hamvicka mueen xip kemnec.
Llabviccay, Kaue, wvigvin Kop,
Kay emecciy kyw sicemnec,
llapabo3zdaii Konbacwl
Abvipotivin Kipremnec!

Jnay peTiHae aWThLIabL.

Hayrepnen cesmi oyem AxrtamOepni
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AkTambepai xblpay — Ka3aKTblH ...

¥puin keneen kyiiey xaiioa,
Kecip kaiioa min emnec?
Kendemmi kepcem xo3zimue,
Kenixxen 6acmul kim kecnec!
Eninoi orcynoett mymkisin,
Kanovt xobik scymxoizoin,
Katipamamwiz ocol keut!.. —
JIeT TaIDKBUIMAM TYPBIT alaibl.

Bberembaiira aiiTkaH OyJ1 ce3mepi TEK apblHA IIAIKAH Kakcap OaThIpJBIH TEreyipiHai Co3iH FaHa
TaHBITHINT KoiMaliapl. CoFaH Koca e O6actaraH Tepe MEH KoJl OacTaraH OaThIPABIH MaKcaThl ©3apa Haymbl
KO3ZBIPY €MEC, €1 THIHBIIUTHIFBIH CakTail Oily, KOPJBIK-30MOBUIBIK KOpreHiaepre Kamkop 0oiy, ominer
JKOJIBIMEH aJ1all KBI3MET eTy fien oureni [6; 339].

AprBIH TalimmackiHa >kaTaThlH KamkKbFansl pybsIHBIH aThiHaH (beremOait O0ateip KamKbIFansl pybIHAH
LIBIKKAH) aTaKTbl Y MOeTeil JKbIpay OybIpKaHbll, TeOipeHe ToKTay aiitansl. Exi skak moTyanacassl.

Korapslna alTeIIFaHAApABI )KHHAKTAN KeJle, IIBIFapaThlH KOPBITHIHABIMBI3 [3; 62]:

Kayza wianmoim my baiinan,

Lllenmi 6y30bim atieatinan,

Uywnannan kepeen Kopavikmau

JKanvinowl Jcypex Kan Katinan,

En-aorcypmmeul kopeatinan,

Onimee scypmiz bac dbaiinan, —
JIETEH JKaJIBIH/IBI KBIPBIMEH XaNIBIKTH pyXTaHabIpraH Axtambepai Capblyiibl Ka3aK XaJKbIHBIH THIHBIIITHIFBI
VIIIiH JKaHBIH TapasblFa CajFaH auTynbl TyJIFa. AKramOepmi xKeipayaslH OcitiTi [erpic KazakcTan oOIBICH
Aobaii aynanbiHa KapacTbl KYHIBI3/IBI aybUTsl skaHbIHIAFE! JKypek YKoTa aTThl TOOCHIH OachlHAa OpHATACKaH.

Kopeita aiitkanna, AxramOepai — kahapMaHIBIK MO33HACH apKbUIBI ©31HIH €JIiH, JKEPiH CYIOIiH
YATiCiH KOPCETKEH, OHBI YPITaFbIHA MOHT1TIKKE MYpa €TKEH VJIBI KBIpay.
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P.C.Kapenos

AKTaMO0epabl KbIpay — SIPKUIi mpeIcTaBUTEb IPeBHei
LIKOJIbI Ka3aXCKHX M03TOB-KbIPAYLIbI

B cratee ommcaHbl XKHM3Hb U AEATENBHOCTh AkTamOepabl Caphlylbl — BBIZAIOLIETOCS OOIIECTBEHHOTO
nestensa XVIII cronerus, xpipaymsl, 6ateipa. OTMedeHo, uyTo B 1738—1752 rr. oH akTUBHO y4acTBOBAJI B
CPaXXEHUSIX C MHOCTPAHHBIMH 3aBOEBATEIAMM, OTJIMYMBIIMCH 0CO0OI OTBaroil M XpabpocThio. ABTOPOM
CZieNaH BBIBOJ O TOM, YTO €r0 POU3BEICHHUS IPOHU3aHBI [yXOM ITaTPHOTH3Ma B 60pb0e Ka3axCKOro HapoJa C
JKOHTapCKUMH  3axBaTdukamMu. Kpome Toro, B mpom3BeNeHUsX AKTaMOepAsl KbIpay BBICKa3aHBI
¢unocodckne pacCykISHUS O KHU3HH, FePOU3ME, UYSIIOBEUECKUX LEHHOCTSAX, ITHIECKUX HOPMaX; 3aTPOHYTHI
Ba)KHBIE COLIMAIBHBIC BOTIPOCKL.
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P.C.KapeHoB

R.S.Karenov

Aktamberdy zhyrau — a bright representative of the ancient
schools of kazakhs poets-zhyraushy

Life and Aktamberda Saryula's activity — the outstanding public figure of the XVIII century, a zhyrausha,
the batyr are described. It is noted that in 1738-1752 he actively participated in battles with foreign
conquerors, having caused a stir in special courage and bravery. The conclusion is drawn that its works are
penetrated by patriotic spirit in fight of the Kazakh people against zhongarsky aggressors. It is emphasized
that in Aktamberdy zhyrau's works philosophical reasonings on life, heroism, human values, ethical standards
express; important social problems are raised.
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Konuenuus nmpocrpancrsa B TanaTonodtuke Mapuunsl LlBeTaeBoi
B 3epkaJjie bubaun u rpedeckoit mugosornu

B cratee paccMOTpEHA np06neMa COOTHOLICHUSI KOHLECIIIUU IPOCTPAHCTBA MapI/IHbI HBeTaeBOﬁ C OIpoCTpaH-
CTBOM OHOJIEHCKUX U FpeKO-MI/I(i)OHOFI/I‘{eCKI/IX TEKCTOB. ABTOpaMI/I BBIZICJICHBI IEPEXOAHBIC MTPOCTPAHCTBA,
CHMBOJIM3UPYIONE IYTh YEJIOBEKA U3 MHPA KUBBIX B MUP MépTBBIX, u, HaO60pOT, MIpOCTPAaHCTBA, O3HA4YaK0-
e MECTOHAXOXKACHUE TEJIa, U IPOCTPAHCTBA, O3HAYAONINE MECTOHAXOXKIACHNUE NYIIN.

Kniouesvie cnosa: Tanatonostuka, nos3ust M.L{seraesoii, Csamennoe [Tucanue, rpedeckas mudosorus, mo-
3THYECKOE MIPOCTPAHCTBO.

llenbr0 HACTOSINErO WCCIENOBAHUS SIBISCTCS MOWCK MapaylieNiell MeXIy KOHIICTIUSIMH MTPOCTPAHCTBA
Mapuns LIBeTaeBoil u mMpocTpaHCTBa, peann3oBaHHOro B CsimieHHOM llucannu m rpedeckoil Mudoiaorum.
[loBomOM K TaKOMy COMOCTABICHHIO HMOCITY)KWIM MHOTOYHCIICHHBIE OMOJIEHCKHEe M TpeKo-MU(OIOTHYECKHe
KOHHOTanuu B TBopuecTBe M.1[BeTaeBoil. DT Oubneiickue u rpeko-mMudoaorndeckie KonHoramu 1[BeraeBa
peanmu3yeT uepe3 Mo3TOIOTHIECKHE BO3MOXKHOCTH pyccKoro s3bika. Cormacao FO.M.JlotMmany, «I3bIK XymoxKe-
CTBEHHOTO TEKCTa B CBOCH CYIIHOCTH SIBJIICTCS OTPEACIICHHON Xy/I0’KECTBEHHON Mozenbio mupay [1; 21], T.e.
UTpaeT CYLIECTBEHHYIO POJIb B CO3AaHMH HAIIEr0 MUPOBO33PEHHUS, KyJIbTYPHO-UACOIOTHIECKOTO BOCTIPUSTHSI.

3aaunmocTs Mapuns!l VIBaHOBHEI [[BeTaeBoif B pycCKOM UTEpaType HEOMPOBEPKUMA, €€ TBOPUECTBO
YK€ TaBHO SIBJIAETCS MPEAMETOM IPUCTATFHOTO U3YYCHHS OTEUECTBEHHBIX U 3apyOE)KHBIX JUTEPATYPOBEIOB
(FOpwuit Jlorman, Muxaun 'aciapoB, Epum Otkuna, MmrBan Haap u npyrux). Kpome atoro, BaskeH TOT
¢axT, uto B 2013 1. 0IHO U3 CaMBIX BECOMBIX HAay4YHbIX M3AaHuil «Russian Literature) mocBATHIIO MO3TY OT-
JIeNTbHBIA HOMEP, UTO SBISICTCS] 3HAYUTEIBHBIM (DaKTOM ISl MUPA JIUTEPaTypOBEICHUSI.

Bnauane oObpatuMcs K ONpeIeIeHUSIM TIOHSATHS CMEPTH, MPOCTPAHCTBA, TAHATOIIOITUKH U U3JI0KHUM I10-
3NN YYEHBIX, Jaliee N3yUYUM HX XyI0KECTBEHHYIO pealiu3aliio Ha MaTepuaie TBopuectBa M.l [BeTaeBoii.

B cBoem uccrnenoBaHuu Mbl OyJeM OMHMpaThCs HAa XPUCTHAHCKOE BOCIPHATHE CMEPTH, KOTOPOE AENaeT
aKIICHT «Ha BOCKPECCHHE YEJIOBEUYECKOTO TeJIa M AYIIH, KaK eIUHCTBO Iiesoro» [2; 718], mocie packasHus B
MIEPBOPOJTHOM I'peEXE.

B ToMm cirydae, korzma Mbl TOBOPHUM O JIMTEPATYPHOM H300PaKEHUH CMEPTH, MBI UIMEEM JEJI0 C TaHATO-
MMO3TUKOM, IVIaBHAsA IIeJIb KOTOPOH 3aK/IH0YaeTCs B «onucaHuu penomena cmeptu» [3; 139-144]. Beeacuue
MOHSITHS TAHATOIIO3TUKH B HAYYHOE CO3HAHHUE CBs3bIBacTCs ¢ uMeHeM A.XaH3eH JIEBe, KOTOPBIH «B paMKax
mpoKoro Gprtocockoro pazbsicHeHUs» [4; 142] ocBelaeT HECOBEPIIICHHOCTh MPOOIEMAaTUKUA U300paxke-
HUSl CMEPTH, KOTOpas MPOSABISETCS B Cllydae CEMHOTHKHA CMEPTH B OTCYTCTBHH O3HAYaroIlero, a B CIIydae
CEMHOTHKH YMHUpPaHHUSI B OTCYTCTBUU O3HadaeMoro [5; 7—13]. Xanzen JI€re Tak xe, kak u FOpwuit JlormaH,
KpOME TIOHSATHI TOSBISIONIMXCS KOHIOB, (DOpPMYyJIMpYyeT AOMUHAHTHOCTh Hadan. CormacHo Jlotmany,
«aminek nincs vége — nincs értelme» [6; 188], Takum 00pa3oM, BHECEHHUE CMEPTHU B JINTEPATYPHBIA CIOXKET
MIPOUCXOJNT Yepe3 OMPOBEPIKEHNE TEMBI cMepTH [3; 141].

Banentuna MacnoBa, UCXO/Is1 U3 TEOPUH OTHOCUTEIBHOCTH POCTPaHCTBA JIeOHMIIA, CBS3BIBACT MTOIXO/T
K aHaJIM3y MMPOCTPAHCTBA C (PU3MUYESCKON TOUYKH 3PSHUS C MOAX0J0M K aHaJIH3y MPOCTPAHCTBA KaK JINTEpATyp-
HOU Kateropud [7; 56]: oHa HacTauBaeT Ha TOM, YTO BUAOM3MEHSIEMOCTh IPOCTPAHCTBA B 3aBUCUMOCTH OT €T0
00BEKTOB COOTBETCTBYET OTHOCHUTEIBHOCTH XYAOKECTBEHHOTO MPOCTpaHCTBa [8; 251, 252], MOCKOIBKY «Xy-
JOKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO» — MOJOOHO (PU3HUECKOMY MPOCTPAHCTBY — TAKKE IIOJUUHSICTCS YEIOBEKY
(aBTOpY W penumueHTy)» [7; 56]. TOT TE3WC COBMATACT C XOIOM MbIciei JloTMaHa, COTTacCHO KOTOPOMY XY-
JTIO’)KECTBEHHOE TIPOCTPAHCTBO SIBIISICTCSI HUUYEM HHBIM KaK «MOEIBI0 MUpPa JAHHOTO aBTopay [8; 252].

CornmacHo 3amevannto Bukrtopuum IIpokodbeBoli, TIaBHBIN JIOKYC COCTOMT W3 MEHBIINX JIOKY-
coB [9; 88], 4To MO3BOIAET HAM I10J] TJIABHBIM ITOHATHEM IPOCTPAHCTBA CMEPTH M3ydaTh JBA MOHATHSI —
MHUp BHYTPH Cajia 1 MHP BOKPYT cajia, a Mo/ MOHATHEM MEHBIINX MPOCTPAHCTB CMEPTH MBI pacCMaTpHUBaeM
PENPE3CHTAINI0 YeTHIPEX CTUXUH (3€MIIM, BOJBI, OTHS, BO3/IyXa), SABJSIONIMXCS YaCTSIMHU IIPUPOJIBI, KOTOPHIC
B o3Tuke [[BeTaeBoll Bcerna 3aHMMay MEHTPAIbHOE MECTO M MTPATIU y HEe€ Ty e POJib, UYTO U «B (hHUIIOCO-
(hum IpUPOEI pOMAHTH3MA: IPUCYTCTBHE TBOpIIa B COTBOpEHHOM nM Betm» [7; 200].
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IOpwuii JlotmaH pasnensieT XyJJ0)KECTBCHHBIC IPOCTPAHCTBA 110 TOYCYHBIM, IJIOCKOCTHBIM, OOBEMHBIM 1
JUHEapHBIM TPYIIaM, Jajiee OH OTMEUYaeT, YTO «JIMHEapHOe MPOCTPAHCTBO OJHOBPEMEHHO MOXKET UMETh U
TOPU3OHTAJIRHYIO M BEPTUKAIBHYIO HallpaBiIeHHOCTHY» [8; 252]. Ha ocHOBe aTOTO Te3mca B mold3um L[Berae-
BOM MBI MOKEM Pa3/IeJIUTh MPOCTPAHCTBA CMEPTH HAa TOPU3OHTAIBHBIC (30ech — mam, MUp HCUBLIX — MUD
MEpPMEbIX U T.JI.) U BEPTUKAITBHBIC (88epXy — GHU3Y, pail — a0 W T.J.) TPYIIIBI IPOCTPAHCTB.

B mpouecce Hamero mcciemoBaHuS MbI oOpaliaeMcsi K BEPTUKaJIbHBIM, JTHHEAPHBIM MPOCTPAHCTBAM
cMepTH (BHYTPH cajla M BOKPYT Caja), a TaKKe K CTUXOTBOPCHHSM, B KOTOPBIX MOMEHT CMEPTH 0003HaYCH
KaK TIEPEXO0HOE COCTOSIHUE U3 MUPA KUBBIX B MUP MEPTBBIX WM U3 MUPa MEPTBBIX B MUP KUBBIX, H MIPOSIB-
JISIeTCSl Ha YPOBHE B M300paKEHNUU «ITyTH, IBEPH, BOSMOXKHO, PEKI».

C te3ucom IIpokodneroii n JlIoTMaHa TecHO cBs3aHa mo3uis EneHbl 1310061, KOTOPast CBSI3bIBAECT KOH-
LEMLIMY TPOCTPAHCTBA C IIOCKOCTSIMHU BpeMeHu [10; 129]. YHoMSHyTBIM BbIlIe TE3UC OTIMYHO OTPaXKaeT
cruxoTBopeHue lIBeraeBoii «OmuTadusi», B KOTOPOM OJHOBPEMEHHO MOSIBISIOTCS BCE TPU TPYMITBI (Tiepe-
XO0JHOe, HIDKHEE, BEpXHEee MPOCTPAHCTBO cMepTH). KakoMy THITy MPOCTPAHCTBA COOTBETCTBYET CBOM THII
BpeMeHH. B mepBoii cTpode onmuchiBaeTcsl 3eMHOE MPOCTPAHCTBO KaK MECTOHAXOXKICHHUE JTUPUICCKOTO CYyOh-
€KTa Ha 3eMJIe, a C TOUYKH 3PCHHUS BPEMEHH OCYIIECTBIIICTCS PETPOCIEKIINS B IETCTBO JTUPUIECKOTO CYOBEK-
Ta. B nieATpe n300paxeHus BTOPOil cTpo(hbl — MOA3EMHOE MPOCTPAHCTBO, & C TOYKHU 3PEHUS TEMIIOPAITILHOTO
aCIeKTa M300paXkaeTcsi COCTOSHUE Tea Mocie CMepTU. MexXIy STUMH CTpohaMH MOKHO HAHUTH HECKOJIBKO
napajuiesnieii: 00a MEeCTOHaXO0K/ICHHsI COOTBETCTBYIOT BTOPOH Tpyriie (HWKHUE MPOCTPAHCTBA), B 000UX CITy-
qasx pedb UAET 0 GU3NIECKOM TeJle — B IMEPBOM O )KHBOM Telle, a BO BTOPOM 0 MEPTBOM TeJle, TaKUM 00pa-
30M, 00¢ cTpo(bl MPEACTABISIIOT MaTepHaabHOE ObITHE, U B KOHIIC KOHIIOB 00€ CTpo(dbl 00BEIUHICT HEra-
THUBHBIA MOTHB 3aMKHYTOCTH. B mepBoii cTpode moguepkruBaeTcsi 3aMKHYTOCTh peOéHka (MapuHsbl) B yriy, a
BO BTOPOM — 3aMKHYTOCTh MEPTBOH (MapuHsl) B TpoOy. B mpoTuBoBec 3ToMy, TpeThs cTpoda yxe n3odpa-
JKAeT MPOCTPAHCTBO CMEPTHU HAJ 3eMJIEH — MECTO HAXOXKICHHS TYIITH.

Bo Bpems omnucanust CIieHBI B pato, iepei boxbuM JIMKOM, MBI CTATKUBaeMCsl C HCOOBIKHOBEHHBIM TIPO-
TUBOPEUYUEM: 3TA CIICHA HE COOTBETCTBYET OOIIEHPUHSATOMY MO3UTHBHOMY TPEICTABICHUIO O pae, cKopee
MBI 3]IECh SIBIISIEMCS CBUJICTEISIME MTOYTH WHAU(D(HEPEHTHOTO IYIMIEBHOTO COCTOSHHUS, K KOTOPOMY JTUpUYC-
CKOE «s1» TIPUXOANT B TOCHEIHEH CTpOde TaHHOTO CTUXOTBOPEHUS BCIICJCTBUE YTOMHUTEIBHOTO Pa3roBopa
Borowm. (B mpotuBoBec miepBoii u BTOpo cTpodamM, B KOTOPBIX JIUPUIECKOMY CYOBEKTY HE JAIOT ITOKOS T0-
CTOSIHHBIE HA30MIIMBBIE BOIMPOCHI JIOAEH). DTOT MOTHB YCTAJIOCTH XapaKTEpHU3yeT BCE TPH IMPOCTPAHCTBA
CMEPTH TIPOU3BEICHUS, U OOJBIIIE BCEro MOJATBEPKIAACTCSA B MPOIECCE CTUXOTBOPEHUS MOCPEICTBOM TpOe-
KpaTHoro moBTopeHust «MHe Bce paBHO!». 31ech UAET pedb HE CTOIBKO O TOM, YTO OCHOBHOM JIOKYC CONEp-
KUT B ce0e MEHBIINE JIOKYCHI, CKOJIBKO O COOTBETCTBHUHU MPOCTPAHCTB CTHXUAM. ATpUOyTaMu ajia HaiemsIeT-
sl 3eMHO€ W TIOZ3eMHOE OBITHE, HAI3EMHOE TIPOCTPAHCTBO COOTBETCTBYET CTHXHUH Bo3ayxa. CTUXOTBOpEHHE
MMEET XPOHOJIOTHYECKYIO0 KOMITO3UIIMIO: CHadanda M300pakaeTcsl JKMBas TePOUHS, a TOTOM H300paxactcs
MMOCMEPTHOE MPOCTPAHCTBO.

B pe3koM mpoTHBONOCTaBIEHNH OMITO3UITMOHHBIX AP HAONIONAI0TCS JBa OOIBIINX JIOKyca (MUpP BHYT-
pH cama ¥ MHpP BOKPYT caja), a Takke OOJbIIas 9acTh MEHBIIHX JIOKYCOB (3€MJIsI, BOJIa, BO3IYX) BO BTOPOM
cruxoTBopeHnn 1ukna «Haarpooue». Mcxons u3 OTOXAECTBICHHUS KIaI0MINA C CaJoM, YK€ M3 Ha3BaHUS
ukia — «Haarpobue» MOXHO clieNiaTh BBIBOJ] O IPOTUBOIIOCTABICHUN MUPA BHYTPH CaJia, H300pakEHHOTO
Ha 3eMHOH TUIOCKOCTH TMPOCTPAHCTBA JKUBBIX M MHpPa BOKPYT cajia, TOSBISIONErocs B HebecHOU cdepe
MEpTBBIX. JloTMaH u ["acnapoB 3aMeuaroT JBe 0OCOOSHHOCTH JABHXKEHUS 3/IeCh (BHYTPH Cajla) U TaM CYIIECT-
BYIOIIETO Mupa (BOKPYT Cajia): OJHOCTOPOHHEE/TMHEHHOE JBIKEHUE» U «MHOTOCTOPOHHEE/KPYroBOE JIBH-
sxerune» [11; 223].

[IpoTuBomOCTaBIEHNE BHYTPEHHETO, BOOOPAKAEMOTO MHUpPA UYEIOBEKAa M BHEIIHETO, JCHCTBUTEIBHOTO
ObiTHs B Boctpusituu [lBeraeBoit CBernana EnbHuIilkass xapakTepu3yeT Kak MO3UTHUBHBIC (CUMBOJIU3UPYIO-
e «Cer, Ennnoe, Bednoe») 1 HeraTuBHBIE (CHMBOJIN3UPYIONIHE THMY, pa3apoOIeHHOCTh, BPEMEHHOCTD)
OTITIO3UITMOHHEBIE maphl [12; 51]. B paMkax 3TOr0o TONKOBaHUS MO3WUTHUBHBIC ONIO3UITMOHHBIC Taphl 9acTo
0003HAYAIOT Y MOA3TA CBET pasi (MHOTO MHpa), a HETaTUBHBIC — 3€MHOU I, ¥ 3TH APYT JIPYTY MPOTUBOIOC-
TaBJICHHBIE TPOCTPAHCTBA cMepTH L[BeTaeBa OAMHAKOBO OTPHUIIAET, HO B TO K€ BpeMsi U OOBEAUHAET C I10-
MOIIIBIO BEIPAKCHUN «HE ThD» M «HampacHoy» [11; 223, 224]. KpomMe 3T0r0, 37¢Ch MPOSBIISETCS MPaBOCIIAB-
HBI U aHTUIPABOCIIABHBIA MMOAX0J K CMEPTH MOCPEACTBOM PEIPE3CHTANNN OMITO3UITMOHHBIX Tap «IyX —
KOCTb, 4YepBb — bor» U «IbpIM Kaaua — 1BEThl Morui» [11; 226, 227].

BaxxHo ynmomsHyTh TOT (akT, YTO BCIEACTBUE OMICAHUS TYIIEBHOTO COCTOSIHHS TUPUYECKOTO CYyOBeK-
Ta MOXHO OOHapyXWTh HE TOJBKO M300paxkeHUs, coBnaaammue co CasameHHbM [TucanneM u rpedeckoi
MU(DOIIOTHEH, HO U IPOTUBOITIOJIOKHBIE. C IMEPBHIM TAKUM MPOTUBOIIOCTABIICHUEM MBI MOKEM BCTPETUTHCS B
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CBSI3H C MOHATHEM CaJia B paMKax MMPOCTPAHCTBA «MUP BHYTPH €a/ia», KOTOPOE MOKHO UCTOJIKOBATh, B IEPBYIO
ouepeib, Kak «3aKpbIToe, 00ecreynBaroIee 3auTy U TIOKOH MECTOHAXOKACHHE, M TAKUM 00pa3oM 3TO Mpo-
CTPaHCTBO OyZIeT COOTBETCTBOBATH OMOJICHCKOMY paro M Ipeko-MuQosIornaeckomMy Dimmm3uymy [13; 636]. Ilo-
HSTHE Ccajlla HANIOJNHSETCS aTpHOyTaMH MOKOS, XOTS 3/IeCh MOSABISAETCS el oJHa BaKHAS KOHHOTALHUS: «OT-
KpBITOE, CBOOOIHOE TIPOCTPAHCTBO KaK MECTO BHIPHMCOBBIBAHUS IMOKOS», HA YTO OOPAIAIOT HAIlle BHUMAaHHE
WNmrean Hanp u Anekceit IlImenés [14; 338]. B pe3ynbTare cKa3aHHOTO BBINIE, TOHATHE Caaa yxe OyaeT
PaBHOILICHHO MOHSTHIO pabCTBa, TECHOTHI, OECIIOKOICTBA, OTKY1a TUPHUUECKUI CYOBEKT XOUET BHIPBAThCS, U
BCJIC/ICTBHE YETO TAHHOE TMIOHATHE CBS3bIBACTCS C OMONEHCKUM aIoM U C TPeKO-MU(OIoruueckuM TapTapom.

B nos3uu IlBeTaeBoii cuMTaeTCs PEAKOCTHIO «KJIACCHYECKOE» OMOJIeHCKOe U IPeKO-MH(OIOrHIECKOe
MMOHMMaHWe past U aja, rae pail — MO0 CpaBHEHHIO cO cepoi afa W 3eMIIM — HaXOAWUTCS OJHO3HAYHO Ha
BEpXHEH IIIOCKOCTU U TaKUM 00pa3oM MPHU3BaH CUMBOJIM3HPOBATH CTUXHUIO BO3AyXa. A B rpedeckoil Mugo-
JIOTUU DIUTH3UYM, 03HAYAIOMINH MO3UTHUBHBIN MONIOC MHOTO MHPA, COTJIIACHO HEKOTOPHIM BOCIPHUSATHUSM, Ha-
XOJIUTCS BOJIM3M MTOA3EMHOTO 1apcTBa, «psimoM ¢ O3epom Ilamsaruy [15; 173]. BaxxHo mMOMUEepKHYTH TO, UTO
B Tpeueckoi MU(OIIOTHH DIUTM3UYM C TOUKH 3PEHHUS aclieKTa KOHIETIUH MPOCTPAHCTBA HE COOTBETCTBYET
0JHO3HA4HO OMOielickoMy paro, Belb, eciiu pail B CesimeHHoM [Iucanuu pacrnonaraercst B BepxHei cdepe, B
rpedyeckoid MuGoJoruu DILiu3uyM U TapTap CHMBOJIM3UPYIOT HUXKHHEA mojtoc. B moasuu IlperaeBoit Mupy
JKUBBIX TIPUCBAUBAIOTCS aTpUOYTHI a/ia, a MUPY MEPTBBIX — aTpPUOYTHI pasi, © TYT Mbl BUJIUM MPSAMYIO T1a-
pajuiens ¢ paeM/JJTU3UYMOM M C TOJIKOBAHHUEM I03TA >KU3HHM IOCIIE CMEPTH, NOCKOJIBKY MHOHM CBET AJS
[IBeTaeBoif CUMBOIM3UPYET MOKOM, TPOXJIATy, TUIIMHY U BHYTPEHHUN MUD.

CruxotBopenue «Camn» L{BeTaeBoit mpeanoiaracT A1BOMHOE TOJKOBAaHUE HA YPOBHE MHTEPTEKCTYaIbHO-
CTH, KOTOPOE MBI MOXKEM TpouecTh B KoHTekcTe [lcanoma JlaBuna B Ceatom IIucanum [Ic. 22, 1-6]. 3nece
[{BeTaeBa 3akIMHAET MHUpP BHE Cajia, T.. cajia, 00ECIIEYNBAOIIETO el 0CBOOOXKIECHUE OT OBITHS, XapaKTepH-
3yIOIIerocst Kak 3eMHoW aa. HabmogaeTcs oHO3HAYHOE COOTBETCTBHE MEXAY KapTUHOW XOPOIIEro, MmpaB-
IUBOTO W IIeAporo caaa, uzodpaxénHoro B [lcanme JlaBuaa, CMMBOJIHM3HPYIOIIETO PaiCKOE COCTOSIHHE,
1 casioM L[BeTaeBoii, Takke onuIeTBOpstonuM rapmonuto [7; 203]. Hampotus, orons Oubneiickoro ana, Ha-
XOJSIETOCs MO 3eMJIEH U ONUIIETBOPSIONIETO CTUXHIO OTHS, MOYKHO OMHCATh CIEAYIONIUMHU MPU3HAKAMU:
Y)KacHbBIM, CTpalIHbIi, TOXKHUPAIOLINHA, BEYHO MyYaroluii, a rpexo-mudonornueckuii Taprap — cormacHo
omucanuto ['ecrona — HazmenéH aTpuOyTaMu «HEIUIOOTBOPHBIN, 3aTXJIbIH U OeCKOHEYHO riryOokuii» [16; 30].
Ho mup BHe cana kak mpocTpaHCTBO, CHMBOJIH3UPYIOIIEe OECIIOKONCTBO, *Kap, IIIyM, B JAHHOM CTHXOTBOpE-
Huu LIBeTaeBoi MOSBIACTCS HE TOJBKO Yepe3 MEepeUrCIeHUE IIIaBHEHIITMX IPU3HAKOB ajaa. B mepBoii crpode
CTUXOTBOPEHHS OHA J1a)Ke€ Ha3bIBA€T MPOCTPAHCTBO BHE CaJa, OJULETBOPSIOIIEE HETATUBHYIO Napy MO3UTUB-
HOTO caja B MUpe MEPTBBIX — af. XOTS 3TO BOCHPHUATHE, B KOTOPOM MHON MHpP COOTBETCTBYET palo, a 3eM-
HOU MUp — aJ1y, MOSIBIISICTCS TOJBKO B MOCIEIHEH CTPO(E CTUXOTBOPEHHS IIOCPEIICTBOM «HEYBEPEHHOH MO~
CTaHOBKH BOIIpOcay: «... ToT caa? A MoxkeT ObITh — TOT cBeT?...» [17; 319, 320]. B atom ciryuae [[BeracBa
BBIJIBUTAET Ha TEPBBIN TUIaH YK€ HE CTOJNBKO Call, CKOJIBKO uepe3 Caj, CUMBOIM3HUPYIOMIMK 3arpoOHBII
cer [18; 199].

B 10 ke Bpems BaxkKHO yHOMSIHYTh MOTHUB, TpoTuBOpeyaiuii [lcanmy JlaBuna: npucyrcrsue bora u ot-
cyrctBue bora. Benp noka B CesieHHOM [lncaHnn HOMIIMYecKoe COCTOSIHME MOXET pealu30BaThbCs HC-
KIFOYUTENHFHO C MOMOIIBI0 MpUCyTcTBHUS bora, B mpomsBenennn llBeTaeBoil pa3inyHbIe «OTpUIATEIHHBIC
CYIIECTBUTEIbHBIC, O0JIAI0NINe YMEHBIIUTEIBHBIMU CY(hOUKCAMI», JEMOHCTPUPYIOT COCTOSIHUE a0co-
JIOTHOTO OJMHOYecTBa. TakuM 00pa3oM, MBI OTMEYAaeM «aHTHMHU(OJIOTHYECKOE» BOCIIPHATHE, HE BOCIIPHU-
HUMamomero bora v BRIABUralomero B LEHTP «JIMYHYIO JYHIEBHYIO cBOOOIy» BMECTO HHOTO Mupa [19; 66].

Bo BrOpoii cTpode cTuxoTBOpeHUs MoJ1 Ha3BaHWEM «MHE HPaBHTCS...» CHOBA TOSBISIETCS 3aMMCTBO-
BaHHas U3 buOnus Mo3uTHBHO-HETaTHBHAS OINIO3ULIUOHHAS [1apa Yepe3 COMOCTaBICHNE MOTHBOB «IIpOXJjaja
LEPKBHUY», CAMBOJIM3UPYIOIIAsl paid, U «OTOHb afa», CAMBOJIM3UPYIOIINK TOA3EMHBIA MUp. [ 1aBHas Tema 3To-
T0 CTUXOTBOPEHHS — OOJIb W3-3a MOTepH J00BH. OIMHAKOBO OTPHUIIAIOTCS 00a TOJIF0ca HETaTUBHOTO aja U
mo3uTuBHOTO pas [18; 193, 194].

B cTuxorBopeHnu nox HazBaHHeM «B paro» Takke MOKHO OOHApYXKHUTh MpoTUBOpeure CBALICHHOMY
[Mucanuro, B KOTOPOM Ha WAWJUINIO, HAJIENEHHYIO HA TIEPBBIM B3I IO3UTUBHBIMH aTTPUOYyTaMH pasi, CTa-
BHT CBOIO T€YaTh COCTOSHHE OECTOKONCTBAa, BO3HMKAIOIEEe HM3-32 BOCTIOMWHAHWH JIOOSIIEro YejoBeKa U
Oonu, oOpa3yromieiicsi BCIEACTBUH OTCYTCTBHS 3TOTO yesoBeka. TakuM o0pa3oM, 3eMHas XKH3Hb, HyXIaro-
mascs B MAWIIMYECKUX PANCKUX CBOMCTBAX, HAIONHACTCS MO3UTUBHBIMH MPU3HAKAMH TOKOS. JTO CTHXO-
TBOPEHHE TaK K€, KaK W JOpyTHe, MO3T 3aKaHYMBAET JOCTATOYHO OE3POIMOTHHIM AYIIEBHBIM COCTOSHHEM C
MTOMOIIBbI0 OTPHUIIAHHA NMPOCTPAHCTB «3AECH» U «TaM»: L[BeTaeBa OJMHAKOBO OTPUIAET BCTpEUy, MPOHCXO-
JAIIYIO ¥ Ha 3€MJIE, U B palo.
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[IporuBomoOCTaBIEHNE TYXOBHOCTH U MAaTEPUATBHOCTH TOSBISAETCS B IIECTOM CTUXOTBOPEHHUM ITUKIIA
«CT101», B KOTOPOM B BOOOpa)kaeMoi CIIeHE CMEPTH «Ha CIIEHE YKH3HI» TOAT MPOTHBOIIOCTABISIET ce0I —
KaK OJIUIIETBOPEHHE XYI0KECTBEHHOTO OBITHUS — OCTaJBHBIM CYIIECTBaM (JIIOSIM), KOTOPBIX WHTEPECYIOT
HCKIIIOUUTENBHO 3eMHBIe panocTH [7; 198]. B mpousBeaeHUsAX Mbl MOXEM HaWTH HECKOJBKO OMMO3UIIMOH-
HBIX TIap, MOATBEP)KIAIOIINX YITOMSIHYTYIO BBIIIE MBICIb. HampumMep, mociie cMepTH OCTaIbHBIX TOJI0XKAT Ha
00€ICHHBIH CTOJI, a TUPUYECKOr0 CyOBbeKTa — Ha MUChbMEeHHBIN (1-51 cTpoda). TokoBaHHE CTONA KaK «CUM-
BOJIa anTaps JJIs )KEPTBONPUHOIICHHI» ocBenlaeT Huaa Ocumnosa, CoriacHO KOTOPOil CTOJI MOKET 03HAYATh
TJIABHOE MECTO «PHUTYaIbHOT0 00psaa cMeptu» [19; 105]. Takum 00pa3om, B KOHIIE CTHXOTBOPEHUS MIPOTH-
BOCTOSAT APYT APYTY AyIIa «IPYTHX», YIETAomas B BUe KaluryHa, OJIUIETBOPSIONIas MaTepHalibHOE TEI0 U
CHIDKHHA» MUP, AYIIE JIAPUICCKOTO CyOBEKTa, YIETAIONICH B BUIE TOIy0s, Kak cHMBOJa 6ubmneiickoro Cas-
Toro Jlyxa, ONHIIeTBOPSIONIEH TyXOBHOCTh B «BepXHIOIO» chepy [7; 199].

B Cpsimennom [ncannu Mbl MOkeM 0OHApYKHUTh HECKOJIBKO IMPUMEPOB Pa3AeIeHHS] MATEPHAILHOTO U
JTyXOBHOTO MHUpa: C OJTHON CTOPOHBI, MBI BUINM, KaK IIPUMEp ABOMCTBEHHOCTH, TOCTpOeHHBIN Paiickuii Can,
IJIe MaTepUaAbHYIO U TYXOBHYIO cdepy cBa3biBaeT JlepeBo 3HaHus, a ¢ qpyroit — o00sA3aTeNbHO HAJ0 YIIO-
MSHYTb O AyaJn3Me, OCTPOSHHOM Ha MaTepUaNbHOW M IyxoBHOW cymHocTH. CornacHo 3tomy ['ocmons
CO37aJT TIEPBOTO YEJIOBEKA, COCTOSIIETO M3 JBOMCTBEHHOCTH CTUXHWH 3eMin W Bosmyxa [20; 223, 224]. A B
rpedyeckoil Mu(OIOruy MepBOHAYATEHOE MECTO POXICHUs Oora Dpoca (Oora 1r00BH) — SHII0, OTKY/a MOsI-
BUBIIUICS DPOC COeTUHII HE0O, pacroararomieecs BBepXy, U 3eMITI0, HaXOSIIYIOCS BHU3Y.

B ciiygae mepexomHBIX MPOCTPAaHCTB T033usA L[BeTaeBoil mpesuraraeT HECKONIBKO BO3MOXKHBIX TOYEK
3peHus uHTEpIpeTanuy. Kak 651710 0OTMEYEHO BHIIIE, OTHOBPEMEHHO MOYKHO OOHAPYXKHUTH ITyTh JTUPUIECKOTO
CcyObeKTa, HAIIPABJICHHBIA U3 MHUpPa YKUBBIX B MUP MEPTBBIX (3TO TOJIKOBAHUE TaKXke BCTpedyaeTcs B CBSAIICH-
HoM [Iucanuu u rpedeckoil MUGOIOTHH), U MyTh JTUPUIECKOTO CYObEKTa, HANPABICHHBIH U3 WHOTO MHpa B
MU JKHUBBIX. DTO IEMOHCTPHUPYET YIOMSHYTOE CTUXOTBOpeHHe «B paio», B KoTopoM 0003HA4YEH MHOM MyTh
JIUPUYECKOTO CyOBheKTa 1Mo cpaBHEHMIO co CasmieHHbIM [Incanuem u rpedeckoil MU(OIOTHEH: TIMPHYECKOE
«sI» JKETaeT BEPHYTHCS O0OPATHO B )KHUBYIO XKHU3Hb.

Bona kak pernpeseHTanys KaTeropuy NepexoqHbIX MECT Yallle BCETO MPUCYTCTBYET B BUIE PEKH, KOTO-
pasi, coryiacHo €€ OMOIeliCkoMy 3HAYCHUIO, OJTHO3HAYHO TMOJyYaeT TO3UTUBHOE HATOJTHEHUE: B paliCKOM ca-
NIy peKa, pa3JeisroNiascs Ha 4eThIpe BETBH, MUTAOINAs MEPBBIX JIIOJeH Ha 3eMile, OJHIIETBOPSCT >KU3Hb,
Oyraromapst KOTOpor «mobexmaercss cMepTh» [15; 21], a B rpedeckoii Mudoa0ruy HeHaBUCTHAS peka CTHKC
BMECTE CO CBOMMH IMPHUTOKAMHU HAIOJHIETCS HETATMBHBIMHU aTpuOyTamu. Ha 3TOM OCHOBaHMH MBI MOXXEM
YCTaHOBUTH, YTO BOJHBIC MYTH, COCTABJISIONINE MEPEXOJ] M3 MUPA JKUBBIX B MUP MEDPTBBIX, UCXOMAS U3 UX
¢dbopM, Bceraa yKasbIBalOT Ha BCTPEUy IPYT C APYroM KaKk MHUHHMYM ABYX WM OoJiee peK, TakKuM 00pa3om,
MBI MOYKEM TIPOBECTH MapajuieNlb C 36MHBIM ITEPEKPECTKOM, CUMBOIU3UPYIOIINM CTHXHUIO 3eMJTH, KOTOPHI B
CesimenHoM [lrcanum, B IEpBYIO O4epeilb, MPOSIBIAETCS B BHIOOPE YETIOBEKa MEXy MPABUIIBHBIM U HEMpa-
BUIBHBIM TIyTEM (mryTéM bora nnu CaraHsr).

CuMBOII TIepeKpECTKA «KaK Xaoca» MOSBISETCS B MpousBeacHuH lIBetaeBoit «Penbchl», B KOTOPOM
3eMHOM TIEPEKPECTOK OJIMIIETBOPSIIOT JKEIIC3HOMOPOKHBIE pelbehl [19; 59]. B 00oux mpowm3BeneHUSX H30-
OpaxaroTcs J[Ba «HEMPOHUKAEMBIX», HUKOT/Ia HE CONPUKACAIOIIUXCS MPOCTPAHCTBA KUBBIX U MEPTBBIX, MTPH-
TPaHUYHOM MOJIOCHI, KOTOPYIO B CTHXaX «Penbchny CHMBOMM3HMPYET BOK3aJ, HAXOMSIINIACS Ha pelbcax, a B
JIPYTOM CTHUXOTBOPEHHUH JTY K€ TPAHUILy O3HAUYAIOT JBE peku: OmoOnerickuii Hur n B Gonbmieit cTeneHn —
mugonornyeckuii Ctukc [1; 145].

BaxHo emg ynmoMsHyTh, 4TO B cTHXaX «PenbChl» KeNe3HOJOPOKHBIE PEIbChI, N300paKEHHBIC B YCT-
BEPTOM KaTpeHE, CPAaBHUBAIOTCS C PACCTEIIEHHOW MOCTENBIO (CIIPOCTHIHA PAa30CTIAHbD)). ITO MECTO CTaHET
MecToM 3akiroueHust Opaka Cmeptu u Iloarta [9; 150]. CooTBeTCTBHE MOCTENHM M KPOBaTH MPOCTPAHCTBY
CMEPTH TPUBOJUT K JALHEHININM accoruanusiM. BermoManM rpob, a Takke kartadank, KOTOPhIH MOT OBITh
HE TOJBKO M3 CABHHYTHIX CTOJIOB, HO M KPOBaTb, BBIIBUHYTAs HA CEPEIUHY KOMHATBHI MOTJa CIY)KUTh Me-
CTOM yMEpIIIETO.

B cruxax, HaumHammxcs co cioB «Bc€ moBTopso...», Boja MOSABIIETCS B BUJIE CIE3, U 3TO CTUXO-
TBOPEHHE MBI MOYKEM TOJKOBaTh HAa YPOBHE MHTEPTEKCTYAIbHOCTH KaK OTBET MPOIMTHPOBAHHOMY CTHXO-
TBOpeHnio ApceHusi TapKoBcKoro: «Sl cTonm HaKkphLI Ha MIECTEPHIX». B 3THX «caepikaHHBIX, CyMpadHbIX»
cTrxax TapKoOBCKOTO MOAT B MOXOXEH Ha COH KapTHHE YCAKWBAET BOKPYT CTOJIA CBOWX POJCTBEHHHKOB,
BO3BPATHUBIIIUXCS K HEMYy CHOBa mociie cmeptu [18; 206]. IlBeTacBa xoueT mpuHaMIEKATh K 3TOU TPYyIIIE,
COCTOSIICH W3 yMEpIIHX. AMOMBAIICHTHYIO MU(OJIOTHUSCKYIO poiib €3 oceniaeT OCUIIOBa: ¢ OAHOHN CTO-
POHBI, X MOXKHO TOJKOBATh KaK «OCBOOOXK/CHHE OT CYXOCTH, OTHS, JKapbl», a C IPYTroil — 3/1eCh MOSBIISAET-
cs1 (PONTBKIIOPHOE BOCIIPUSATHUE «BOCKPECAOIAS CHJIA TOPSIYMX CIIE3, 03HAYAIOIINX MIEPEX0]] U3 CMEPTHU K KHU3-
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Hm» [19; 108]. Ho B qanHOM TIpOM3BEACHUHN MOXHO OOHApPYKHTHh HE TOJIBKO 3TO MPOTHUBOIOCTABIICHUE, TI0-
CKOJIBKY TIOYTH BCE CTUXOTBOPEHHUE IMOCTPOCHO HA OMHAPHBIX OMIO3UIUSAX «Iy>KOTO0, KUBOTO JTHPHUIECKOTO
«D» ¥ POAHBIX, «YMEPIINX POJCTBEHHUKOBY, BCIEACTBHE YETO B CTHXOTBOPEHUH TIOCTOSTHHO MEHSIOTCSI MeC-
TaMH TIPOCTPAHCTBA KU3HH W cMepTH, Obitus u HeObITHS [19; 108]. B koHme ctuxorBopenms llBeraea
MpeajgaracT YUTaTeNl0 OJHOBPEMEHHO JBE MHTEPIPETAIUU: CHAYajla JIMPHUYSCKUN CYOBEKT IMOSBISICTCS B
BHJIC CMEPTHU «Ha CBaJcOHOM 00e/e, SBISIFOIUMCS CUMBOJIOM YXU3HWY, IIOTOM OH MPUXOJUT KaK OJIMIICTBO-
pEHUE KU3HU «HA Y>KUH, CUMBOJIM3UpYIouui onoszaanue» [18; 209]. Tak xe, kKak U B PYTUX CTUXOTBOpE-
HUSX, 3[IECh TO)XEC MOTHB IMPUMHPEHUSI SBIISCTCS KOHEYHON TOYKOM BCETO MPOU3BEIICHHMS.

B cruxotBopennn «ToIbKO 3aKpOI0. . .» JTUPHUYECKHIA CyOBEKT MOCIE TOT0, KaK OH 3aKpBLI IJ1a3a, MoMa/ia-
€T B HeKoe 0eCCcO3HATEIbHOE COCTOSIHUE (B COCTOSIHUE CHA WM 3a0BEHMS), M TAKUM 00pa30M peaii3yeTcs Co-
KET TPeXOoNaJieHus, MPUCYTCTBYIOMMN U B CesiieHHOM [Tucanuu. B naHHOM npom3Be/IcHUH BO3IYX SIBISCTCS
CTUXHWEH, epexoAlIel N3 OHOrO MPOCTPAHCTBA B Apyroe. B aToMm ciydae HaM HagoO U3y4aTh HE KOHKPETHO
n300paxEHHYI0 (hOpMY BO3IyXa, a pENpe3eHTAIUI0 JTHHUW JBIKEHUS, HAXOSIIYIOCS B cpele Bo3ayxa. Ha
OCHOBE 3TOTO JaHHYIO JIMHUIO MOXKET CUMBOJM3HpoBaTh Kak [lepeBo JloOpa u 3ma, mosBisromeecs: B CTUXax
KaK CBs3b BepXxHel (HeOeCHOM, TyXOBHOH) chephl U HIKHEH (3eMHOM, MaTeprajibHO#) Tiockoctu [19; 68, 69].

OroHs Kak 3JeMeHT, HalpaBJICHHbIN U3 OAHON (OPMBI OBITHS B APYTYIO, OJHIIETBOPSIOMININ TaKkKe Bep-
THKAIBHBIA MyTh, MBI BUIUM B CTUXOTBOpEeHHH «lloKuparoniuii oroHb — MO KOHB!», B KOTOPOM OH CHM-
BOJIM3HUPYET OTHEBYIO TOJoOCy. 31ech L{BeTaeBa OmsTh JenaeT akIeHT Ha JOMHUHAHTHYIO OIMITO3UITUIO JKU3HU
U cMepTH. B 3TOM CTHXOTBOpPEHMH KpacHasi OTHEeBas MOJI0ca, OMUIETBOPsieMast KOHEM JTUPUYECKOTO CYyObeK-
Ta, BCE MOXKUPAIOIIAas M YHUYTOXKAOIIAsI BOKPYT ce0sl, OCTABIIAIONIAs 03211 THIINHY U OECTIOIHOCTD, MO~
HUMaroIIasics 10 Hebec, MPOTHBOCTOUT 3€TEHON TpaBe, HIyMy H MPOXJjaie, CAMBOIN3UPYIOIINM ILIOI0TBOP-
HOCTb W HU3Hb. DTO BOCIIPHATHE COOTBETCTBYET ToidKoBaHHIO Huubel OcumoBoii («cyxocTh — Oecruionue,
BIIQXKHOCTh — IUIOZAOTBOPHOCTBY»), COTJIACHO KOTOPOW JIMPHUYECKOE «S1» CTPEMHUTCS CO3MIaTh IOCPEICTBOM
OTPULIAHHSA CYXOCTH — BO3YIIHYI0, HEOECHYIO «IyXOBHYIO cuiy» [19; 78].

Henp3s ocraBuTh O€3 BHUMaHHS MPOTHUBOPEUYME, Kacarolleecs MH(OIOTHYSCKUX CIOKETOB, HAJICIEH-
HBIX HETAaTUBHBIMH aTpUOyTaMHU U OTHOCSIIIMXCS K CTUXUM orHs. Tak, B ctuxorBopeHusix «Cam» u «Tonbko
3aKpOoI0...» IJsI T03Ta THKENOE, yTOMUTENFHOE 36MHOE OBITHE COOTBETCTBYET rOpsiueii CYIIHOCTH OTHS, a B
ctuxotBopeHnu «lloxkuparonuii oroHb — MOH KOHbB!» OTOHb CHMBOJIM3HPYET XKHU3Hb. B KOHIE CTHXOTBOpPE-
HUS KOHBb JIMPUIECKOTO CyOBEKTa OJUIICTBOPSIET HE TOJIBKO Pa3pyllIeHUE, TUIITMHY U CYXOCTh, 4, COSAHHSACH
¢ 10 HeOec MOAHMMAIOLIEHCS, KPACHOW OTHEBOHM MOJIOCOH, MOAHMMAET MO3Ta B 0oJiee BBHICOKUE AYXOBHBIC
cdepsl.

Urak, monBeném utorn. Ha ocHOBe aHalIM3a MOKHO OIIPENCIUTh, YTO MEpBasi, BICIsIeMas HAMH TPyII-
1a MOTHBOB M 00pa30B CMEPTH, O3HAYAIOIIAs ITEPEXOIHbIE MPOCTPAHCTBA, BCErIa OYIEeT CHMBOJIM3UPOBATH
Kakoe-HHOYIb TUHEAPHOE JBM)KEHNE WM ITyTh, H TAKUM 00pa3oM OyAeT HANOJHATHCS MTO3UTUBHBIM HITH He-
TaTUBHBIM CMBICJIOM, a caM IyTh, HaXOAANIWHCA B Caay/BOKPYr caja, HIM MyTh, COOTBETCTBYIOIINHI
CTHXUSM, OJHOBPEMEHHO MOYKET TOSIBUTHCS KaK JIMHUS, HAaIIpaBJIEHHAS U3 MUPa MEPTBBIX B MUP KUBBIX HITH
W3 WHOTO MHpa B 3eMHOW Mup. OITHOBpPEMEHHO BO3MOXKHO M300payKeHHE KaKOTO-HUOYAb «IPUTPAHUIHOTO
o0beKTa» Ha MyTH (HapHUMep, BOK3aJI Ha Pelibcax) U MOSBIEHUE «TPAaHUIIBD» KaK IMOHATH, KOTOPOe yXKe ca-
MO CO00¥ CHMBOJIM3HPYET ITyTh. TakuM 00pa3oM, CTUXHH 3eMJIH OYIET COOTBETCTBOBATH 3E€MHOM MepeKpé-
CTOK, KOTOpBIH B bubnvu u B rpeueckoil MUQOIOTHH MOSBISETCS KaK BHIOOP MEXY XOPOIIUM U TUIOXUM
myTéM, peKa OMpeAeNsieTcs KaK CTUXHS BOJBI, KOTOpas CBsA3bIBaeTCs ¢ Ombiedickum Hwuiiom m ¢ rpexo-
MupoorndeckuM CTHKCOM, CTUXHUIO OTHS OJIMIIETBOPSCT OTHEBas 1OJIOCA, CChUIAsCh Ha OTOHB ajaa/Taprapa,
a TakXe Ha IMyTh, BEAYIIUN B TyXOBHYIO c(pepy, ¥ B KOHIIE KOHI[OB CTHXHH BO3/1yXa Oy/IET COOTBETCTBOBATh
oubineiickoe JlepeBo 3nanus1, cBsi3aHHOE cO cdepoii Bo3ayxa.

Paii B TonmkoBanuu l{BeTacBoii He Bceraa OJJHO3HAYHO O0JIafacT MO3UTUBHBIM HaroHeHueM. Ha Bepx-
HEM TIOJIIOCE CaJ] OJIMLETBOPSET BO3yX, HA HIDKHEM IOJIIOCE H300paskaeTcss MUP BOKpYT cana. C ogHOM cTo-
POHEI, caj (BO3IyX, pail) CONOCTaBIsAeTCS C OMOICHCKUM aIoM WK TpeKo-Mudoorndeckum Taprapom, 03-
HAYarOIIUM MECTOHAXOXKJICHUE AYIIH, OOPECUEHHOW HAa BEUYHBIC MYKU, U TAaKHUM OOpa3oM OJTHO3HAYHO IOJ-
4EPKUBACT CTUXHIO OTHS, a C APYroil — caj (BO3IyX, paii) COMOCTABISIECTCS C MPOCTPAHCTBOM MECTOHAXO0XK-
JICHUSI TeJla/MaTepUalIbHOCTH, CO c(hepoll MOI3EMHOM WITM HA3EMHOM, YTO COOTBETCTBYET CTUXMH 3eMid. Jla-
Jiee B paMKaX KaTErOpHH CTUXUHU 3€MJIM MOXHO BBIICTHUTH €IIE JBE TPYIIIbI, ONMCHIBAIOIINE MECTOHAXOXK/IE-
HUE JKMBOTO TeJla U MECTOHaXOXKJeHHe MEPTBOTO Tella, KoTopble y L{BeTaeBoil yalie BCEro CBI3BIBAIOTCS C
aJI0oM ¥ COOTBETCTBYIOT 3€MHOMY a1y, T.€. CTHXHUHW OTHSI.
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Bu6aus Mmen rpex mugosorusiceinaga Mapuna I{BeTtaeBaHbIH
TAHATONMOITHKACBIHAAFBI KEHICTIK TYKbIPbIMIaMacChl

Maxkanaga Mapuna IlBeracBa IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH KEHICTIK YFBIMBI MEH OHONMSUIBIK JKOHE TIPEK
MH(DOJIOTHSICHI MATIHIEP] KEHICTITiHE KaTBICTBI Macesesepi KeTepinai. ABTOpJIap TYJIFaHbIH Tipiiep ajIeMiHeH
eJIiyIep ayeMiHe XKoHe KepiciHie GelHeNeHTiH XKeKe JKOJIBIHBIH OTHe i KeHICTIriH, IeHeHIH OpHaIacKaH jKepiH
OUIIpeTiH KeHICTIKTI %KOHE KaHHBIH OpPHAIACKAH XKepiH OUIIpeTiH KeHICTIKTI dKaH->)KaKThl aHBIKTa/IbL.

M.Gyongydsi, E.Bona

Spaceconception in the thanatopoetry of Marina Tsvetaeva
in the mirror of Bible and Greek mythology

The article raises the problem of the relation of the concept space of Marina Tsvetaeva and space of biblical
and Greek mythological texts. The authors emphasize the transitional space, symbolizing the way of man
from the world of the living and the world of dead and Vice versa, space, signifying the location of the body,
and space, signifying the location of the soul.
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Linguo-cultural and cognitive characteristics of number 13

In this article considered problem of the linguo-cultural characteristics of number 13 in folklore small prose
genre. The number 13(thirteen)plays an important role in Kazakh people’s world outlook. we taken as an ex-
ample this legend motive that is connected with the number thirteen (13). It is the creation of haua-
ana(mother) from adam-ata(father) rib. The word in Kazakh «to consult with the riby» is one proof of this leg-
end. However the motive that defineto be created from the rib was used in The Sumer. Once the rib of the god
of water Enki ached much.Ninty came to him and treated it. Ninty gives the meaning as creating the nature,
created from the rib. The author studies various views on the event, considers the peculiarities of its in the
text.

Key words: languageis, thirteen, Turkic, mythology, legend, Maiya, Maiky, abaq (center in a circle), symbol,
archetype.

Languageis the result of indicator of people’s existence. People’s character, history, entity, culture, all
are given in language of nation. The Language of folk, what spoke Humboldt and there is its spirit, since in
language of folk is reflected its culture, history. In modern linguistics there is such notion, as language pic-
ture of the world, and she s by means of language. And so in language are seen all traditions, nature to na-
tions, and etc. Each folk perceives, creates this world on miscellaneous.You can find a lot of facts in the lan-
guage of nation related to civilization! One of them is the concept related to the number 13 (thirteen).

This number is associated to bad things in understanding of European and American people.In a book
of A.Ahmetov «Turkic civilization» nihilism, negation, prohibition which are related to the number thirteen
are connected with the head of Vatican (1553) called Grigoree. Since that time 12 months calendar was put
forward. Now it is called as Grigorian calendar.And one of the ancient peoplethe Maiya used thirteen cycled
calendars. H.Arguels in his work «Maiya’s factornfound out the secret of this calendar and approved that
calendar was made on the basis of relation of people to the nature. He wrote that Maiya’s each month
consisted of 28 (twenty eight) days, each year consisted of 13(thirteen) monthsand was made on the basis of
proportion of the moon, the sun and the earth. As in the works of scientists there are 17 (seventeen) types of
calendar in Maiya’s people. Among them a calendar called Tsolkin consists of 13 (thirteen) months, and
each month consisted of 20 (twenty) days. Then there are 260 (two hundred sixty) days in 13 (thirteen)
months. Ahmetov Ashowed and counted the meaning of Kazakhpeople’s concept «to bear a child 9 (nine)
months and 9 (nine) days»as on the basis of formula 9x28=252+9=260+1. The period between the formation
of embryo in a mother’s belly and the day of baby’s birth comprises 260 (two hundred sixty) days. That’s to
say mother bears her child 260 (two hundred sixty) days and the next day baby was born [1; 107].

If you look at Tsolkin (kin-sun!) calendar taken from a book Hose Arguels these numbers are counted
from the left to the right and after the number 13 (thirteen) the another number starts. Interesting fact here in
the calendar is the full stop scheme in a circle. This is considered as the sign of Ng or NT sound in Turkish
world

This sign is characterized in different way by each scientist. For instance, D.Cherchvard called a sign of
Mu people as MU-RA. And O.Suleimenov who wrote first about the relation of Turkic and Sumerian
showed it as Mung. Also one of Kazakh scientist S.Kondybai read this sign another new way. The scientist
characterizes various variants of full stop and circle as following: Ng, that is to say, full stop is a child, and
circle is a mother, Full stop is a person, circle is a world, the universe, Full stop is the earth, the circle is the
world water, etc [2]. We have the answer to the question why is the sound ng the symbol of full stop. This
sound is the first sound of human being, when a child is born pronounces a sound ng.The sign scheme and
pronunciation of Kazakh sound are closely related. We mentioned facts in our special article concerning to
this sound. Next problem is to show parallels of maiya Kazakh (Turkic) with the help of this sign.
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Maiya and Maiky

There is a moral in Kazakh «There is one base of all words, the father of the base isa public speaker
Maiky». Name of Maiky has been known since 12" century. However, if you look at it attentively, the pro-
nunciation of words Maiky and maiya are similar. The history of words Maiky and Maiya is profound.
In a work of D.Chervard «An ancient continent MU. Ancestral home of human being» it is written: «one of
more noticed figures of Empire Nag in India was prince Maiya [3].

It is impossible to set thedefinitedatesfromlifeofprince Maiya. However, Imetalotofreferencesabouthim,
butnoneofevidencesdoesn’tpermit to evaluate correctly the period of his life. However, in correspondence
with many legends, the prince Maiya lived 15-20 thousand years ago. In «Ramaiyan» thereisalsoamention
«The prince of nags called Maiyalived in ancient times» [3; 176].That is to say, there are 15-20 thousand

years time!
About etymology of word Maiya

In a book of Arguels H. it is written about the etimology of word Maiya as following: Nevertheless, a
mention about central-American people Maiyacauses a resonance with the east, with India. Theword
«maiya» is one of the key conceptsof Indian philosophyandmeans «the source of this world» and
«illusiveworldy». InSanskritthe word «maiya» is connected with the concept «great», «measure», «mind»,
«magic» and «mother». NowonderthatthemotherofBuddhawascalledMaiya, it is mentioned that the name
Maiya used also great astrologer and astronomer, magician and architect of an ancient time, and also great
nomadic tribe of navigators»in classic Vedic epos «Mahabharata» [4]. The authoracclaims that this word was
used not only in an ancient India, but it was also used in the west. The name of Egyptian pharaoh
Tutonhamo’s treasurer was Maiya. In Greek myths the first star out of seven stars of Urker (Pleiad)was
called Maiya. Maiya was considered as spring guard of Romans. Maiky(or it’s called Baiku) public speaker
was one of khans who announced Chyngys khan. He was not one of twelve public speakers, he was the ma-
jor public speaker among these twelve ones. That’s to say maiky is connected with the number 13 (thirteen).
It means, there is a community here in words Maiya and Maiky not only by the form, but also a community
concerning to the number [5].

Cycle and month _for nomads

The number 13 (thirteen)plays an important role in Kazakh people’s world outlook. The Kazakh be-
came the landlord at the age of thirteen. Why did the Kazakh marry at the age of 13? At this age a girl is no-
bile, a boy is an adult one. The adulthood of a boy and a girlmeant that they were under age of 18, and ready
to get married. This period showed that thirteen organs of human being took shape.

However Kazakh people told about twelve parts of body, it was a shame to say the great part of the
body. When a child got the age of adulthood, when this part of body matured, that is to say, when a boy went
through the definite cycle the Kazakh marry their children. At the age of thirteen he was a landlord, separat-
ed house. The number 13 (thirteen) was the equivalent to number 4 (four). The addition of one and three is
four. Simple formula. But in the meaning of number 4 (four) lies the sense of maturity. For example, there
are morals like four eyes are full, four corners are equal, if four are full..., etc. mean unity, prosperity, health.
That is to say, 13 (thirteen)parts of body meant that they give a birth to generation, and successfully lived
this period, that is to say 13 (thirteen) years [5].

In an article of citizen Kadan Kabisatuly «Kazakh calendar» there are lines: «There are 13 (thirteen)
months in a yearor the moon and Pleiades meet 13 (thirteen) times in a year. At the beginning of the year
Pleiades goes from the horizon downin the second part of sky sphere, it is not seen to people in the north of
the earth. The Kazakh say that the Pleiades lay on the earth 40 (forty) days. During this 40 (forty) days it
must be met two times.But we can’t see, only we can see is eleven ones. If one 13 intersections by 28 (twen-
ty eight) days it is equal to 364 (three hundred sixty four) days» [6]. That’s to say, the Kazakh had
13 (thirteen) months in a year. 13 (thirteen) meant full circle. If we take 12 (twelve) it is equal to the concept
3 (three) (142 is 3). And in order to mean the number 4 (four) it is necessary to have 13 (thirteen). Also it
seems the year should be counted with the help of number 13 (thirteen).For instance, in kazakhlegend «Aspi-
ration of animals to a year» it is told that camel stayed without a year relying on its height. But however, the
camel also can see that sun thirteenth?! In a word «camel» one can notice meanings « the main sense», that is
to say, the last, conclusion. It means ancient Kazakhs had the 13" (thirteenth) camel’s year.
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Abagq is a symbol of universality

The full stop in a circle is the symbol of female beginning(genital organs). Although this sign is simple,
it is read universally. The full stop also emphasizes a womb in which a baby lives, at the same time it also
describes a door (organ) © For instance, we count by 6 (six) or 12 (twelve) counting. But it is not correct, if
we explain with the help of sign in a circle, the number 6 (six) and also 12 (twelve) are intersected in a full
stop. Then the full stop is number 1 (one), its analogues are 4, 7, 9, 13 variants. Among these numbers
number 7 (seven) attracts attention very much. This number itself is based on the concepts zhet, zhat. (In
koran, it was said that world came into existence during 6(six) days. According to R.Guénon 7 (seven)days
are weekend, that is to say, it corresponds to the full stop in a circle. We will tell completely about it in an
article concerning to the number 7 (seven).In Kazakh people there wasn’t exchange of girltill the 7" (sev-
enth) ancestor. The number 7 (seven) shows the ending of a definite circle. There are seven days in four
weeks, its result is equal to the number 28 (twenty eight), that’s to say, it showed fading away totally of
phases of the moon. It means the definite period or initiation. For instance, when a person dies ancient tribes
turn round a house, and cut their faces, shed bloody tears to the earth. That’s to say, to turn round seven
times symbolizes the custom transferring from this world to other world. During 28 (twenty eight) days the
moon dies, it was believed that humans go to the world of death, to darkness. According to our review, there
are 31 days in a month. Because if we take into account the birth of the moon, we count from the first day till
31% day, after that the moon is born again. The picture of phase of the moon is connected to the number 28,
the rest 3(three) the Kazakh called off-season, this day the moon is not seen anyway. This simple concept
became the reason of formation of custom transferring to other world. To turn round the mosque 7 (seven)
times means initiation. This concept is also connected with the phase of the moon, that is to say, turning
round seven times. Now we try show by this order how the Kazakh didn’t marry their daughters till the
7"(seventh) ancestor. Japanese scientists after 2000 (two thousand) years approved scientifically clearness of
blood. But our ancestors knew about this fact from ancient times, and kept this custom firmly. This counting
can be counted by 13 (thirteen) (1+3=4) which is an analogue of 4 (four) ecenteyre 6onansl. Then the result
of multiplying 7 (seven) and 13 (thirteen) is 91 (ninety one). It means after 91 years blood changes, that is to
say it becomes clear. The number 91 corresponds to the circle and the full stop and the addition of nine and
one (9+1) is 10 (ten), and this number is an analogue of the number 1 (one) (1+0). The number 1 is the
symbol of the beginning of existence, new generation. That’s to say, after 91 (ninety one) years blood
changed, 7 (seven) generations changed, now it meansanother (seven).

We mentionedthat the number 13(thirteen) is connected with the genital of woman and man. Full stop is
number 13 (thirteen), and 12 (twelve) lines go from it. We call the full stop as ng (u), we add to it vowel
sounds, then we get ang (an), ing (iH), eng(en), ung(yH), yng(yH), ong(oH), oing (eH)or we can read on the
contrary. Eng (En) from it a word en(en)comes. For instance, a word enek means genital organ. To be part of
(enu), include (engizu) are words connected with sex act. There are words enter, intimacy. The Kazakh also
call the 13™ (thirteenth) organ as am (genital organ). This is connected with a simple lexis.It is used by Ka-
zakh people only in informal speech. In first component of a word Maiky there is a component mai. If we
read it on the contrary, we get the wordiyam, as far as i (i1) is a prosthetic sound, we can say it without this
sound. Thenwe get a word a ... That is to say, this concept is connected with the number 13 (thirteen), and
also with a mother. The full stop gives the meaning like the beginning of existence. Words mai (bai) also
mean concept new. In Kazakh in words baisheshek, baibishe, byikthe beginning stems give meaning like the
first, the highest. Now we compare these words with Indian-European words. For instance, the word Maiya
means mother, the first, great. Then we see that we can find ethimology of Kazakh words through the high
birth of Kazakh words. The first component of this word is also in a word Aisa. There were 12 (twelve) pu-
pils of prophet Gaisa. And the core of these 12 (twelve) pupils is prophet Isa! He is the analogue of Maiky or
an example of Turkic image. Sometimes Maiky is also called Baiku. One of the stocks in Kazakh people is
12 ancestorBaiuly. It is also connected with number 13 (thirteen), because Bai/Maimeans great, big and gen-
eration coming from it is classified into 12 (twelve)ancestors.

Heracles and Korkyt

We can call characters such as Heracles and Korkyt that are connected with the number thirteen (13).
They are like two types of one archeological typepicture. Similarities of Korkyt and Apollo images are toldin
a work of S.Kondybai «Myth of far Kazakh people». Their shamanism, the relation to music, kobyz of
Korkyt and bow of Apollo, and other facts are approved by definite facts in the work. Even if Heracles and
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Korkyt seem to be two different characters, but they both are images who were born from one mother. If one
of them became famous killing teacher of music subject, became famous with his bravery, but another one,
on the contrary, was excellent musician, spiritual mentor of performer of songs on dombyra (Kazakh instru-
ment). However, Heracles is not only the best hero of Greece, but also he was approved as God who cure
illness. And also there is a legend that Korkyt treated people with his kobyz (Kazakh instrument). Nowadays
some shamans cure illnesses, slander with the help of sound of kobyz, playing it by frightening, treating. And
the form of basic weapon of two characters are very similar. Also, their similarities are also connected with
the number thirteen (13). There are twelve (12) exploits, twelve (12) eposes of Korkyt. If we read it as seine
kernelsign, the dot emphasizes Heracles and Korkyt, and twelve (12) lines that come from it are the symbol
of their exploit and epos.

If we take the etymology of word, then we explain the dot as form of fund. In Sumer language the word
hens defines mountain, underground mountain. The history of this word comprises four (4) thousand years
time before our century. S.Kondybai emphasizesone fragment in Humbaba legend in shumer myth. The
problem that attracted attention of scientist is that image appeared from mountain Harrum. From the point of
view of scientists, the title of Harrum mountain appeared in sumer myth after the acquaintance of Babylonian
with the Hurrit. In historical Russian literaturesit is told that korgan (fortress) culture is connected with hurrit
culture. S.Kondybai said about these titles as kur, hurrum, hurrit, the hypothesis concerning to the
etymologyof these words [2]. This author emphasizes that the etymology of words as «korgan» and «hurrit»
is from one basis, that is to say from kur form, and he mentions the meaning of words in Kazakh language
that are connected with a word «kor».: «1) korym, kor (burial, necropolis); 2) korshau (fencing), kora
(outdoor construction, shed); 3) koru (to protect, preserve), koryk (reserve, natural park), korgan, korganys
(defense); 4) korku (to be afraid of), korkynysh (fear); 5) korlau (humiliate); 6) korytu (to digest, master,
melt, draw a conclusion), korytyndy (conclusion). One can see that on the basis of all these meanings there is
one meaning as initial word «kur».It shows that in a word Korgan there are two stems as Kor and Kang. Both
variant give one meaning:

1) Hollow, space, cave; 2) underground world, the world of dead people, the place of ancestors in a
dead people world; 3) cemetery, the space of a person (home, city, people); 4)mother-earth, womb of
mother; children world in a myth-genealogical epos [2].

The soft variant of a word «kor(ym)» corresponds to the word koir (cemetery, grave) of The Sumer’s
word kur, that is to say, it totally corresponds to the word «underground». «Also a word korgan(fortress)is
connected to the Sumer word «kur» and Turkish word «koir». And spatial form, and profile of bulk fortress
(from stones and earth) remind us mountain (hill), hence one can understand why the image of «artificial
mountain» is connected with a word basis of which is «kur», (mountain). Together with it, kurgan(fortress)
means grave, burial place, koir «under embankment» (under the mountain). Gravedoesn’tonlymean «cavity
in which the dead becomes buried», on the mythological level it is also the world of the dead, the space of
dead ancestors, lower world. Inthisplan Sumer «kur» and Kazakh «koir» are identical».The scientist defines
that words like «to get to trouble», «in vainy», «without anything», «destroy» mean «to make nothingy», «to
get downy, also words like «to constructy, «to make» of form «kur are used in the meaning of «reconstructy,
«remake» and he makes conclusion: «All of this easy to be explained in the sense of mythological imagina-
tion about grave as another world (to die means to be disappeared, to go to a chasm with the hope of
torevival, new creation (to be created). The main conclusion is ethnonym hurrit, ethymology of which is un-
familiar to the science, occur from the word hur (hur>hurrit). That’swhywecanidentify if not hurrits but their
ancestors protohurrits with Hyper Boreasy.

The sign of seine kernel corresponds to the eye scheme from the form of kar-kor words koir-koz (see-
eye), pupil extend. Also, the Kazakh call karyndas (sister) who is womb, uterine. The meaning of the word
Kazakh seems to be appeared through archeological type of image.

Heracles is the image that is connected with exploit. The firstcomponent Her occurs from the Kazakh
word «er»(hero). This type of exchanging sounds bar-tok-toi, zhok-zhoi, etc. That is to say, sounds that un-
der the tongue can be exchanged with the sound —i.Then the transcription of the word her[ier] is one variant
of the word «er»(hero). And this word is still used by Kazakh people now. If we read on the contrary an
ending —lik in a word erlik(exploit) then we get «kil». Then we get line «erkil»>ierkil>hercl>Heracles.
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Adam and Eve

One can take as an example this legend motive that is connected with the number thirteen (13). It is the
creation of haua-ana (mother) from adam-ata (father) rib. The word in Kazakh «to consult with the rib» is
one proof of this legend. However the motive that defineto be created from the rib was used in The Sumer.
Once the rib of the god of water Enki ached much.Ninty came to him and treated it. Ninty gives the meaning
as creating the nature, created from the rib. «Ti» translated from the Sumer language is «riby». Most scientists
consider that this myth was taken by the Jew from the Sumer. However, Ninty was changed as hauaana
(mother) but it is kept in mytheme. Losev.A called myth as the highest truth. The rib and Haua are originated
from one base. It is clear that human has twelve (12) ribs. But in the myth it seems that it was told about thir-
teenth (13th) rib. Then the thirteenth rib is the whip of the man, that is to say intimate organ. The Kazakh
also call it as whip. Then we can understand that words kam (shy) -whip — kab (yrga) -rib— h(k)auoriginated
from one base.

Making a conclusion, words Maiky, maiya, and the number 13 (thirteen) are concepts of one base.
Here, we can see that culture of kazakh (turkic), maiya, Europe and etc. took their meaning from one com-
mon beginning.
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b.Xacenos, XX.Xacenosa

13 CAHBIHBIH JIMHI'BOMYJACHH KOoHEC TAHBIM/BIK CHIIATbI

Maxkanazna 13 caHbl )KoHE OCBI CaH-YFBIMFAa KaThICTBI MH(GOHHMIEpP co3 Oonagbl. ABTOpiap Ka3ak TiUTiHIC
KaJIbINTacKaH OeifHelni, TypaKkThl co3IepMeH Karap, 9jeM XalbIKTapbhlHbIH MuU(TepiHaeri eciMaepaid maiina
6oy Taburatein C.KounmeOail omici apKputel, sSiFHM abak (IIOFBIM) TaHOAHBI OKY apKBUIBI TYCIHAIpyTe
THIpBICAfbl. Maiikel, Maiis, Afica, Tarel Gacka ce3lepHiH IIBFYy TOpKiHIH 12+1 ¢opmynackl apKpUIBI
tycingipeni. Kazak xanksiapiH 13 jkacta oTay Meci aTaHYBIHBIH CHIPBIH aIlIBII KepceTedi. Anam ATa jkoHE
Xaya Ana Mudingeri KaObIprajiaH >KapaTbUly MOTHBiIHE (MHosoreMacslHa) epekiie KeHin Oemim, Xaya
eciMiH Ka3ak TLTiHeTi KaObIpra, KaMIIbl co3aepiMeH OaitnanbicThipaasl. KopkeIT xaHe ['epaxin mudrepinmeri
KeHOIp JieTanbaapablH YKCACTBIFBIH OH €Ki ChI3BIKTBI LIOFBIM TaHOA apKbLIbI KOPCETTI.

b.Xacenos, XX.XaceHosa

JIMHIrBOKYJILTYpHAs U NO3HABAaTE/IbHAS XapaKkTepucTuKa uudpsi 13

B crarse paccMoTpeHsl MUGOHHUMBI, CBs3aHHBIE ¢ MU(POIl 1 moHATHEM 13 B Ka3aXCKOM sI3bIKe. ABTOPEI IIPH
niomoru Metoza C.Konzproas mpITasick OOBSICHUT 3HAKH M CUMBOJIBI a0aK (IIOFBIM) M IPHPOMY MOSIBICHHUS
UMEH B MH(]OJOTHMH HApOJOB MMpA, a TaKXKE B YCTOHUMBBIX M OOpa3HBIX COUCTAHHUAX Ka3aXCKOTO S3bIKa.
DTHUMOJIOTHIO TIOSIBJICHUs CIIOB Maiikpl, Maiis, Aiica ¥ Opyrux HHTEPIPETUPOBaIM depe3 dopmyiy 12+1.
Kpome TOro, packpbuid CEKpeThl TOTO, YTO y Ka3aXOB MaJb4MKH B 13 JIeT CTaHOBATCA «OTay Heci» —
«x03MHOM ouaray. Ocoboe BHUMaHHE ObUIO yaeneHo MOTHBY (Mudonoreme) o ToMm, yto EBa Oblia coznana
u3 pebpa Anama, nmpoucxoxenue nmenn Xaya (EBa) cBsi3aHo ¢ TakMMU ITOHATHAMH, Kak KaObIpra (pedpo) n
KaMIIbI (KHYT) B Ka3aXCKoM si3blke. OOmue mim cxoxue aerann B Mudonornu Kopksita u I'epakiia nokasansl
4yepe3 ABEHANNATIIINHEHHBIN 3HAK «IIOTBIM).
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Ceo3 6HepiHiH AKNAPATTHIK TA0UFATHI

Makanana XajiblK MIBFapMallbUIBIFBIHBIH IePEeKTUIIK, HACHXATIIBUIIBIK KbIPJIapsl HAKTHl MBICAJIIAP apKbUIBI
afKpIHAaNabl. XajblK IIBFApMAIIBUIGIFBIHBIH KOHE TYpJIEpiHJeTi HaHBIM-CEHIMAEP MEH COJ YaKbITTarbl
XaJIBIKTBIH, TYPMBIC-TIPIIUIIri, JOCTYP-CANThl OHBIH AaKMapaTThIK TAOWFATBIH ally apKbUIbl JKaH-KaKTbl
capanannsl. Ce3 eHepi Typiiepi, OHBIH IIIiHJE aWTHIC >KBIPIAPBIHBIH MOTIHAIK HYCKAJIAPBIHBIH aKIapaTTHIK
CHITaThIHA FHIIBIMU MalbIMAAYNAP KacamIbl.

Kinm ce30ep: ce3, eHep, aKmapar, aiThIC, XaJIbIK IIBFAPMAIIBUIBIFBI, TEPEK, HACHXAT.

Kes xenren pyxaHum HeMece MaTepHaAbIK KYHIBUTBIKTAPABIH aJFBIIIAPTTAphl OH-CaHa TapasbICHIHAA
MMCin JKETUITeHIMEH OHBIH eMipre Kewim, amaMm3aT KoJeciHe Kapaybl ce3 (TUT) apKbUTbl KaJBIITACHIIL,
YpIiakTaH ypHakKkKa aMaHart, koirep OOJIbIN KaJaTbIHIBIFBI Oerisi.

«Tyren ce3niy TyOi Oip, Tyn aracsl — Maiikbl O1», A€TeH XaJbIK AaHAJBIFB OeKkepre alThlIMaca Kepek.
«Tin Tac kapanapl, Tac xapmaca, Oac xapaabl», «Ce3 — CYHeKTEH, TasK eTTeH eTeni», «Kyiiem ce3
JKy#eciH, Jkyieci3 ce3 meciH Tabampl», «AHIaMai ceiiereH aysIpMail eJyeli», Jem ce3 KalipiH epTencH
TYHCIHIEH XaJKbIMBI3ABIH OMIp Ccypy (UIOCO(QHUICHIHBIH TYNI TOPKIiHI Je¢ ce30eH, TiIMEH OailaHBICTHI
JAMBIFaH.

KazakTeiH keH OalTak JanachlHAA TLT TYTACTHIFBIHBIH CAKTAIYhl Ja KOIIIell KYPTTHIH CO3 OHEpiHe
JIETCH O31HIIIK BIKBUIACHIH TaHBITCA KepeK. ANTail Taynapbl MeH MaHFBICTAayAbIH KOHHAYBIH/IAa KOHBICTAHFAH
Ka3aKTBIH TUTI 1€, ITi Je, JiHl e OpTaK. OpWHE, TIINE a3JaFraH JUAJICKT O0Oybl MYMKIiH, Oipak OJI *KaJibl
TYTAaCTHIKKA €IIKaHIal HYKCaH KENTIpil TYpFaH >KOK. ATIIANTHIPBIM aiiMaKkTa KOHBICTAHFAH KONTEreH YIIT-
yisicTap Oip-OipiH TUIMAIICKI3 TYCiHE alIMaWThIH Karmanimap Oonanpl. EypomaneiH Oec Oipaeit MemiekeTi
CHBITI KeTep/iel ayMaKTa OThIPFaH Ka3aK XaJKbIHBIH YITTHIK OOJIMBIC, HAKBIIT OOSyTapBIHBIH FACKIpIIap OOMbI
©3 CHUIATBIH OKOFAITIIAH TYTACTHIFBIH CaKTaybl TaH KajlapjiblK KyObUIbIC. OpUHE, 3epTTeYIli-
FAJIBIMJIAPBIMBI3/IBIH, TapPUXIIBUIAPBIMBI3IBIH OyFaH adTap yo, Mikipiaepi Moi. EH amgpIMeH, Kelmeni
KYPTTHIH Oip-OipiMeH KOHBICTAC OOJBIN, apajiac XYpyl TUI TYTAaCTBIFbl CaKTATyBIHBIH HETIi3T1 alfbIIapTHl,
nmevimi. by yoxm 013 me Konmmarmez. Jlereamen me moudra, Tenerpad CHUSKTHI OAMIaHBICHI KOK KOIIIei
JIoyip/ie €1 MEH JKepIiH, TUIMIH TYTaCTBIFBIH CaKTal Kadyla, JalajblK akrapaT TapaTyablH pejii KaHman
OOJIFaH JIETeH 9YEeCTIK OpKIMAEPi ¢ KBI3BIKTHIPAPHI XaK.

Benrini xypramuct-raneim K. I[llamakaitysiel «A3aMaTTBIK JKYpPHAIUCTHKA Oi3re JXKaT eMec» aTThl
FBUIBIMH MaKajachlH/A: «...A3aMaTTBIK JKYPHAIMCTUKAHBIH JOCTYPi, TAPUXBI THIM dpilie *KATKAHBIH aHFapy
KUBIH eMec. Mep3aimai 6acmaces maiiga 6omyman OypeIlH KOFaM eMipiHe, 3aMaH aFbIMbIHA Oara OepreH, OHBIH
JaMyblHa BIKIAJ €TKEH el Hapce Oonmmanbl neyre kenmeimi. JKypHamucTukaman OYpBIHFBI Ke3eHAepTe
JKaTKBI3BUIATHIH aybI3 ofcOneTi, ka30a MypanmapasplH ©31HAe Ka3ipri KypHATUCTHKAHBIH 3JIEMEHTI JKOK eIl
aliTa anmMaiiMbI3y, —aen mikip oingipeni [1; 92, 93].

Conpaii-aKk 3epTTEYIIi-FAIBIM Ka3aK XaJIKBIHBIH €XENT1 MOICHUETIHAC, KOIIMelli eMip CalThlHAa aa
a7aM3aTThIK JKYPHAIHCTUKAHBIH KJIACCUKAIBIK YITICIHIH AJI€MEHTI JKaTKaHIBIFBIH alTanbl. bygan opi aBTop
03 CO3iH: «AJBICTaH alTHl jkacap Oaja Kejce, aNIBICTaFbl IIajd Oaphlll coleM Oepemi» IEereH CO3MiH
TYOKUTIKTI MOHIH camapiaH oOpajFaH >KaH, MEWJi, YIKeH OOJICBIH, Meim, Kimm OOJCHIH OHBIH KOTTi
KOPETIHIITIH, KOPTeH-OIreH agamMaa KaKCBUIBIKTBIH (aKMapaTThiH) OONAaTHIHABIFGIH, KAaHAIBIKTEI OLTYIIiH,
xa0ap-oliap amyJIbIH MaHBI3IBUIBIFEIH OCHI Oip aybI3 CO3IIH ©31 MEH3EN TYPFaH JKOK Ia JIeTeH OWIaphbIMECH
cabaKTacThIpaIb.

3eprreyuri-ransiM [ayhap OnimOek «Ce3 MarblHACHI KOHE aKmapaT» aTThl FBUIBIMU €HOETiHIE CO3MiH
aKIMapaTTHIK CUIIATHIH ObIIaMIIa capaiaiib:

— «Ce3 — akrmapar cakTaymibl TUIIIK OipIiK;

— €O3 — aKIapar )eTKi3y HeMece TapaTy Kypabl;

— CO3 — aKMmapar aixy Kypaibl;

— €63 — aKmapar alaMacy Kypabl;

— CO3/IiH TpaMMaTHKAJILIK MaFbIHACKHI J)KOHE aKmapa™ [2; 164].
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JKanmel, Tin, ce3 eHepi Typalibl TEpEeHHEH TOJIFAIl, 3epAelli OM-IiKip OLIIipred YITTBIH FyjlaMa OWIIbLI-
Japhbl, FAIBIM-)Ka3yIIbUIAPBl KOIITEI CaHaIa bl

Benrini timmi-ransim X .HypmykanoB e3iHiH «Ce3 xoHe ImeOepiik» aTThl 3epTTey eHOEriHAE OCHI
Xalifa »KaH-KaKTbl ToKTaitraH. «Conpai-ak 0y npobinema «Ce3 eHepi», «Openi eHepy, «Ka3ymisl xoHe co3
MozmeHueti», «Cesctan», «CTuib cbIpel», <« KypHamuct xoHe eoMip», «Kamamrep >KoHE yaKbIT»
KHUHAKTapbIMEH O€MTill aKblH, Ka3yIIblIaPbIMBI3IBIH, CHIHIIBUIAPBIMBIZIBIH, FAIBIMIAPBIMBI3IBIH (MOCEICH,
F.Mycipenostin «Cypetkep mnapeibl», F.Mycradunnin «O# oyenumepi», O.Toxki0aeBTBIH «OMip KoHE
noazusy, «Keugap, ovnap», T.Hyprasunniy «lllebepnik Typansl oiinap», b.KemxkebaeBToiH «lLIBIHIBIK
xkoHe 1eoepiik», 3.KadnonosTeiH «Kebe», K.Muip3anuestin «Ce3 cuKbIpbl»y, M.banakaepteiy «Ka3zak Tisi
MOJICHHETIHIH Macenenepi», H.YonueptiH «Ce3 momeHueri» T.0.) eHOeKTepiHae Kapausbir, acipece «Kazak
onebueti» razeriHiH «Tomraysl TOKcaH KbI3bUl TUD», «lllebepmik Typanel SHriMenelmi3» pyOpHKaiapbl
XKeJCIH/Ie Y3aK >Kbl1aap OOMBI y3iIMecTeH co3 0ombIn keneni» [3; 7].

Byn xenripinren nepextep 1987 xpuiFa JeiiHTi yaKbITTHIH KeiOip eHOeKTepiH KamTbica, 1985 sKbUTFbI
coyip camaiblHaH KEHiHTi Ka3aK TiJHIH TaFAbIpbl Typajibl TEPEHHEH Kay3all, amlblK, OaTbhll >Ka3blIFaH
IIbIFapMaap KaHmama?

Ce3, Tin ©HEPi, OHBIH TaFABIPHI TYPAJbI Ka3blIFaH, aUThUIFaH TOJFAKTHI MiKipJep Ky3AereH X ToMIapra
JKYK O0JIaphl CO3Ci3.

XIX F. Ka3aKTBIH ONIIBLT aKbIHBI Abaif: «Ce3 Ty3enmi, THIHAAYIIE CeH Ae TY3e» aece, XX F. OachlHIa
A BaittypceiaoB, M.JKymabaes, C.CelidymmmHaep YIT TUTiHE, Co3 0HEpiHEe KATBHICTHI YPIIaKKa yjiarat 6omap
TONFaMIIBI TKipJiep aiTKaH OonaThlH. AJBIITap TOOBIHBEIH Oy amaHatelH M.Oye30B, C.MykaHOB,
F.Mycipenos, F.Mycradunaep TepeHaere TyCTi.

Kazak oneOueri MEH ©HEpIHIH KOPHEKTI KahpaTkepi, VIT 3usuIbIichl A.BalTYpCRIHOB ©3iHIH «OnedueT
TaHBITKEIT (1926) enberinae co3 eHepi, TIT KUCHIHBI, CO3 OHEPIHIH FEUIBIMBI TYPaJIBl TEHIECCI3 TEOPHSIIBIK
KaFruaaap »a3ibl.

«T1in xymriHe emey KoK, TUT KOpKEeMJIITiHe TEHEY JKOK. Tin enreHmi ae Tipiireni. OaaeKaian KauThIC
OOJIFaH MPOTOTHIITEPAl TUT KacaFaH YITTBHIK o0pa3map TipiITin Ke3 anmbiHa okenexdi. JKamranma He TepeH?
Ce3 tepeH. He cyny? Ce3 cyny. He otkip? Ce3 etkip. Ce3 KymipeTi FaKkalr: alThIHIbI MBIC, MBICTHI QJITHIH
eTIlm KepceTe anampl. Tac XKypeKTi KOpFachlHIai OamKBITHINN, OadKbIFaH KOPFACBIHIBI TacTail eTe ajaibl.
Kipii keHUIII Ta3apThim, Kipci3 KOHUIT Kipiei amaapl. Typai-typii 6ainsik 6ap. ComapapiH TaHIaybIH Oep-
Cce MCH T OalIBIFBIH TaHIAP €diM. OUTKeHI T OalIBIFEI — OOpIHEH CeHIMII OaimbIK. MypamapabiH eH
KeIMOATTRICHI — co3. Ce3 KyH manmac KapaHFel KOHUIAI manansl, KyH KBUIBITIIAC CYBIK KOHUIMI KBIIBITA-
ne1. Ce3 KYIipeTi akThl Kapa, KapaHbl aK €Tyre JKeTemi. ACBUT ajgaM Ja, achbll HOpCe JIe TO3abl, JKOFaIabl.
AchbL ce3 MoHTI kacanae. (F.Mycrtadun) [3; 14]. AnaM3aTThiH achlil KACHETI — €63 OHEPIH OChUIal Jer
OaramaiTeIH OOJICaK, CO3/IIH achUIBl MEH ayhapbhIHBIH aJTHIH Ka3bIHACHI CAaHAJIATHIH alTHIC aKbIHAAPBIHBIH,
JKBIpayJIapAbIH MIBIFAPMAIIBUIBIK XKOIIrepiiepl XallbIK YIIiH TalTRpMac KYHIBI TYHHE 00JIMaK.

XanplK MyONWITUCTUKACHIHBIH KaJBITAaCy, JaMy JKOJJApblH TepEeHHEH Kay3al, 3€pTTEreH FallbIM
b.)Kaxpm Oyir Typansl 3 eHOeriHAe KopceTKeH: «MeMIIeKEeTTiH Mmaia 60IybIMeH Oipre KOFaMIbIK oMip Jie
KYpAEJICHEe TYCTi, TYpJl cascH KYPBUIBIMAAp MEH KociOW casicaTkepiep OpbhIH anawl. Jom ochl kesme
KOFaMJBIK  aKMapaTTel —TapaTyna KadblH OYKapaHblH IOIiHEH ©31HIH KOCEMIITiMEH, aKbUI-OH,
TapacaTThUIBIFEIMEH OKIIAYJIAHBIN, CYBIPBUTBIT MIBIKKAH MIEMeHaep OeICeH Il per aTkapas» [4; 8].

Kazak aysI3 omebueti TapuxsiH 3epaesep 00icak, co3 OHEPiHiH Ti3TiHIH yCTaraH OH-IICHICHCD, aKbIH-
XKasylbulap e37epi eMip CYpreH KOFaMHBIH CasCHU-dJICYMETTIK >KarJalblHaH HeMece XaJblK MyJAJeciHeH
ThICKapbl OosimaraH. KaliTa onap coid KOFaMHBIH OapiiblK KaWIIBUIBIKTAphl MEH MaKcaT-MypaTTapbiH
©3JIepiHiH pPyXaHU IIbIFapMallblIbIFbIHA apKAy €TKEH.

Atanan Oanara mMupac OOJBIIN, FaCBIpIaH FachbIpFa aybIChIN (POJBKIOP YATICIHIE Ka3ipri 3aMaHFa >KeT-
KEH XaJIbIK LIBIFapPMAIIbUTBIFBIHBIH aChUT JKQirepiepi op Ke3eHHiH, op KOFaMHBIH OOJIMBIC-OiTIMIHEH CBHIp
HIePTiM, OYTiHri YpHakThl Oenriii JopexkeNe aKmapaTIieH KaMTamachl3 eTTi. MocelieH, «OChIlaH IaMaMeH
XXX raceipnait Oypein Eninnid mslFeIcIHAAFB! Y61 TypaH xepinne, Man OakkaH criuTama >KYpTBIHIA, KHi3
TYBIPABIKTEL Kemmeni llopymocnansly oT0achklHOa AYHHEre KENreH, agam3aT TapUXbIHAAFbl TYHFBILI
naitram0ap, akplH 3apaTyiTpa:

biz mynnapnaper kanammeot,
Mouneinix orcapvirka,
Kynee cuvinamuis.
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Kyn orcapvix wawikanoa,

Kyn orcoiny wawkanoa,

IKy3 mwiyoazanoap

Kyoipemmi ce3ineoi.

Cooan con Mazoanviy
Coiinazan scepinoe
Kapuik-Hyp canmanamol yuiin
Bakeimuin mabaowt apkin
baxvim cotiinaiiont apxim [5; 14].

Kene Typki TeriH, TapuXxbIH, JOCTYP-CAITHIH 3€PTTEYIIi-FATBIMIAP OCHIIaH OTHI3 FACHIpIal OYPhIH OMip
CYPreH 3apaTymTpa aKbIHHBIH OCBl Mypanapbl apKbLUTbI KOKETTI aklapar, MoIiMeT anapsl ce3ci3. Connaii-ak
3aparymrTpa 3aMaHBIHIAFEl OAaF3bLIBIK OalanmapIelH TiHW HAaHBIM-CEHIMIEPl TYPFBICHIHAH na 0ipa3 CBIPABI
aHFapyra OoJaipl.

Exi MBIH XBUIOBIK Jajia >KBIPBIH 3€PIEICH OTBIPHIN, XaIKBIMBI3ABIH TYPMBIC-TipIIUITiH, HAHBIM-
CEeHIMiH, KOFaMJBbIK OOJIMBIC-0iTiMI MEH Oi-epiCiHIH KeMEeJIIriH TaHyFa >KETEepJiK MOJ akmapaT Kopbl Oap
eKEHIIT1HE KO3 KETKI3eMI3.

Ce3 (TiN) KapbIM-KaThIHAC Kypajbl FaHa €MecC, OJ COHJali-aK HacwXaT >XBIPIIBICH ja. JKorapeima
KENTIpUITeH 3apaTylTpa aKbIHHBIH KBIPHIHAH 013 TEK aKmapaT KaHa eMecC, COJI 3aMaHHBIH HICOJIOTUSIIBIK,
SIFHU, HACUXATIIBUIABIK OOSyBIH fa OaiiKaiiMbI3.

bi3nin 3amanbiMbI3Fa Aedinri 760 >xok. mamaceiHga emip cypren Kapnyk Kermenep YinreynsiHan
KaJIFaH Mypara 3ep CaJbIll KOpeiK:

Llvievicman KeneeH KOpKayiap moHayoa myaan HCypmulmobl,
Kymxapap wapa maba anmaii, scypezim meniy OYIKbIHObL.
Cynixmeti copvin KaHOapult, owipoi maiai myminoi,
Yuvimxanvl Kawan, 6ayvipvim, mamaua MeHeH KyaKiHi.
Yceminoe nvina, kambaoa myiip 0ami JHCOK,

Conoa 0a KuviH 60n myp-ay moamvipy anaH-KyaKblHObL.
Epme me, kew ne, cenemin, 0izee de 6ip may amap,

Kepepme em conoa mipinin, «menmencineen» wipkinoi [5; 18].

Ecte 0K ecki goyip/ieH OyTiHTe )KETKEH OCBIHAY KBIP-KOAIrep KaJblM 3aMaHHBIH KaThIT€3 TapUXbIHAH
CBIp THepTim, 6abamapabIH 3ap-MYyHBIHAH Xabapaap eTill TypFaH JKOK ra?

VII-VIII ff. Tacka taHOananraH Oabamap amMaHaTbl CONl JOYipAiH TapuXu TYPHIAThIH FaHa OasHIAN
KOWMaMIbl, COHAai-aKk Oar3bUIBIK OabaapbIMBI3IBIH alaMi OOJIMBIC-0iTiMI, aKbUI-0M KEMEHTEepJIiTiHeH e
Mo Mariymat Oepeni. OpXoH eckepTKimTepi men aranaTelH «Kynreriny, « ToHBIKOK» jka3bamapsl OYTiHTI
YPITaKKa JKETIill OTBIPFaH PyXaHU KYHIBUTBIKTAPBIMBI3BIH aChLI XK Iirepiepi emec ne?!

«KaKkChIHBIH aThl, FAJIBIMHBIH XaThl ©JIMEHII» TEMEKIIi, Co3 OHEPIHIH OIIMECHTIH KYAipeTiHe TaFbl Ja
Kya OOJIBIT, PHUACHI3 Oac UECiH.

«/lama moa3mACK — Kaszaky JYHHUETAHyIbl TYCIHYIIH, XaIbIKTBIH ©31H-031 TaHYBIHBIH KaiHap OyJIarbl.
MyHza AyHHEHIH Ka3akKbl YITTHIK TYCiHIKTET1 OeifHeci, GUIocopusuIbIK KoHE MOITUKANIBIK acTapbl Kaobica,
aCKaH KOPKEMJIUTIKIICH KeCTelICHIeH. XalKbIMBI3JIBIH KEMENI OHBI, MoK T'YMaHHM3Mi, achll MYpPaThl, TEPEH
ce3iMi, YIT OOJIBIN YHBICY TapHUXbI, OKIHIIITEpl MEH CYHiHIITEpi — O0pi — OHBIH MO33MACHIH/IA Calpall JKa-
ThIp. Kazak 1mo33usichl — Ka3akK XaJIKbIHBIH PyXaHHU dBOJIOIMSHBIH MIexKipeci icreTTi» [5; 7].

XII . eximi oiirisi Koxxa Axmer Maccaym 3aMaHbIHA 3€p CaJIBIT KOPEIIK:

...Eul, mycviiman, mazam Kviicay, manbaga,

Fazus oicanvly — amanamol Annauoly.

XapamowvikneH, YK, HcUaH Man-sCaI2aHblH,

Kapviuw ammur scorian guinap Manviyobl.

llaypiwnin 0en scypm andvinoa 0apninden,

JKy3 Kybwiibin 3ap dicyzipep apkimee.

Kyoaii ywin kynowix ypmaii Hapxuiy He,

Ulvin daypiwumiy may men wen Kou mexeri... [5; 49, 50].

Koxa Axwmer HMaccayum 3amaHBl exXeNri Ka3aK JalachblHIa ©3iH HUCIAMHBIH KEH KaHaT >KalobIMEH
KapacTBIPBUIATHIHEI Aa COJ YaKbITTapAaH JKETKEH PYXaHH JKSITepliep/liH aKmapaTThIK, HACUXATIIBUIIBIK CH-
MAaThIHAH JICT TYCIHT€HIMIi3 OMBIMBI3/IBI KyaTTal TyCei.
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Kenecrik uaeonorus, KOMMYHUCTIK KO3Kapac a3 YJITTapJbl OypaTaHa XaJbIK JEIM €CENTell, OJapablH
’Kazy-ChI3y ©HEpi, FEUIBIM-OUTIMI O0IMaraH, Kabailbl KOITIeHIUIep N Kapaybl TOYeNCI3AiK TaHbl aTKaHFa
neitin sxanracTel. LIIOBUHUCTIK MUFBUIIAFBI, KeylIeMcOK Eypoma 3uaimbmapbIHBIH KeWoip «FambIiMaapbn
eiFpic xypTHIHA, OHBIH imiHAe OpTa A3usi XalbIKTapblHA MEHCIHOCYIILTIKIECH Kapay oAeTi o ne
CAJIKBIHBIH Ce31IipyIe. 3aMaH TyOeTelIi e3repill, aK AeTeHIH afai, KbI3bUI IeTeHIH KaHbIe3ep OO )KaTKaH
TYCTa, VJIT TAPUXBIH JMIIAIK Tapas3bIChIHA KaliTa TAPTHIN Tapa3blIaNTRIH aKUKH 3aMaH TyAbl. En Toyencizmiri
TYN-TaMBIPBIMBI3Fa TEPEH YHUTII, OHBI aKUKAT TYPFBICBIHAH TaHyFa MYMKIHAIK Oepit oTeIp. TeriMizain TeKTi
OOJIFaHBIH €HJII TaHBIM, OLTIN )KATHIPMBI3. biliM MEH FRUTBIMHBIH aJlaM3aT YIIIiH KaHJal KaXeT eKeHIIriH 0a-
OaTapeIMBI3 €pTEICH-aK alThIN, HACMXaTTaFaHBIH KOHEIEH JKETKEH PYXaHH JKOIIrepiepiMi3 apKbUTBI OiIitm,
OaifpInTaii 6acTaapbIK.

«Axmer Kyitnekn XII f. asrer men XIII f. OGaceiHga eMip cypreH akblH. ©3 3aMaHBIHBIH OilliMmas
OKBIMBICTHICHI OOJIFAHIIBIKTAH, aKBIHIBI «Oau0 AXMET» (20ub6 — OKBIMBICTHI, JKa3YIIIbl) JET aTaraH. ToJBIK
aTel-KoHI — Oau0 Axmer noH Maxwmyt JKyiinekn. JKacblHaH 3aFUANTHIH MEXHATHIH TapTKaH. TybII ©CKeH
e — TypkicTaH KaJlaChIHBIH MaHBIHIAFbI JKYIHEK JIereH xep.

AKBIHHBIH «AKHKAT CBHIHBDY aTThl KiTaObl — TONIM-TOpOUe, alaMTepIliIiK, OLTiM, IMaH/BLIBIK TYpaJIbl
aKpUI-KEHECTep OepeTiH MUOAKTHKANBIK Yiarifmeri mberrapma. HebGopi 466 >xonm eneHHEH Typanbl. JKuslpma
LIAKTHI TAKBIPBITIKA O6JIHIeH. Apy3 eJieH eJIeMiMeH, TYPKi TiliHAe a3puiram» [5; S1].

«bBaxpIT K0ITBI OLTIM apKbUTBI OUTiHEA1», «biTiMci3 HalaH — KYHBI KOK 0akbIpy, «bimiMi MeH OiniMci3
KalllaH TeH OOJIBI e11i?», «bimiMci3 TipiciHae Kope KaTKaH OJIiK CHIKTR [5; 52].

Mine, Oyparana, 0i1iMCi3, FEUIBIMFA BIKBIJIACHI JKOK JIeTeH XaIBIKTHIH oKl XII F. o3iHIe-aKk ochutail oi
TOJIFaI, XaJILIKTHI O1J1iIM MEH FBUIBIMFA IIAKBIPAJIbI, HACHXATTAN/IBI.

Exi MBIH JKBUIIBIK Tapuxbl Oap dajia TOI3WSICHIHBIH OCTiH MapakTaraH CaiblH, MYHIail akmapar,
MaFJIyMaTTapra OaphIHIA KaHBIFA TyceMi3. bar3bl Hoyip agamMmapbeIHBIH OH-CaHACHl, ajaMu OOJIMBIC-0iTiMi,
QJICYMETTIK KaFJaibl, Ke3Kapac-naibIMIaphIHBIH OapIIBIFEI CO3 OHEPI apKbUILI OCACPIICHII, PyXaHH JKIJIirep
peTinae OYTiHT1 KYHTre >KeTill OTBIp.

XXI F. 03BIK OMJIBI amamM3aT ©PKEHHUETI, FRUIBIMH-TEXHOJOTHSIIBIK IPOTPECTiH OaphIHINA KETUITCH
TYCBIHJIA OCBIIaH JKY3 MBIHAAFaH XKbUIAap OYPBIH JKep KOWHAYBIHJIA KAJIFaH 3aTThl HEMECe CYHEKTi 3epTTell,
FBUIBIMU OaiiiaM »acarl, JKaHaJIBIK alllbIl KaTaabl. TinTi coll Ke3eri xep OeTi KIUMAaThIH, XKaH-KaHyap,
TIPIIUTIK 9JIeMi Typaibl HAKTHI 3€PTTEYJIEP KYPTi3UIil, FHUIBIMH TY)KBIPBIM >KacallbIHAABI. AJl FackIpiap
KepyeHiH KOKTEeH OTim, OYTiHTi KYHTe KETI OTBIpFaH pyXaHHW >Komirepiepre (ce3 eHepl YITijiepiHe)
9KCIIOHAT PETiH/e HeMece OTKEHHIH Oeliepi peTiHle HEMKYpaiIbpl Kapay cas3AbIKThIH Oenrici 6onap eni.

Benrini onebuerranyiibi-FaasiM O.KoHbpipaTOaes: «...Kaszak QosbkinopbiHaa Man Oary, O0ajia aceipay,
KBI3 y3aTy, jkaHazajay, OaKCHIIBIK HAHBIMAAPHI, TIHU oI€T-FYPhINKa OaiIaHBICTH TYFaH CANT ©JICHIEPl KOTl.
OpsicTap «OBITOBBIE TECHM» Jece, 0i3 OJapAbl «TYPMBIC-CAIT eJICHAep» OeiMis. bynmapapiH Kemmrimiri
AHOHUMJIIK TYpJE TYBIN, XallbIK ay3blHAa cakrairaH. KelOipeynepiHae ToTeMu3M, MU(OIOTHSIIBIK Oiay,
0aKCHUTBIK VFRIMIIAP MEH JIIHH 9NET-FYPBINTAPABIH 11a 131 6ap» [6; 32], — Aei keme, Ka3aKThIH 0aKTalTbITBIK
KBIPJIAPBIHBIH MOHI MEH Ma3MYHJBIK €peKIIelNiriHe jKaH-KaKThl TOKTanansl: TepT TYmiK Maj KaiblHAaFsl
KBIPJIapAbIH 031 TijeK-0ata TypiHAe alThlIa kL.

Hlapyanviy 6ip mynix nipi — llonan
Kenmipmeti Ky, nip ama, Kotiea monan.
Koiiow ayovizan 6aneniy Oapin Kypmoin,
Buikneipm muin, yni ewicin Kackvlp anat.

Man 6ary KaMbIHaH TyFaH OYJI JKBIPIapa6IH €HI1 O0ipi *KbIp (hOpMachIHIA AaNTHIIFaH.

Men 6ip minex minetiin,
At myiiizoi, woxnaxmati,
Llytioenepi moxnaxkmaiti,
Tezene KyiipbiK KOWKAPIbL,
Manowt bepcen Kotiowt 6ep!
¥nout 6epcen 6oiinbt bep,
Axbinol opmag ol bep.

XanbIK KBUIKBIHBIH €TiH, TYHEHIH KYIIiH, CUBIPABIH CYTiH JopinTereH... Opoip TynikTiH 6a0bl OonraH.
Cublp KalblH HyFa, KOpHI y3UIreH Oyra OiTeM jece, KOH Kapa TacKa, jKaOarbl )KETeH HacKa 0iTeM, JKBUIKBI
Oetereni Oenre, Haii3a ycTaraH epre, TYWe amibl KOml COpFa, €7 ilIiHe 30pra OiTeMiH aereH. by xaHmait
MaJIFa KaHaail KOHBIC JKaliIbl IeTeH I Outaipmex» [6; 32, 33].
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bi3 aybI3 omeOueTi YAriIepiHACTT TYPMBIC-CAJIT OJICHACPIHE >KAaTaThlH TOPT TYJIK MajFa KaThICTBI
0aKTaIbUTBIK JKbIpIapaaH OipAi-eKini FaHa MbIcall KEATipil OTHIPMBI3. OHBIMBI3IBI OCBHI MBICAN TOHIpETiHEH
epOiTep 0o0JIcaK, TYPMBIC-CANT IKBIPJAPBIHBIH ©31 OalBIpFbl ara-0a0a TYPMBICHIHAH XaJIBIKTBIH Mall
LIapYaIlbUIBIFBl JKOHIHACTI TaHBIM-TYHCIFIHEH MOJ akmapar OepeTiHZiriHe Ke3 >KeTKi3emi3. AJIbIMEH
«Kenripmeii Ky, mip aTa, KOiFa TOIIaH», — JCTEH coileMre Hazap aymapaiblk. by skeperi «mip» ce3i TiHu-
HaHbIM CeHiMi Oiamipeni. [lipre ChIMBIHY HCIIaM IiHIHZIE COMBUIBIK (Cy(H3M) aFbIMbIHA >KaTafbl. «MeHiH
nipim — Cyiiinbaii, ce3 ceilieMen coliibiHOAl», — neiiai JKaMObu1 akpiH. SIFHM, Mipre CHIMBIHBIN, TiJIeK
TUJIEYy COJl YaKBITTHIH JIHU KO3KapachlH aiiFakTalThIH akmap. ExiHImmineH, TopT TYIIKTIH KaHAal amaMaapra
JMalbIK eKeHIITiH OUIAipeTiH OWNapbl — XalbIKTBIH TYPMBIC-TIpIIJIiriHe OailaHBICTBl aWTBUIFaH. Op
TYJIIKTIH ajlaMfa oKeJIeTiH Maiaacel, OepeKe-bIPhICH TypachIHaa Mer3eiimi. MyHBIH acTapblHAa YIKSH MoOH,
MaJMEH KO3iH alllKaH XaJIbIK YIIH aca KYH/bI FUOPATTHIH dKaTKaHIBIFbI IITY0aCi3.

Pyxanm KyHOBUIBIKTAp OacTaybIHBIH KalHAp KO3l — aWThIC eJIeHIepi. «AWTBIC — XaJbIK OMipiH
OCiHENICUTIH KOpKeM oIeOHeT calachiHbIH Oipi. OfaH XaNbIKTBIH KyaHBIIB J1a, KAWFBICHI Ja, CasiCH-
[IapyallbUTEIK TYPMBICHI J1a, MOICHHET JIOpeXkeci e, 3aMaHa HICOJIOTHSACH Ja, ONET-FYpIIbl [1a, JKAIIIBL,
QJICYMETTIK XKOHE JKEKEe ajaMIapblH KapbIM-KaTIHACTAPHI J1a, 3aMaHbIHA JIAWBIK ©pOIreH TapThICTHIH (hopMa-
napel ga kepineAi. COHIBIKTAH alThIC KaHPBIHBIH TaKBIPHIIITAPHI SJICHEIIe Tapay OOJBI OYTaKTaIbI KeTe/l,
cou OyTakTapabiH 0api XaJbIK TYPMBICHIHBIH IIBIHIBIFBIH OipiaMa qyphIc Ta, Joi OeliHenel anage [7; 5].

Axanemuk, xa3ymbl C.MyKaHOBTBIH OYJI MiKipi TOJNBIFBIMEH aliThIC OHEPIHIH MyOINIICTUKAIBIK CHIIA-
TBIH aKBIHIAIT TYP JIET aiTyFa Ooyamel. 3epTTey OaphICHIHIAA KENTipreHIMi3nel, a3aMaTThIK KypPHAITUCTHKA
(GyHKUMSIIapBIH ©HEep OKinAepi, OHBIH IIiHAE acipece aKbIH-KbIpayliap aTKapFaHgblFbIH M.Oye30B,
C.MyxkanoB, '.MycipernoB CHSKTBI Ka3yIIIbl, FaIbIMIAPIBIH MiKipiHEe JKYTiHE OTBHIPHIN, KO3 JKeTKi3yre 0oja-
abl. By ofibIMBI3IBI M.OYe30BTiH: «AWTHIC 9p 3aMaHAa KYHACTIKTI TipLIUTIKKe TOTeNed KaThIChl 0ap >KaHp
Oomateiay» [7; 12], — mereH ce3i KyaTTai Tycemi.

ConbiMeH, 0ar3bl IoyipaepAcH Oepi XalbIKIIEH Oipre >Kacachlll, KAJBINTACKII, TaMBIIT KeJle )KaTKaH ai-
TBIC OHEpl Jie¢ Oop 3aMaHHBIH OCACpiH, YaKbIT THIHBICHIH AWIIBIKTAHTHIH PYXaHH KOAIrepiaepiMi3fiH eH
MaHBI3/Ibl CaJlachl OOJIBINT CaHanmaabl. AWTBICTBIH AaMy KOJAapblH 3epTTeyii-FamsiM M. JKapmykamenos e3
eHOETIHIe OHEePAiH OCBHI TYpl Typalbl TOJFaMIbI IMIKip OUIMIPTEH YII 3€pTTEYIIiHIH OWBIH CaIBICTHIPMAIIBI
TypAe TeMeHzerinie capanaiinsl: «C.MyKaHOB o3 3epTTeyJepine Ka3aK alThICTapbIH:

1. OnmeT-FyphIIL.

2. Kaiteimaacy.

3. Kymbak alTHICHI.

4. JIiH alTHICHI.

5. AKBIHJAp alTHICHD, —

JIETl TONTACThIpanbl. by skepne aBTop KymMOaK alTBICHI MEH JiH aMTHICBIH XXKEKE TYp eceOiHme aKbIHmap
alTBICBIHAH OOJIiN ajbIl, OHBI TYIBIPYIIBLIAPABIH Ja Oip Ke3ae akbiHaap OONFaHBIH, OV alThICTapIbIH
Ma3MYH-CHTIAThl MCH KaJIIIbI aKbIHIAP alTHICKIHBIH Oip TYpl €KeHiH ecKepe OepMereH Topi3i.

Opra MeKTernKke apHaIFaH «Ka3ak 9/1eoueri» oKy Kypanbiana K. JKyMmannes alThICTHI:

«1. bomix aTHICHI.

2. Kap-xap.

3. Man MeH alaMHBIH aiTHICHI.

4. Oni MeH TipiHiH alTBICHI.

5. Kymbax aiTsIc.

6. CanT alThICHI:  a) KbI3 OCH XKITiT alTHICHI;

0) py alTBICHL.

7. OCBl KYHT1 alTBICTap,» —
nen sketire Oeneni. MyHAa akpIHAAp aWTBICH CaNT aWTBICHIHA KOCBUIBINT TAJIAHBIN, ©31HIIK O€Ti aliKbIH,
©3€KTi cajla — aKbIHAap alTBICEIHBIH apa-Kiri JapajaHbIll almbiMai Kamramy [8; 13, 14].

C.MyxkanoB mnen K.KymanueB mikipiepiMen tonblk KemicriereH M.Kapmykamenos: «Ka3zak
AUTBICTAPBIH JKIKTE TOINTACTRIPYNAFbl KeiOip maynmsl mocenenep M.O.Oye30B 3epTTeyiepiHAe FHUIBIME
JYPBIC MISIMIH TanKaHIbIFRIHY» [8;14] alitagsl. On e3iHiH «Ka3ak one0ueTi TApUXbIHBIHY aJIFAIIKEl KiTaObl
MEH COHFBbI OaCBUTYBIHIAFbI aWTHICKAa OAaMIAaHBICTHI YKa3FaH TapayJapblHIIa alTHIC ©JICHAEPIH ipi €Ki TOomKa
Oemnin kapacteipran. Onap:
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1. OneT-FyphITT alTHICHL.

2. AKBIHAAp aWTHICEL. ABTOpP oE€T-canT alThIChIHA «bomiky» meH «JKap-Kapaph», all aKeIHIap alThICHIHA
PYILIBUIIBIK, )KYMOaK, JiH aiiThICTapbIH KaTKbI3aas! [8; 14].

Och1 xepae mikipaepi kenripiaren ym 3eprreymmi me (C.Mykanos, K. Kymanues, M.Oye30B) onapra
©31HIIK FEUIBIMU Oaiiimam skacaraHn M.JKapmykaMemnoBTHIH *a30acklHaa /1a Oip aHBIKTAYIIBI CO3 KETHCHTIH
cusKThl. Bi3miH mikipiMismie, Ka3ak aWTBICTapblH TOMKAa €Mec, Typre OeireH IyphICBIpaK Oomap eni.
TomTacTeIpy >KeKemiKTi OipiKTipy yFbIMbIHA casubl. Al Typre 0eiy, OYTIHAIKTIH peHK-CHOATHIH Oinmipin
Typaabl. MyHBI aWTBIII OTHIpFAaHAAFEI ce0ebiMi3 — alThIC eHepi Oipey. YakKpIT, KOFaM, JOCTYP aTaaIMBIII
eHepre (Hemece pyXaHW KYHABUIBIKKA) Op TYpJl ©H cumar, e3repic Oepim OThIpraH. XalbIKTHIK CUIIATKa Ue
0OJIFaH, KYH, ©JIEH-KBIPABIH Ja aBTOphl Oap. TapuxrTa KajmFaH >KalFbl3 IIYMak JKbIPJABIH J1a aBTOPHI Oap.
JKazy-cri3ynbry 601Maybl calilapblHaH KONITETeH PyXaHd KYHIBUIBIKTAP XAIBIK CHITUIITIHE aifHAIFaH.

CoHIBIKTAaH Ja aWThIC OJEHACPIH Ma3MYHIBIK, MIIIHTIK ©3TelIeNIiKTepiHe opail FalbIMIaphIMBbI3
KeJTipreHaeH yu Typre 0eiin KapacThIpFaHHBIH €Il COKETTIr1 *OK. MbIcajbl:

1. OnmeT-FyphIll, CalT aWTBICHL: a) «Ayxkapy»; 0) «bomik»; B) «Kap-xap»; r) «MayJ MEH aJaMHBIH
alTBICEDY; 1) «OKaH-KaHyap, XailyaHaTTap alTBICEI»; K) «OIIl MEH TipiHIH alTHICED).

2. Kaitbimpaacy aiThIchL: a) « X KymOak aliThicy, 0) «[liH aliThICE; B) «KBI3 OCH KITiT aliTHICHD».

3. OneyMeTTIiK alThIc: a) «XX FachIpFa ACHIHT1 eNAiK-9JIEyMETTiK aThic», 0) «Kazipri ke3meri yITThIK
CUIIATTaFbl aUTHICY.

AWTBIC eJIeHIepiH Ma3MVH, IMIIiHIHE Kapail OCBIHIAl yII Typre Oejill KapacThIpcak, CIITCHEIEH
YTBUIMAUTHIH CHAKTHIMBI3. KepiciHie, Facbipiap OOHBl KaJIBINITACKHII, IaMBII KeJle KaTKaH Tell eHepiMi3 —
AWTBICTBIH 0OJMEBIC-0iTiMI OeekTeH0el, ©31HIH TYTACTHIFBIH, TAMBIPEI THIM TEPEHIE CKCHIITIH TaHBITA
Tycepi Xax.
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K.[.AcanoB, A K.Acaun

HNHpopMannoHHBIN XapaKTep HCKYCCTBA peYH

B crarbe 10Ka3aH HPaBOYUHMTEIbHBIN XapakTep HapOJHBIX IMPOU3BEICHUI depe3 psiji IPUMEPOB YCTHOTO Ha-
pOJHOIO TBOpYECTBA. bBBHIT M Tpaaunuu B JAPEBHUX BHJIAX HApOJHOIO TBOPYECTBA BCECTOPOHHE
NIPOAaHAIM3UPOBAHbl aBTOPAMH ITyTeM OOHapy)XeHHs HWH()OPMAIMOHHON HPUPOABI TEKCTOB. PaccMoTpeHs
pas3/InYHbIC BUJbl HCKYCCTBA, B TOM YHUCIIC Al THICHL

K.D.Asanov, A.K.Asan

Informational nature of art speech

In this paper we prove the moral character of folk art through a number of examples of folklore. Life and tra-
ditions in the ancient types of folk art are analyzed by detecting information of the nature of the texts. Au-
thors describes the different types of art, including the aitys.
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TN MEH SAEBUETTI OKbITY SAOICTEMECI
METOAOUKA NPENMNOAOABAHUA A3bIKA U JINTEPATYPbI
METHODS OF TEACHING OF LANGUAGE AND LITERATURE
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A.E.Kypmaraesa, /[.H.Hypneuc

Koxwemayckuui ynueepcumem um. A.Muvipzaxmemosa
(E-mail: kurmataeva85@mail.ru)

IIpumeHeHHe HHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH
B 00yUYeHUH HHOCTPAHHOMY fI3BIKY B BY3e

B crathe paccMOTpeHBI BONPOCH WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTHH 0OydeHWs, NPHIIEANINX Ha CMEHY
TPaJNIIMOHHBIM MeTofaM oO0ydeHus. PackpbiTa HEOOXOAUMOCTh M BaKHOCThH NIPUMEHEHUS] HHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHI Ha 3aHATHSAX [0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B By3e. BEINeneHBl n oxapakTepH30BaHBI CIEAYIOLINE
HMHTEPaKTUBHBIE TEXHOJIOTHH OOYYEHHMsS: TEXHOJIOTHS NIPOEKTHOTO OOy4YEHHs, KOMIIbIOTCPHbBIE TEXHOJIOTHH;
paccMOTpeHbl (POPMBI M METO/bI TEXHOJIOTHH MHTEPAKTHBHOIO OOY4EHHUs, B TOM YMCIE C HUCIIOJIb30BaHHEM
HMHTEPHET-PECYPCOB B COBPEMEHHOM 00pa30BaTEIbHOM IIPOLIECCE.

Kniouesvie cnosa: WHHOBAIUOHHEIC TEXHOJIOTMHW, HWHHOBALlMOHHas ACATCIBHOCTD, q)OpMI)I n METOAbI
TCEXHOJIOI'M MTHTEPAKTHUBHOI'O 06yquI/151, HUHTCPHET-PECYPCHI, I/IH(i)OpMaIII/IOHHBIe TEXHOJIOTUH.

Hcrnonp3oBaHne KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHI OOy4YeHHsI B Halle BpeMs MMEET OTPOMHOE 3HAdeHHE,
Omarozapsi HOBBIM BO3MOXKHOCTSIM. XXI Bek — Bek mH(pOpMaTH3annu, HECOMHEHHO, BHOCHT CBOH KOPpEK-
TUBBI B TPAIAUIIMOHHOE TPEToaBaHe WHOCTPAHHBIX S3BIKOB. U Hamia 3amaya — HaydWThCS MPaBUIBHO U
3(PEKTUBHO HCIOJIB30BaTh COBPEMEHHBIE WH()OPMAIIMOHHEIE TEXHOJIOTHH B 00pa30BaTeILHOM IIPOIECCE B
paMKax BeIclIel MIKoibl. B mocneanue roasl Beé valie moJHUMAaETCs BONPOC O NIPUMEHEHUH HOBBIX HH(OP-
MAaIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B By3€. DTO HE TOJIKO HOBBIE TEXHHUECKUE CPECTBA, HO U HOBBIE ()OPMBI U METO-
Ibl TIPETIOAaBaHMsl, HOBBIH MOAXO/ K TpoLeccy 00yUeHHS.

OcHOBHO# 1eNBI0 00yUeHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SBJsIeTCS GOPMHUPOBAHUE U Pa3BUTHE KOMMYHHKa-
TUBHOW KYJBTYpBI CTYACHTOB, O0Oy4YeHHE MPAKTUIECKOMY OBJIAJCHUIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. J[BHXKEHHE K
9TOH e BO3MOXKHO cliesiaTh Ooiee 3pPeKTUBHBIM NPH UCIIOJIB30BaHUN KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH 00y-
YeHUSI.

B name Bpemsi MHOTHE YUeHBIE 3aHIMAIOTCS pa3pabOTKON HOBBIX WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTWH B Mpernoa-
BaHUM HHOCTpaHHOro si3bika. Cpeau HHUX ciemyer otmeTuTb pabotsl W.H.lmuxoBckod, M.FO.Byxapkunoi,
M.B.Mouceesoii, A.E.Ilerposa, N.C.Sxumanckoil. Cormacno E.H.ITexotsl, 3a1aua npenogaBaTensi COCTOUT B TOM,
9TOOBI aKTHBU3UPOBATH MO3HABATENIBHYIO JESTEIFHOCTD CTYICHTa B Ipolecce 00YUeHHs HMHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
CoBpeMeHHbIE METOANKH — OOy4YeHHE B COTPYAHHYECTBE, MPOEKTHAS METOAMKA C HCIIONB30BAHUEM HOBBIX WH-
(hOpMaIMOHHBIX TEXHOJOTUH M HHTEPHET-PECYPCOB — TIOMOTAIOT PEean30BaTh JMYHOCTHO-OPUCHTUPOBAHHBIN
MOAXOJT B 00y4YEeHHH, 00SCIICUNBAIOT MHAVBUYAIM3AIHMIO U (D dhepeHIMAII0 00YUSHHS ¢ YIETOM CIIOCOOHOCTEH
CTYZEHTOB, X YPOBHS 00y4EHHOCTH, CKIIOHHOCTEH U T.40. [1; 215].

OcHOBHOH 3a7aueil BbICIIEr0 NPodecCHOHAIBLHOTO 00pa3oBaHus SBIAETCS (OPMUPOBAHHE TBOPUECKOM
JUYHOCTH CIIEIHAJNCTa, CHOCOOHOTO K WHHOBAILMOHHOW JesTenbHOCTH. [legarormyeckas OesITENbHOCTH
JOJDKHA HOCUTh MHHOBALIMOHHBINA XapaKTep, YTO SBJSETCS OJHUM W3 CYIIECTBEHHBIX (PaKTOPOB YCHEIIHON
00pa3oBaTeIbHON AEATENILHOCTH JTI000T0 y4eOHOTO 3aBeICHHS.
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B HacTosmee Bpems kpymHelme By3bl KazaxcraHa MakCHMaabHO HCIIOJIB3YIOT HHHOBAI[MOHHBIC TEX-
HOJIOTHH B TIPOIlecCe OOYUCHHUS;, IEPUOTUIECKH TIPOBOMISAT CEMUHAPHI U KOH(EPEHINH 10 BHEAPEHUIO Y ce0st
WHHOBAIIMOHHBIX TexHoJoruil. OOpa3oBaHne B By3aX, IPUMEHSIONINX HHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, BCET/Ia
OTKPBITO COBPEMECHHBIM HayYHBIM UCCIICJIOBaHUSM. B yueOHOM IJIaHEe TaKUX BY30B 00S3aTEIBHO MPHUCYTCT-
BYIOT Takue (opMBI OOy4YeHHsI, KaK MPOEKTHBIE pa3paboTKH, TPEHWHTH, CTAKUPOBKHA HAa MPOM3BOJCTBE, a
TaK)Xe yJacTre B HAyYHO-HCCIIEIOBATEIbCKUX OPraHU3aIHIX.

B uHpOpMaIMOHHBIX IIEHTPaX CO3JAIOTCS BCE BO3MOXKHOCTH BBIXOJ]a B HAay4YHBIC, KYJIbTYPHBIC U WH-
(hopMaIMOHHBIC TICHTPBI BCETO MUPA C TEM, YTOOBI B paMKaX BCECTOPOHHETO U3yUeHUS TOW WM MHOH IMpo-
OnemMbl PopMHUpPOBAThE COOCTBEHHOE HE3aBUCHMOE MHEHHWe. TakuM 00pa3oM, CTYACHTaM JOJDKHBI OBITh CO3-
JaHbl ONArompusATHBIE YCIOBHA JUIA HWCIOJB30BAHHUA TEXHOJOTHYECKHX BO3MOXKHOCTEH COBPEMEHHBIX
CPEJICTB CBS3M KaK JUIsl IOUCKA U TOTyYeHUsT WH(OPMAIUK, TaK U JJIs Pa3BUTHUS MO3HABATEIBHBIX U KOMMY-
HUKaTUBHBIX CrIocOOHOCTEH. JlaHHBIN Mpoliecc HanboIee yCIenHo MPOTeKaeT ¢ MOMOIIBIO MCIIONb30BaHUS
MH(OPMAITMOHHBIX 1 KOMMYHHKAITHOHHBIX TEXHOJIOTUH 00y4eHNs!, BKIIIOYAIONINX CIEU(PUIECKHE CTIOCOOBI
Y TEXHUYECKUE CPe/CTBa (KOMIBIOTEPHI, ayAHO- U BHICOCPE/ICTBA, TEICKOMMYHHKAIIMOHHBIE CETU U T.1.)
Uit paboTHI ¢ nH(popMaIuei [2].

Hcnonp3oBanre HOBEHINX MH(MOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH HA YPOKaX WHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOBBIMIACT
MOTHBAIlMI0 W  TO3HABATENbHYI) AaKTHUBHOCTh  YYaIUXCs, I[IO3BOJISET TPUMEHUTHh JIMYHOCTHO-
OPUCHTHPOBAHHYI0 MHTEPAKTHBHYIO 00pPa30BaTENbHYI0 TEXHOJIOTHIO, CIIOCOOCTBYET MPEOIOJICHUIO TICHXO-
JIOTUYECKOT0 Oaphepa B HCMOIB30BAaHUH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK cpeicTBa OOIIeHHs, JaéT BO3ZMOXKHOCTD
n30eXaTh CyObEKTUBHON OLIEHKU U MOBBIMACT 3)(HEKTUBHOCTh 00YUEHHUS U Ka4eCTBO 00pa3OBaHMs.

CryneHTaM JOJDKHBEI OBITH CO3JaHBI OJIATONPHSITHBIC YCIOBHS JJISL MCIIOJBL30BAaHUS TEXHOJIOTHYECKUX
BO3MOXKHOCTEW COBPEMEHHBIX CPEJICTB CBSI3M KaK IS TOMCKA W MOydeHUsI NH(OPMAIUH, TaK U IS Pa3BH-
TS TIO3HABATENBHBIX 1 KOMMYHHUKATUBHBIX criocoOHOCTel. [103TOMy BO3MOKHOCTH MCTIOJIB30BAHUS UHTEP-
HET-PECYPCOB OTPOMHBI, TIOCKOJBKY OHU CO3JAFOT YCJIOBHS JIJISl MOJy4eHUS HEOOXOIUMON CTyJEHTaM WH-
(hopMarum, HaxoAIeHCs B JIIO0O0W TOYKE 3eMHOTO I1apa, OyAb TO HOBOCTH U3 KU3HU MOJIOJCKH, CTAThH U3
ra3eT " )KypHaJIOB, CTPaHOBEIUECKHUIl MaTepHai u T.J.

CoBpeMEHHBIC MYJIETUMEIUNHBIC MTPOTPAMMBI MPEIICTABISIOT c000# 3 PekTHBHOE CPEACTBO ONTUMU-
3alli¥ yCIIOBUM YMCTBEHHOTO TpyAa. PopMbl pabOTHl ¢ KOMIBIOTEPHBIME OOYYarOIIMMHU MPOrpaMMaMK Ha
3aHATUSAX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BKJIIOYAIOT W3YYEHHUE JIEKCHKH, OTPAOOTKY MPOU3HOLICHHS, 00ydeHne Mo-
HOJIOTHYECKOM M THAJIOTHYECKON pedn, 00ydeHNe MUChMY, 00yUeHHE TpaMMaTiKe. Ha 3aHsITHIX 110 aHTIIHA-
CKOMY SI3BIKY, UCTIOJIB3YsI HHPOPMAIIMOHHBIE PECYpPChl ceTH MIHTepHET, MHTETpUpysl X B YUEOHBIN TpoIiece,
MOHO Ooiee 3 GEKTHBHO peraTh NEelbId Psfl JUIAKTHYSCKUX 3a/1a4:

— ¢hopMUPOBATH HABBIKH U YMEHHS YTSHHSI, HEMTOCPEACTBEHHO HCIONB3YS MaTepHabl CETH Pa3HOM cTe-

TIEHU CIIOKHOCTH;

— COBEpPIIICHCTBOBATh YMCHHS ayJIWPOBAaHUS HA OCHOBE ayTCHTUYHBIX 3BYKOBEIX TEKCTOB ceTu MHTEp-
HET, TaK)Ke TOATOTOBJICHHBIX MPETIO/IaBaTelIeM;

— COBEPIICHCTBOBATh YMECHHS NMMChbMEHHOW PEUYH, HHIUBUIYAJIHLHO WM MHCHMEHHO COCTABIISISl OTBETHI
MapTHepaM, y4acTBYs B MOJTrOTOBKe pedepaToB, COUMHEHHIA, APYTUX AIUCTOJSAPHBIX MPOTYKTOB CO-
BMECTHOM AESITeTHHOCTH MapTHEPOB;

— TIOTIOJTHATh CBOM CIIOBApHBIN 3amac, JEKCHUKOW COBPEMEHHOTO AaHTJIMHCKOTO S3bIKA, OTPaKAIOIIETO
OTIPEICTICHHBIN 3Tall Pa3BUTHS KyJIbTYPHl HApOJa, COMUATBHOTO, SKOHOMUYECKOTO M MOJIMTHICSCKOTO
YCTpOWCTBa O0IIECTBA;

— 3HAKOMUTBCS C KYJIbTYPOBETUSCKHUMHU 3HAHHUSMH, BKITIOUAIOIIUMHE B ce0sl peveBOi dTHKET, 0COOEHHO-
CTH PEUYEBOTO MOBEJICHUS PA3IUYHBIX HAPOJOB B YCIOBUSAX OOIICHUS, OCOOCHHOCTH KYJIbTYpBI, Tpa-
JUIAA CTPAaHbI H3Yy9aeMOTO SI3bIKA;

— (hopMUPOBATh YCTOMYUBYH) MOTHBAIIUIO WHOS3BIYHOHN JCATEIHHOCTH YYallUXCS Ha 3aHATUSAX HA OC-
HOBE CUCTEMAaTHYECKOTO MCIOIb30BaHMSI «OKUBBIX)» MAaTEPHAIIOB, OOCYKICHUS HE TOJIHKO BOIPOCOB K
TEKCTaM Y4eOHHKA, HO U aKTyaJIbHBIX IMPOOJIeM, HHTEPECYIONMX BceX 1 Kaxaoro [3;163].

Bce aT0 HampaBiieHO Ha CO3AaHHME WHOS3BIYHOW Cpensl B IMpoliecce O0yUeHHsS WHOCTPAHHBIM SI3BIKaM,

JUTSL TOCTYDKEHUS YeTO U HMCIIONIB3YIOTCS TEXHHUECKUE CPelIcTBA 00ydeHus. Tak, HarpuMep, KOMIbIOTEPHBIC
oOyJaromye nporpaMMbl Ha 3aHATHUSAX O MHOCTPAHHOMY SI3BIKY TO3BOJISIIOT OCYIIECTBISTH CIICTYHOIIUC
(dhopmBl paboTE: O0TPabOTKA MPOM3HOIIEHUS; paboTa Hal TPaMMAaTHIESCKUM MaTeprajoM; PacIIMpEeHUE CII0-
BapHOTO 3araca; o0y4eHue MUChMY; O0yUYCeHHEe MOHOJIOTHYECKOW W JUANOTHYeCcKOU peun u T.1. HoBeiimme
TEXHOJOTHH B OOyYCHHHM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOMOTAIOT CTYJICHTaM BY30B PacCIIUPHUTH CBOW KPYro3op,
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camMo00pa3oBaHKe, YMEHHUE OPTaHU30BBIBATH CAMOCTOSITEIBHYIO W TOMCKOBO-HUCCIIEIOBATEIBCKYIO PaboTYy.
B cBs3u ¢ atuM nccnepoBarens W.I'.3axapoBa mpenaraet co3ianie HHTEPHET-ONOIMOTEKH IS 00JIeTUYSHUS
noucka B cetrt MaTepHer. OnHako it 3¢ (GeKTHBHOM paboThI TAKOTO pecypca Ba)KHO MOATOTOBHTH BCIIOMO-
raTelibHbIC CTPAHMIIBI, COJIEpIKaIIne HanOoJiee EeHHbIE NCTOYHUKH WH(pOPMAIMK TI0 U3ydaeMol mpodiema-
tuke [4; 1]. 3mech BakHO TOHSTH, Kak oTMedaeT HO.H.Bepepknna-Paxanbckas, 9To HHGOOPMAIMOHHBIC HH-
TEPHET-PeCcypchl 1O JIIOOOH TeMaTHKE CHOCOOCTBYIOT W (DOPMHPOBAHHIO KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTEH-
1y [5; 46]. X0Ts 3TH pecypchl U HE SABJISIOTCS YYCOHBIM MaTEepHajoM, TeM HE MEHEe OHHU JAar0T BO3MOXK-
HOCTH pa0OTHI B CETU C ayTCHTUYHBIMU TEKCTAMHU, YTO SABJISCTCS MOTHBAIIMOHHBIM UCTOYHUKOM JIJISL CTY/ICH-
TOB, a 3HAYUT, MOXET OBITH MCIIONB30BAHO B yueOHOM mporiecce. [[03ToMy BO3ZMOXKHOCTh yBHIIETh, MPOYH-
TaTh, MPOCIYIIATh AYTCHTUYHBIA MaTepuall U Jlajiee CaMHUM OOIIAThCS ¢ HOCUTEISIMH SI3bIKa OPMUpYET ca-
MOCTOSITEIIbHOE TBOPUYECKOE W KPUTHYECKOE MBITUICHHE. B 3TOM IJJaHe MOXKHO MPEJIOKUTh JJIEKTPOHHBIC
BEPCHUHM Ta3eT, OOJBIINHCTBO KOTOPBIX UMEIOT CBOU Web-cTpaHuibl. DTO, B 4aCTHOCTH, cTpannuka MEDIA
LINKS, wumeromas CCbUIKM K MHOXECTBY H3JaHui, Hampumep Takux, kak TheTimes, TheGuardian,
TheWashingtonPost. K ckazanHoMmy Taxxke m00aBuM, 4TO OHJIalH-paboTa ¢ Tra3eTod MpenoCTaBiIseT YHU-
KaJIbHbIC BO3MOXXHOCTH W JIJIs1 (DOPMUPOBAHUS MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUW, KOTZA CTYJICHTHI MOTYT
MIPUHATH y4acTHE B 00CYKICHUH 3aNHTEPECOBABIINX UX MPOOIIEM.

PaccmatpuBas B CBsI3U ¢ 3TUM TEXHOJOTHMUYSCKUHN aCIEKT 0Opa30BaHUS B By3aX, OTMETHM, YTO B HUX B
HACTOAIIEee BpeMsl HamboJiee IMUPOKO HCIONB3YIOTCS JIMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHBIC W WH(GOPMAITMOHHBIC
TEXHOJIOTHH 00y4YeHuUs. JINUHOCTHO OPHEHTHPOBAHHBIC TEXHOJOTHU MpEACTaBICHbI TeXHOIOTUsIME Trdde-
pPEHIMANNY U WHANBHUIYaTHU3allny 00ydeHus], TPOSKTHBIMU TEXHOJIOTUAMU U T.J1. OCHOBHBIMHU (hOpMaMH HC-
MOJIL30BaHUs HH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUHN SBISIFOTCS CIICIYIOIIHE:

1) MynpTHMEINaypPOKH, KOTOPBIE TIPOBOJISATCS HA OCHOBE KOMITBIOTEPHBIX 00YJAIONINX MTPOrPaMM;

2) ypOKH Ha OCHOBE aBTOPCKHX KOMITBIOTEPHBIX MPE3EHTAINIA B XOJI€ JIEKIIHiA, CEMUHAPOB, JabopaTop-
HBIX pa0oT, TOKJIAIOB CTYICHTOB. Tak, C MOMOIILI0 KOMITBIOTEpHOU iporpammbl PowerPoint npernonaBarenu
OPTraHU3YIOT CEPUN MYJIbTUMEIUNHBIX YPOKOB, YICOHBIX MOJYJICH, SJEKTPOHHBIX Y4eOHBIX TTOCOOUH, KOTO-
pBI€ TIO3BOJISIIOT HHTETPUPOBATh Ay THOBU3YaIbHYIO HH(OPMAIIHIO, TIPEJICTABICHHYIO B Pa3IUdHON hopMe —
rpaduka, cianjpl, TEKCT, BUACODWIBM U T.1I.;

3) TecTHpOBaHUE Ha KOMITLIOTEPAX;

4) TeneKOMMYHHKAIIMOHHBIE TIPOEKTHI, paboTa ¢ ay/Ino- ¥ BUICOPECYPCAMH B PEKUME OHJIANH;

5) TUCTaHITMOHHOE 00YUYeHHE, BKITFOUAroIIee Bce popmMbl 00pa3oBaTEIbHOM aKTUBHOCTH, OCYITIECTRIIIC-
MbIe 0€3 JIMYHOTO KOHTaKTa y4yuTels M y4eHuKa. B rimobanbHO#l cet VHTEpHET MpeiCcTaBlIeHbI CETOIHS
MPaKTHYECKU JF0ObIE 00pa30BaTeNbHbBIE YCIYTH, HAUHHAA OT KPATKOCPOUHBIX KYPCOB MOBBIIICHHS KBATH(H-
Kallu{ ¥ 3aKaHYMBas MMOJHONEHHBIMH TTPOrpPaMMaMH BBICIIIETO 00pa30BaHuUs;

6) paboTa ¢ HHTEpaKTHUBHBIM IUTaHIIeTOM SmartBoard,

7) TOIOCOBOM YaT MO JIOKAJIILHOM CETH, MCIIONIL3YeMbI Jisi 00yueHus (oHeTHke. Tak, Ui peaan3alriu
yaTta MPUMEHSIOTCs OecriatHbie mporpaMMbl NetSpeakerphone wmimu Speaker, mo3posistioriue oOIIaTbes B
JOO0M pEeKUME: YUUTEh — YUYCHUK, YICHUK — YUCHUK, PEXKUM KOH(DEPEHIUH;

8) nmuHTadQOHHBIC YCTPOHCTBA, KOTOPHIC BKIIOYAIOT B ce0s IPEIIOaBaTeIbCcKYI0 KOHCOMb U paboune
MeCTa CTYICHTOB, a Takke 000pyJOBaHHUE 1O OJHOW M3 CIEAYIOIIUX CXEM: ayIHOITaCCHBHOM, ayTHOAaKTHB-
HOH WM ayTHOKOMITapaTUBHOM [6; 41].

AyIHOTIaCCUBHEIE YCTPOWCTBA UMEIOT IENBI0 MPENOCTABUTh CTYJEHTAM BO3MOXKHOCTH MPOCTYIITHBATh
(hOHOTpaMMBI; ayIMOAKTUBHBIC YCTPOUCTBA MO3BOJISIOT CTYJCHTAM HE TOJIEKO MPOCIYIINBATh (DOHOTPAMMBI,
HO U CaMHM TPEHUPOBATHCS B TPOMKOH peuu, T.€. B TOBOPEHUH; ayAHMOKOMIIapaTHBHBIE YCTPOICTBA MO3BO-
JISIFOT 3aIMCHIBATh CBOIO PEYh HA MAarHUTO(OH, a 3aTeM MPOCIYIINBAThH ATy 3aIllUCh ¥ CPaBHUBATH €€ ¢ 00pas3-
1oBo#) [7; 96].

Bce aT0 HampaBiieHO Ha CO3AaHHWE WHOS3BIYHOW CPEIsl B Mpoliecce O0YUeHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKaM,
TUTSL JOCTYDKEHUS YeTO W MCIIONB3YIOTCSl TEXHUUYECKUE CpelicTBA o0ydeHus. Tak, HarpuMep, KOMIBIOTEpHBIC
oOyJaromye NporpaMMbl Ha 3aHATHUSAX O HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY TO3BOJISIOT OCYIIECTBISTH CIICTYHOIIUC
(dhopmBl paboTEL: 0TPabOTKA POU3ZHOIIEHUS; paboTa Hal TPaMMAaTHIECKUM MaTepUajoM; PacIIupEeHUe CII0-
BapHOTO 3araca; 00y4eHrne MUChbMY; 00ydeHHe MOHOJIOTHYECKOH U AUaTOTHIECKON pedn ! T.1.

OpHaKko BaYKHO TOHSThH, YTOOBI KaXKIBIN MPETIOIaBaTeNb CICAOBA CIICAYIOIIEMY TOJI0KEHUIO: KOMIThIO-
TEp B Y4COHOM IPOIIECCE HE SBJISACTCS MEXaHWYECKUM TIEIarorOM HIJIM €T0 3aMECTUTENIEM; OH MPEACTaBIIIET
co00# CPEICTBO, YCHIIMBAIOIIEE M PACIIUPSIONICe BOSMOKHOCTH €ro 00pa3oBaTelbHON NesTenbHOCTH [8; 7].
[IpenogaBarens B JaHHOM Cllyyae OpPTaHU3YeT MMO3HABATEILHYIO JCATEIBHOCTh CTYJIEHTOB, CTapasCh WHTE-
PaKTUBHO WCIOJB30BATh, HAIIPUMEP, CUTYAI[MOHHBIC MOJACIU OOYYCHUS; MPUMEHATh KPEaTUBHBIC METOJIBI,
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BKJIFOUAsl HOBEHININE METOIUKH («KEHC-CTainy, POJIEBBIC UTPHI, ACIOBBIEC UTPHI, TUAIOTH, TUCITYTHI, CEMUHA-
pbl, KOH(pEPEHLIUH, 3alUTy pedepaToB U T.JA.) C TEM, YTOOBI C MOMOIIBI0 HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH 00Y-

YCHUS pelaTh MpoOIeMbl KauecTBa 00yUCHHS.

CoBpeMeHHas ACHCTBUTENBHOCTD MPEABIBISLCT Bce 0OJiee BRICOKHE TPeOOBaHMS K YPOBHIO MPaKTHUE-
CKOT'O BIIQJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. B CBSI3M ¢ 3THUM HCTOIH30BaHNE HHHOBAITMOHHBIX 00Pa30BaTEIIBHBIX
TEXHOJIOTHHA TMPEAOCTABISET OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTH JIJIsl TIOBBIICHUS 3¢ (EKTHBHOCTH TIpoliecca odyde-
Hus. PaccMoTpeHHbIE B CTaThe MH(DOPMAIMOHHEBIE U MyJIbTUMEIUHHBIC 00YYaroIIre MPOTrpaMMEbl, Kak TOKa-
3BIBAET MPAKTUKA, UMCIOT MPEUMYIIECTBA MEpe]] TPAJAUIMOHHBIME METOJIaMU OOYYCHHS, MOCKOJBbKY HE
TOJBKO TO3BOJISIOT TPEHUPOBATh TE WIIM WHBIC BUILI PEUEBOH JACATEIBHOCTH, COUCTAs UX B Pa3IMUHBIX KOM-
OMHAITMAX, HO U CIIOCOOCTBYIOT pean3alldd WHIWBHIYAILHOTO MOAX0Aa M TOBBIIICHHIO CAMOCTOSTEIBHO-

CTHU CTYACHTOB.
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7Korap¥bl OKY OpbIHAAPBIHAA LWIET TIAeP/Ai OKbITY 0apbIChIHAA
WHHOBALMSIBIK TEXHOJIOTUSIJIAP/AbI KOJIJIAHY

Makanaia IOCTYpii OKBITY OIICiHIH OpHBIHA KEITeH XKaHA HMHHOBAIHAIBIK-TEXHOJOTHSUIBIK OKBITY OJici
KapacteipbUtFad. JKorapbl OKy OpBIHAApBIHIA IIET TUIAEPAi OKBITY OapbIChIHIA HHHOBALUSIIBIK
TEXHOJIOTHSUIAPIbI KOJJIAHY KaXKETTLIIr )KoHe MaHBI3AbLUIBIFBl KOPCETIITEeH. ABTOpIIAp KeJeCi HHTEPaKTUBTIK
OKBITY TEXHOJIOTHSUIAPBIH CHIIATTaFaH: )KOOAJBIK OKBITY TEXHOJIOTHsIIAp KOHE Ka3ipri OKbITY HpoLeciHae
KOMIBIOTEp JKOHE FallaMTOp-pecypcTapblH KospaHy tacimaepi. Iller Ttimmepai OKbITY ypaiciHae jxaHa
TEXHOJIOTHsUIApABI MaiilallaHy OKYLIBUIAPIbIH MOTHBALMSICHIH apTTHIPAIBL.

A .E.Kurmataeva, D.N.Nurpeis

Usage of modern technologies and methods
of teaching foreign language in higher educational institutions

This article considers the questions about innovative technologies of teaching, that substitute traditional
methods of teaching. Necessity and importance of following interactive technologies of teaching are under-
lined and characterized in the article: technology of design teaching, computer technology, forms and meth-
ods of interactive teaching technology are considered, also, using the Internet resources in modern education-
al process.

References

Dichkovskaya IN. Innovative educational technology, Kiev: Akademvidav, 2004, 416 p.
2 Educational Technology / Edit. Ye.N.Pehota, Kiev: ASK, 2001, 256 p.

BecTHuk KapaFaH,ﬂMHCKOFO yHuBepcuteTta



[NpnMeHeHne NHHOBaLMOHHbLIX TEXHOMOIUM ...

3 New pedagogical and information technologies in the education system: textbook for students of pedagogical universities and
continuing education pedagogical frames / Edit. E.S.Polat, Moscow: Academy, 2002, 272 p.

4  Denning P. Ubiquity, 2004, (5),263 p.

Sokolova E.M. Theoretical and Practical Issues of English language, Moscow: Vysshaya shkola, 2002, 516 p.
Turkina N.V. Foreign languages at school, 2002, 3, p.46-52.

Yakimanskaya 1.S. Personally oriented education in modern school, Moscow: September, 1996, 362 p.

0 3 N W

Tarasov E.F. Ethnocultural specificity of language consciousness: collection of articles, 1996, p. 7-23.

Cepusa «dunonorusa». Ne 2(82)/2016 57



UDC 347.781 (574)

A.K.Zhunussova' , M.A.Rakhmetullina?

1Karagana’a Economic University of Kazpotrebsouz;
2Ye. A.Buketov Karaganda State University
(E-mail: ainash.zhunusova@mail.ru)

Educational nature of gender images in Abai’s works

This article discusses the issues of youth education from gender aspects by means of Abai’s works. Abai’s
many thoughts on the moral education of young people have not lost their relevance today. Abai’s pedagogi-
cal views were formed under the conditions of feudal and tribal system, remote from us a whole historical
epoch. But they coincide with our views on the very important aspects of educational theory and practice. It is
necessary to take into account social and gender roles of men and women in society. In this regard, the au-
thors analyzed the works of Abai, teking into account gender roles, stereotypes and images.

Key words: gender image, gender stereotypes , educational nature, educational value, gender roles, kindness,
tender.

Whenever there is a public need to understand the time, especially during a turning point, it puts for-
ward people for whom it becomes an internal necessity. The number of such people include the outstanding
Kazakh poet and democrat, enlightener of 19" century Abai, whose outlook was formed during the collapse
of the patriarchal-feudal relations and the emergence of capitalist relations, when the life of the Kazakh
steppe was complicated.

The further the era of Abai went back to history, the more acutely appeared the need to study its multi-
faceted heritage. The first literature researchers and later teachers began to study.

In Kazakhstan a lot of researches were written about Abai Kunanbayev as a great poet, a thinker, an ed-
ucator, the democrat of pre-revolutionary period. These are works of M.Auezov K.Beysembiev,
E.Bekmakhanov, O.Segizbayev, B.Gabdullin, S.Zimnov, A.Margulan, S.Mukanov, M.Sichenko,
N.Smirnova etc. His educational and pedagogical heritage is studied less.

Abai’s poetic creativity is inseparable from his pedagogical views. M.Auezov spoke for the first time
about the necessity to study the works of Abai in terms of their educational value. He wrote: «Let’s take
Abai’s book of words. Among them are many of those who serve with great success to our reality.»

Selecting historically progressive ideas of Abai’s heritage and placing it at the service of the moral and
aesthetic education of students, M.Auezov primarily appeals to the patriotic and internationalist motives of
the poet [1; 10].

Poet rebelled against backwardness and routine in public life, with all his heart he welcomed the new
joyfully what he had witnessed. He urged young people to studying, to the mastery of Russian science, vari-
ous new crafts, advised to work honestly for the benefit of society.

Particular importance in the education of young people Abai gave family education. According to
Abai’s thoughts the first and most important teachers are parents.

Abai firmly believed that time full of ignorance and darkness would go away and it would be changed
by the light world which will be built by young generation.

The disclosure of Abai’s pedagogical views should be noted in the works of Kazakh scientists as
T.Tazhibayev, K.Zharikbaev, H.Suyunshaliev, A.Kazybayev E.Nildibaev, A.Sembaev, S.Srymbetov etc.
Their studies concerned certain aspects of his pedagogical heritage.

Abai’s pedagogical views were formed under the conditions of feudal and tribal system, remote from us
a whole historical epoch.

However, they are either very close or coincide with our views on the very important aspects of educa-
tional theory and practice «his attitude to corporal punishment, a number of principles of training and educa-
tion: the relationship between labor, moral, intellectual, aesthetic education; recognition of the leading role of
education in the formation of the individual; It works as one of the main means of education, and so ony.
This was made possible thanks to the outstanding abilities of Abai and the fact that the great educator was
well acquainted with the history of the material and spiritual culture of the peoples of the East, a revolution-
ary-democratic and pedagogical views of N.G.Chernyshevsky, V.G.Belinsky, N.A.Dobrolyubov,
K.D.Ushinskiy, outstanding teachers and educators in Western Europe.
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Comprehension of Abai’s pedagogical views is impossible without studying the national origins of his
work, without understanding that Abai had absorbed all progressive that was the life of the Kazakh people,
his folk pedagogy, folk wisdom.

Based on the study of progressive educators’ works and national experience of folk pedagogy the think-
er’s pedagogical views corresponded to the level of development of contemporary science and, in many cas-
es, and ahead it.

It should be added that Abai the first among Kazakh educators, scholars, and teachers understood and
demanded the account of the age and psychological characteristics of children during their upbringing.

Abai believed that the main features of pedagogical skills of a tutor, a mentor are commitment, high
level of general pedagogical culture of the mind, a good heart, pedagogical talent, committed to continuous
search, goodwill [2; 27].

The educator, in his opinion, should use in his work all the influence factors on the educability: family,
environment, communication. The latter he paid a particular attention.

Not being a scientist and an educator, a pedagogical practitioner in direct and professional sense, Abai
on the basis of generalization of his observations on the basis of progressive tendencies in the development
of the modern and the preceding pedagogical thought has managed to emerge as a teacher and mentor, hav-
ing their views on the theory and practice of education the younger generation.

Abai is a mentor and a teacher, attaching his people to the great heritage of culture of the Russian peo-
ple, and through it — the culture of other nations, led by the most progressive movement of social thought of
his time. He embodies all the best qualities of the educator, capable of leading the people through all obsta-
cles hindering the path to a brighter future.

Major psychological problems in the works of Abai: the relationship of mind and body, the role of
bringing up and education in the psychological formation of the personality, characteristics of the psycholog-
ical development of the child. Problems of moral education and formation of personality

From the rich heritage of a poet and an educator Abai the most valuable for us are his progressive ideas,
forward-looking and full of determination to constantly urge the people to light knowledge. These ideas re-
sulted in a kind of a program of mental training of the younger generation. Abai persistently sought to adopt
the ideal of a new man — the figure of reason and enlightenment, the champion of labor and science, the
defender of the weak and oppressed. Therefore, the poet stated: «Only with knowledge man can be alive, just
knowing moves age! Only knowledge — the torch of Hearts!» [3; 42].

Underscoring the difficulty of mastering knowledge, Abai said that the case is not yet turned into a tra-
dition, there is no people's desire for knowledge, and the blame for this economic and social conditions
among the Kazakh people.

The poet does not hide the harsh truth that the lack of knowledge, ignorance makes man inferi-
or. Spiritual personality is largely dependent on the acquisition of knowledge and education. «The
knowledge of man — Abai wrote — is the measure of humanity.»

The poet-educator encourages young people to study, not for short-term interests, and for the service of
a brighter future of the people, in order to fulfill his duty to his conscience.

Abai was not a professional educator and scientist. However, the value of his statements in this regard is
unquestionable for us. When did Abai draw all this wisdom, which now becomes the object of research and
for the philosopher and psychologist, and educator? In our opinion, Abai was primarily a teacher by voca-
tion. He studied all his life, why was able to assess their knowledge and never remained satisfied, like any
man greedy for knowledge. «Did I live well? — Abai asked the question himself. There were plenty of all in
this life, — wrote the poet — and disputes, painful gossips and unworthy fight and quarrel... But when have
seen the end of the path, when exhausted and tired soul, I am convinced of the futility of their good desires in
vanity and catchiness of human life» [3; 15].

Such bitter, brave and self-critical confessions in spirit, a person could not make who had not commit-
ted anything significant in the life. Racking by thoughts, what he should devote the rest of life, Abai listing a
number of problems for himself and rejecting everything he stops on the only correct one: «I will take paper
and ink as a companion, and will record my thoughts. Maybe someone will like some of my word — Abai
wrote — and if not — my words will remain with me... «

If we touch the term «gender», it is widely used in modern science. A lot of articles were devoted to
gender linguistics, gender analysis of literary texts, the image of gender in the works. In this article, we for
first time try to identify the gender images in the works of Abai, who carries the educational value for the
formation of personality. At all times educating young people was considered relevant, but recent changes of
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men and women’s social roles in society has led to a number of problems. Significantly the changes in values
are felt. Changes in family values and gender roles not only in society but also in the family can be consid-
ered as the cause of problems in the family and in society.

Gender stereotypes are widespread in society representation on the characteristics and behavior of
members of different genders , especially men and women . Gender stereotypes are closely related to exist-
ing in a given society gender roles and provide for their maintenance and reproduction. In particular, gender
stereotypes contribute to the maintenance of gender inequality.

Simply put, gender stereotypes are generalizations about the roles of each gender. Gender roles are gen-
erally neither positive nor negative; they are simply inaccurate generalizations of the male and female attrib-
utes. Since each person has individual desires, thoughts, and feelings, regardless of their gender, these stereo-
types are incredibly simplistic and do not at all describe the attributes of every person of each gender.

A gender role is a set of societal norms dictating what types of behaviors are generally considered ac-
ceptable, appropriate, or desirable for a person based on their actual or perceived sex. These are usually cen-
tered around  opposing  conceptions  of femininity and masculinity,  although  there  are
myriad exceptions and variations. The specifics regarding these gendered expectations may vary substantial-
ly among cultures, while other characteristics may be common throughout a range of cultures. There is ongo-
ing debate as to what extent gender roles and their variations are biologically determined, and to what extent
they are socially constructed.

While most people realize that stereotypes are untrue, many still make assumptions based on gender.
There are many stereotypes we may all be guilty of, such as assuming that all women want to marry and
have children, or that all men love sports. The following is a list of some of the most common gender stereo-
types as they pertain to either men or women. Remember that these are stereotypes because they claim to
apply to all men or women.

The content and extent of gender stereotypes is different in different cultures and in different historical
periods, although there have been some cross-cultural similarities. Scientific studies of gender differ-
ences show that gender stereotypes in general does not correspond to reality, but their stability is ensured, in
particular, cognitive distortions , which allow people selectively perceive and interpret information from the
outside world.

For example, according to a study conducted about 40 years ago, such views are stereotypically consid-
ered: Men are strong, brave, unemotional person. They are concerned about their appearance less, almost are
not afraid of old age and death, serve as the family breadwinner. All men in all spheres of activity tend to be
a leader. Men are logical and objective, free and active. They love to play sports, always striving for success,
ambitious. Women are weak creatures not inclined to sports, but very concerned about their appearance and
are very afraid of old age. Women are emotional and virtuous, gentle ad frivolous. Despite this, they have
very thin intuition. Women are compliant, dependent. To a greater extent than men, they need protection.
Women are mostly timid, passive, shy and they are inherent qualities such as kindness and gentleness, mod-
esty.

Her brow is proud and clear as polished silver,
Her eyes are dark, and shed a tender light.
Her eyebrows are so slim, and arched so finely
They're like the crescent in the sky at night.
Fresh roses bloom upon her ivory cheek,

She has a delicately sculptured nose,

And when she parts her crimson lips to speak
Her teeth are pearls, set in two gleaming row
Her speech is suitably reserved and clever,
Her laugh a nightingale could not recite,

And when she tilts her head you feel you've never
Seen swans with necks as supple and as white.
She holds herself erect, her walk's divine,

As ripe and hard as apples are her breasts,
Her body is as pliant as a vine

In beauty rare, indeed, she is invest.
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There is a childlike softness in her hands ,

The fingers strangely capable and strong.

Her hair which falls in heavy, silken strands,

Is wavy, raven-black and wondrous long [4; 28].

In this poem Abai fully describes and external image and the inner world of women. We see a rich vari-
ety of linguistic resources, particularly epithets. So beautifully author compares each girl's body part: brow
with polished silver, «Her eyes are dark, and shed a tender light» eyebrows are «like the crescent in the sky
at night», «Fresh roses bloom upon her ivory cheek», « her teeth are pearls «« her hair which falls in heavy,
silken strands «« seen swans with necks as supple and as white «. Image of girl is so wonderful. And an au-
thor describes some features of character «her speech is suitably reserved and clever», «there is a childlike
softness in her hands» «her laugh a nightingale could not recite». He gives an ideal image of a girl. At the
same time Abai encourages women to be modest, behave nice and not to flirt with anyone:

Belles are they all, but which of them is chaste?
Not one among the lot, or so it seems.

To squander their endowments they make haste,
Nor care to wait till they have reached eighteen.
Their conduct is, I fear me, far from blameless:
Some play the game of touch-me -not, and some,
Their independence flaunting, are too shameless
And flirt outrageously with first man come.
What is upon their minds is known to all [4; 29].

The great poet Abai also gives an advice for young beautiful ladies in choosing future husbands. And
here he judges character defects of jigits (kaz. Young boys). In these lines, he asks the girls do not pay atten-
tion to the lazy guys who do not even want to acquire knowledge, 'Who do no useful work by hand or
brain,... «. It is necessary to avoid the guys who are wasting time on the fun and feasting:

A young jigit to marry is their dream ,

One who by all is held in high esteem.

Such is their one ambition and their goal ,

They know not that jigits are not all kin:

A modest man will make no claim to fame,

A scheming sort will jump out of the skin

To draw attention to his glorious name.

These last, our beauties never stop to think,

Who do no useful work by hand or brain,

Their fortune feigned, their lifetime spent in drink,
Are worthy not of all their tricks and pains! [4; 29].

Kindness manifests itself in gentleness and tenderness, and these properties determine the feminine
charm, or in other words create a charm. The ability to be soft, tender and gentle creates an extraordinary
appeal and magnetism. Even without the classic proportions of the face, a kind woman becomes a pretty and
charming. Preference of femininity based on such quality as kindness, becoming the leading factor of the
ideal beauty. It is expressed in the refined sensuality, the other rough and animal sexuality.

Modesty combines with kindness. That modest stillness woman ensures her from the vulgarity and li-
centiousness. In addition, modesty is connected with a sense of measures affect the taste development in
many respects. With a sense of proportion a woman can behave decently and dress with proper taste, which
eliminates excessive and pretentious, turning into kitsch.

In poem 'Tis laughter we should prize , not empty jests « Abai appeals to young boys, describing the
virtues of male qualities such as respect for each other, honesty and sincerity, unanimity, generosity, cour-
age, and activity, intelligence:
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"Tis laughter we should prize, not empty jests
Not in appearance, in the soul true value rests.
If anybody laughs with all his heart

He merits trust — 'tis him we should love best
One pays no heed to anything you say,

Another every utterance will weigh.

But there are those who understand your words ,
Yet twist them to their benefit some way

If you're in love, then love with all your heart.
Burn up in flames, yet with your love do not part.
But youths today are apt to shrink away

And give up love as soon as hardships start
Young hearts should dare and never be afraid .
Be generous, and you will be repaid .

The selfish and the heartless earn contempt.
Accursed be those who will not give others aid!
Be gentle as a brother to a friend .

Share everything that God to you may send .

Let friendship be both honest and sincere,

Let enmity and evil feelings end! [4; 34].

He condemns the negative qualities such as greed and callousness, the spread of gossip, unbridled blind
passion:

Do not spoil each other's mood with altercations.
Show other people genuine respect

Which, sad to say, I see on rare occasions.

May harmony e'er reign among Kazakhs,
Unknown to the ignoramus and ass.

The worthy never give away a secret

And slurs up on another will not cast .

Keep passion under check, is my advice ,

For lechery is most deadly vice.

Remember — a jigit is not a hound

To fall for gutter-bitches in a trice.

The joy of tender passion quickly dies

For those who change their women all their lives.
He who feels bored with a faithful spouse 's face
Is just a worthless wretch to be despised .

The sloven and the womanising fool

Can only gossip, wallowing in muck

Fools who destroy their families with strife [4;35].

Here he gives good advice in the choice of future wife. The poet clearly and accurately describes all the

positive qualities of the wife, which must be considered in choosing and which subsequently will positively
affect their family life and upbringing of future children. And judging disadvantages of feminine qualities, he
warns against the negative effects:
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A prudent husband and a wife of modest ways

Are always warranted a happy life.

No fool for gossip will a proper woman bring

The burns of slander to her skirt will never cling.
Sweet — smelling as a many-petalled rose,

Her every movement breathes of happiness and spring .
Do not woo a rich man's daughter for her wealth.
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Do not scorn a poorer wench for scanty pelf.

But if she comes of wise and worthy parents
Marry — she'll bring you peace of mind and health.
When an acquaintance to your table you invite
Let wife not hiss and scowl at him with spite,

But let her show respect towards your friends ,
Be hospitable, cheerful and polite.

You, too, be cautious in your choice of friends.
Shun him who all his time and frolic spends,

But value him who shows discrimination

And to the word of wisdom well attends .

Young men and women useful work despise,
They'll live without it, they're so slick and wise.
They only laugh and jeer like jackanapes;
There's nothing in them, only selfishness and lies.
You'll never see such swindlers anywhere.

Base mercantility is what they most prefer.

Rows, fights and scandals rage throughout the land,
For benefits worth nothing cur sells cur.
Children alone can still enjoy their play

And be like friends for almost half the day.

And yet they also finish with a row ,

And then fall out in veritable fray.

And when a little tot comes home in tears

His mother starts to shout, his father swears.

All life is like such friendship and such games
It's not so soon we'll alter , it appears.

Among your friends you'll come across a man
Who always tries to trip you if he can.

Trust only those who have a sense of honour,

But scoundrels from your side you'd better fan.
Broad-minded people are a rarity so far.
Slander-born quarrels our existence mar;

The worthless litigating busybody

Gets our respect — yes, that's the folk we are [4;35].

Abai's public activity and poetry were especially appreciated by the young people. They were always
asking the akyns to sing Abai's songs at popular gatherings, weddings, ceremonial feasts and funeral ban-
quets. Kazakh young men quoted lines form Abai's to tell their sweethearts of their love. When girls in
Abai's village got married they usually took away with them to their new home a handwritten collection of
his verses, poems and precepts [4; 9].

Summarizing, it must be said that the works of Abai — priceless treasure for the education of the
younger generation. Without mentioning the book of words which are the storehouse of all the necessary
knowledge in any field of human activity. Through these works, we can and need to educate our today’s
youth.
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A.K. Kynycosa, M.A.PaxMerysinHa

AOaill IIbIFapMaJIAPbIHAAFbI TeHAePJIiK OelHEeHIH TIpOue ik TAOUFaThI

Maxkanana AGaii IIbFapMalibUIBIFGI apKbUIBI TEHACPIIK TYPFBICHIHAH JKacTapAbl TOpOuesey Macenenepi
TanKpUIaHABl. JKacrapael pyxaHu TopOmeney Typamsl AOaiiblH KenTereH oiiapsl OYriHIe ©3eKTilriH
JKOFAJITKaH JKOK. Bi3fieH Tyrac Tapuxu 1oyip Iuanraid AGaiiblH MenaroriukalibiK Ke3Kapactapbl (Heoqainabk
JKOHE PYINBIK KyHeci Ke3iHIe KaiblnTackaH. bipak omap eTe MaHbI3Ipl, MEIarorHKalblK TEOPHSICHl MEH
MpaKTUKAchl acmekTiiepi OoiiblHIIa Oi3AiH mikipre ae coiikec keneai. JlereHMeH KOFamIarbl epiep MeH
oliennepliH ICYMETTIK JKOHE TIeHJACPIIK penaepiH Ha3apJaH ThIC KaJlIblpMaybIMbl3 KaxerT. OcbFaH
GaitnanpICThl aBTOpyap Abail HIbIFapManapblH T'eHISpIiK pejaepi, TanTayblpblH MEeH OeciHenepni eckepe
TaJJajbl.

A K. Kynycosa, M.A.PaxmeryninnHa

BocnuraTeabHbIi XapaKkTep reHepHbIX 00pa3oB B Npou3BeAeHUAX Alas

B cratee paccMOTpeHBI MNpPOOJEMBI BOCIHHTaHUS MOJOJAEXKHM B TEHIEPHOM acCMeKTe IOCPEICTBOM
npousBeneHuii AGas. MHorue mpicau AGast 0 HpaBCTBEHHOM BOCITUTAHHM MOJIOZIEKH HE YTPATHIIM CBOEH aK-
TyaldbHOCTH W B Hamu AHU. [lemarormueckue B3risaapl AGas (HOpMHPOBAIUCH B YCIOBHSX (peomanbHO-
POZIOBOTO CTPOsi, OTAAIIEHHOIO OT HAC LEJION ucropudeckoi amoxoi. Ho oHM coBnajaroT ¢ HallMMU B3IUIs1a-
MH II0 OYEHb Ba)XHBIM ACIIEKTaM II€[arorudecKoil Teopuu U nmpakTuku. [Ipu 5ToM HE0OXOJUMO yUHTHIBATH
COIMAJIBHBIE M TE€HJEpHbIC POJIM MYXYHMH M JKCHIIMH B oOInecTBe. B cBsA3u ¢ 3TUM aBTOpaMH INpoBEnEH
aHaNM3 Mpou3BeieHNi Abasi, C y4eTOM IreHAEPHBIX poJIeil, CTEepEOTHIIOB M 00pa3oB.

References

Kunanbaev A. Selected poems, Moscow: Progress, 1970, 190 p.

Auezov M.O. Abay Kunanbayev: articles and research (in Russian and Kazakh. languages), Almaty: Gylym, 1967, 391 p.
Tazhibayev T.T. Philosophical, psychological, pedagogical views of Abai, Almaty: Kazgosizdat, 1957, 80 p.

Zharikbaev K.B. Kazakh educators about youth education, Almaty: Bilim, 1985, 168 p.

A W N~

64 BecTHuk KaparaHauHckoro yHvusepcuTeTa



UDC 94 (574): 340

T.D.Kuznetsova, A.N.Umutkulova

Kazakh Ablaikhan University of International Relations and World Languages, Almaty
(E-mail: aumutkulova@mail.ru)

Fostering academic written discourse in University:
from theory to practice

The article considers the problem of the formation of academic written discourse of students from the stand-
point of modern foreign language teaching theory; analyzes the nature and structure of the academic written
discourse and put forward the idea that the basis for the formation of academic literacy is the notion of aca-
demic discourse. Academic Written Discourse is described in terms of modern levelof basic standardof stu-
dent.

Key words: academic literacy, meta-disciplinary competence, cognitive practice, social practice, academic
written discourse.

Nowadays, an important factor in the formation ofstudents' research competence becomes account of
the increasing role of the English language as a tool of scientific communication [1; 25]. Therefore, in the
modern high school teaching of writtenacademic discourse in English includes the creation of scientific and
professional texts, as well as written language learning in some subjects taught in English. Teaching
writtenacademic discourse in English is traditionally taught within the framework of discipline «Foreign
Language» [2; 178] or specialized courses in academic writing [3; 30]. Subject experts pay more and more
attention to teaching written speech [4; 115]. We believe that the growing role of foreign language compe-
tence of the specialist requires a review of the theoretical foundations and approaches to teaching writing in
modern high school. This article defends the thesis that the possession of written language is a meta-
competence and a major component of academic written discourse. At the same time teaching written speech
should be tailored to the specific educational context: type of of high school, professional specialization,
particular discipline, learning objectives. We suggest and illustrate the approach to teaching English written
speech within the framework ofmodern foreign language teaching methodology. In the course of the analysis
of foreign studies in the area of teaching written speech, it has been revealed that the written language is a
central component of academic literacy. It is known that modern model of academic literacy served as a set
of skills to read and write; it was focused only on training lagging in studying in high school [5; 664].

In accordance with S.S.Kunanbayeva, within the framework of the modern level of basic stan-
dard (LAP, B2), a student should correspond to a level ofCommon European scale of competence. This
means that in written forms of communication students should demonstrate willingness and ability to:

— summarize in written form the content of essays which they had listened or read;

— write an essay with reasoning elements;

— write complicated form of letters, reports, articles and essays, which have a clear and concise struc-

ture;

— create a questionnaire-application form.

According to level of Super — Basic Standard (compliance level LSP, C1) modeled forms of written
communication are: narrative, description, communication and argumentation. Written and verbal works at
the stage of this level are: reports and essays on the socio-political, educational and cross-cultural themes, as
well as relying on maxims, proverbsand quotes [6; 332].

This means that students should be able to transfer different types of discourse, i.e., follow verbal rules
of each specific type of discourse, to understand its values and the type of identity.

Discourse in its broadest sense — is a social organization of speech activity and texts generated by par-
ticipants in a particular social group or community [7; 28]. The concept of «academic literacy» is not quite
newfor our education system. In this context some modern magazines actively focus their attention on the
necessity of teaching academic writing [2; 178, 3; 30, 8; 101]. However the attention on written speech (both
native and English language) as an important communicative, cognitive, and social practice is still hardly
paid.
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Formation of written communicative competence is the aim of written language teaching, which in-
cludes the following components:

— linguistic (language skills);

— discursive (possession of different types of discourse in teaching communicative situations that re-

quire a decision subject-cognitive tasks);

— pragmatic (to achieve communicative purposes);

— strategy (awareness of the process of creating a written speech, overcoming communication failures,

the ability to avoid failures in the case of a lack of linguistic resources);

— sociocultural (ownership of behavior norms).

Discursive competence manifests itself in the possession of different types of discourse. This aspect of
communicative competence involves the ability to connect one statement to another, as well as the ability to
logic (sequentially) express thoughts in a situation of written communication [9; 6].

Under the discursive competence some researchers understand the knowledge of how to combine
grammatical forms and semantic content, to create a coherent oral or written texts of various genres, operat-
ing in different communication situations [10; 1], others see in the discursive competence verbal, non-verbal
and paralinguistic skills that contribute to the ability to adequately organize the semantic content of the oral
and written text [11; 103].

H.D.Brown defines discursive competence as the ability to connect the passages into discourse and
meaningful whole structure of series of statements, at the same time he emphasizes that the discursive com-
petence is implemented at the level of relations between passages [12; 22].

Taking into account these definitions, bythe discursive competence we understood the ability to bind
the individual passages in micro text through a variety of means of cohesion and build rhetorical structures
and compositional speech forms, organizing them in compositional meaningful whole — written text /
discourse functioning as a means of written communication.

The content of discursive competence involves the following knowledge:

— knowledge of the basic characteristics of functional styles;

— knowledge of text construction schemes that operate as a means of communication;

— knowledge of ways of rhetorical structures building, compositional voice and genre forms.

Discursive competence involves the following skills:

— ability to use language means in accordance with the type of the text being created;

— skills of creating written text stylistically and correctly.

The basis of discursive competence consists of the following communication skills:

— planning a text;

— prediction of communicative acceptability of language means;

— to structure text according to the functional style and genre forms;

—adjust the total modality of text (to express neutral or emotional communication intentions and se-

mantic content);

— to formulate the communicative purpose of the text;

— to introduce and formulate the theme of the text.

To implement different ways of developing the theme:

1) to introduce the main idea of a paragraph with the help of key sentence;

2) to develop the main idea, enclosed in the key sentence;

3) to transmit the semantic content logically and consistently (to compare, to convey briefly the basic
information, to draw a conclusion);

4) to build a rhetorical structure and compositional-speech forms, specific for a particular type of
text [13; 5].

Formation of the academic written discourse — is not just development of such skills like reading and
writing, but a certain way of thinking, suitable for a specific cultural environment. Thus, we can talk about
the presence of a discursive model of academic literacy and the importance of written speech as a social
practice in the formation of the ability to become a full member of the discourse. Formation written speech
skills is directly affecting the academic progress of students and contributes to their successful socializa-
tion [14; 47].
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We believe that academic literacy is meta-subject competence, certain complex structural formation,
which integrates traditional knowledge and intellectual, communicative, ideological skills. The concept of
the academic literacy is so broad, that it leads to the problems of developing models of its formation within a
specific discipline. In this article Academic Literacy is defined as the ability to transfer the academic written
discourse on the basis of foreign language professionally oriented academic texts, critical thinking, improve
their self-education competence in academic and professional purposes [15; 29].

General structure of academic literacy is allocated on the basis of the well-known interpretation of
competence [16; 34] and media literacy model [17; 34] (Fig. 1). Academic literacy as meta-subject compe-
tence consists of three main components (communicative, cognitive, regulatory and behavioral). The Com-
municative Component includes both Narrow Disciplinary skills (quoting in the discipline, the creation of
written texts of certain genres, etc.), and Interdisciplinary skills (academic reading, academic writing and
speech, etc.) [18; 55]. The Cognitive Component reflects the social and evaluative aspects of academic liter-
acy: knowledge of the academic community, and critical thinking. Regulatory and Behavioral aspect takes
into account the formation of self-reference and reflection, as well as motivation of students.

Academic Literacy

Communicative Component Cognitive Component Regulatory and Behavioral Component
Narrow disciplinary skills The knowledge of values of Self-competence
(quoting, creation of profes- academic discourse (consistent
sional genres of texts) with the values of socialization) Motivation
Interdisciplinary skills: read- and speech genres
ing, writing, speaking, listen- | Critical thinking Reflection
ing comprehension
Core
Independence

Figure 1. Structure of the Academic Literacy, according to N.V.Smirnova et. al.

We consider that the basis of an academic literacy formation is teaching the ability to transfer the aca-
demic written discourse. Defining the status of the academic written discourse, it is important to take into
account its relationship with the scientific and pedagogical types of institutional discourse [19; 46]. Thus
A.V.Litvinov [20; 283] notes that there is not only communication between partners of equal status in scien-
tific discourse, but also the tone of communication, typical for educational activities, in which partners’ sta-
tus are different. L.V.Kulikova [21; 15] also notes the interpenetration of the functions and genres of these
types of discourse and denotes this phenomenon as a unified system specialized (clichéd) scientific and edu-
cational cooperation. V.I.Karasik considers the pedagogical discourse as a special case of the implementation
of the scientific discourse [22; 9], where scientific sub-genres are basic and scientific and academic sub-
genre is on the periphery of discourse.

The aim of the academic discourse is the socialization of students in the university and its orientation on
the generation of new knowledge as a terminal value. Strategy of scientific discourse (doing research, its ex-
pertise, implementation in practice) and strategies of pedagogical discourse (explanation, evaluation, control,
organization) can be successfully combined for implementation of specific learning objectives. For example,
writing a grant proposal is a strategy of scientific discourse, but in teaching situation at the university it will
be combined with a pedagogical strategy explanation.Within this learning situationthegenre of the text was
created. Genre characteristics of scientific text can be combined with texts as a pedagogical and professional
discourse. For example, the training part in the scientific workshop while studying in high school will be
based on the assimilation of adequate rules of conduct, as well as addressing professional issues under dis-
cussion. Consequently, texts of scientific, professional and pedagogical discourses are intertwined.

We assume that academic written discourse involves three types (scientific, professional and pedagogi-
cal), accordingly, teaching it to senior students is aimed at the mastery of scientific research, professional,
educational and cognitive competencies. Thus, the academic written discourse — is an institutional type of
discourse, whichsuggests integration of three areas of communication and accordingly, interpenetration of
three discourses.

The structure of the academic written discourse as the basis of the formation of an academic literacy is
shown in the following illustration.
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We believe it can be used to develop application model of formation of academic literacy and
introduction in the educational process within the framework of teaching certain disciplines.

Academicwritten discourse

Communicative Component Cognitive Component Regulatory and Behavioral Component
Reading (scientific, professional, |The knowledge of key values of aca- Self-competence
educational texts) demic discourse:

Writing (scientific, professional, | The elements of scientific discourse Motivation
educational texts) (academic ethics, the culture of pro-

Perception (scientific, profession- | fessional academic communication, Reflection
al, educational) speech genres, legitimate borrowings)

Elements of professional discourse
(the construction of sociological
knowledge, aspects of the professional
activity of a sociologist)

Elements of pedagogical discourse
(educational and cognitive aspect, the
academic progress)

Critical thinking

Core
Independence

Figure 2. Structure of Academic Written Discourse, according to N.V.Smirnova et. al. [15; 41]

On the basis of written speech, reading and writing are communicative, cognitive and social practice the
transferring of the academic written discourse (Fig. 2). Thus, written speech is not only a way of communi-
cation and social practice, but also a means of developing cognitive abilities of students. In contrast to the
traditional understanding of the written text as a chain of statements (and mastering skills of creating a text),
the concept of «academic written discourse» makes it possible to take into account the communicative, social
and cognitive performance of students in the process of creating a written text and its content.

Under the discourse should be understood a text (s) in close connection with situational context: in a set
of social, cultural, historical, ideological, psychological and other factors, with the system of communicative-
pragmatic and cognitive facilities of the author purposes, interacts with the addressee, determining special
ordering of linguistic units of different levels in text embodiment. Discourse also characterizes the
communicative process leading to the formation of a certain formal structure — text [23; 35].

The aim of the academic discourse is the socialization of students in the university and their ability of
generation of new knowledge as a terminal value. Strategy of scientific discourse (doing research, its exami-
nation, implementation in practice) and strategies of pedagogical discourse (explanation, evaluation, control,
organization) can be successfully combined for the implementation of specific educational objectives. For
example, writing a grant proposal is a strategy of scientific discourse, but in the teaching process at the uni-
versity, it will be combined with a pedagogical strategy of explanation. As part of this learning situation atext
of this genre is created. Genre characteristics of scientific text can be connected with the context of pedagog-
ical and professional discourse. For example, participation in scientific workshops while studying at high
school will be based on the assimilation of adequate rules of behavior, as well as addressing professional is-
sues under discussion. Consequently, texts of scientific, professional and pedagogical discourses are inter-
twined.

In this article we have tried to consider the role of Academic Written Discourse, Discursive Compe-
tence in sample program of foreign language teaching for academic purposes. It is obvious, that in order
make successful course of academic writing in English, and there should be serious preliminary humanitarian
training of students in the field of Russian and English literature, logic, rhetoric, and familiarity with the ba-
sics of scientific work.

In this sense, it is important to put the Academic Writing in English in a fundamentally different
context: it should not be seen as a further linguistic discipline, but as a professional cycle course.

Practice has shown that the real level of the students does not always meet these requirements. And fi-
nally, perhaps the most important thing is Academic Writing course, that can be considered valid if the par-
ticipants perceive it as a creative laboratory, which allows them to generate and discover new meanings.
It involves a certain spirit of collegiality and participation in the common cause, which, perhaps, is the high-
est meaning of pedagogy.

68 BecTHuk KaparaHauHckoro yHvusepcuTeTa



Fostering academic written ...

References

1 Lillis T, Curry M.J. Academic writing in a global context. — London: Routledge, 2010. — 520 p.

2 Jleimaesa M.A., Taranaxuna E.B. AxaneMuuecKkue HaBBIKH: CYLIHOCTb, MOJEJb, MpakTHKa // Bompocsl obpa3zoBanus. —
2010. — Ne. 4. — 302 c.

3 Kynpusanos A.B. «AKageMH4IecKOe MUCHMO» M aKaJeMHUUECKasl )KH3HbB: OIBIT aJalTallii Kypca B HEAPYKECTBEHHOM HHCTH-
TyuroHansHoi cpene // O BbiciueM obpasoBanuu. — 2011. — Ne 10. — 42 c.

4 Hlecmax B.I1., Illecmax H.B. ®opMupoBaHHe HaAyYHO-UCCIIENOBATEIECKON KOMIIETEHTHOCTH U «AKaJIeMUUECKOE ITUCEMOY //
O Boiciem oOpazoBanuu. — 2011. — Ne 12. — 119 c.

5 Maloney W.H. Connecting the texts of their lives to academic literacy: Creating successfor at-risk first-year college students //
Journal of Adolescent & Adult Literacy. — 2003. — No. 46(8). — 854 p.

6 Kynanbaesa C.C. Teopust 1 IpaKTHKa COBPEMEHHOTO HHOSI3BIYHOTO 00pa3oBanus. — AnmMatsl: Dxenbseiic, 2010. — 344 c.
7  3y6rosa A.B. KoHCTUTYTHUBHBIE MPU3HAKK aKkageMudeckoro auckypea // M3sectust BITIY. — 2009. — Bsimn. 5. — 120 c.

8 Muponog E.B. ®opMupoBaHHe akaJeMUYECKOil TPAMOTHOCTH CTYAEHTOB: onbIT DaKyibTera ToCYIapCTBEHHOTO YIIPaBICHUs //
Beiciiee o6paszoBanue B Poccun. — 2013. — Ne 7. — 104 c.

9 Iepb6a JI.B. IlpenoaBaHre MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B CpeqHEH IKkoie: obmue Bonpockl. — M.: Akangemus; CII6.: ®unono-
ruyeckuit paxynpret CIIOI'Y, 2002. — 160 c.

10 Canale M. Theoretical bases of Communicative approaches to second language teaching and testing // Applied Linguistics.
— 1980. — No. 1. — 50 p.

11 Scarcella R.C., Andersen E.S., Krashen S.D. Discource competence // Developing Communicative Competence in a Second
Language. — Boston: Heinle&Heinle Publ., 1990. — 106 p.

12 Brown H. D. Principles of Language Learning and Teaching. — Eglewood Cliffs: Prentice Hall Regents, 1987. — 467 p.

13 Kyopsuwmosa O. B. KOMIIOHEHTHI KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETCHIIMH NIPH 00YUeHNH MUCbMEHHO# peun // Bectr. FOxHo-Ypai.
roc. ya-ta. — 2007. —Ne 15. — 87 c.

14 Po6omosa A.C. Hano nu yuuth akageMUueckoi paboTe U akagemudeckomy nucbMy? // Boicuiee ob6pa3oBanue B Poccun. —
2011. — Ne 10. — 154 c.

15 Cmupnosa H.B., Il]emeneéa M.IO. Ponp muckMa B COBPEMEHHOM YHUBEPCHUTETE: aHAIHU3 3apyOeKHON MPaKTHKHU OOydeHUs
akagemuueckomy nucemy // Bectn. CII0. yn-ta. — 2015. — 142 c.

16 3ummnssn HU.A. KimoueBble KOMIIETEHIINY — HOBasl TapaJurMa pe3ysibraTa oopasoBanus // Beiciiee oOpa3oBanue ceromus. —
2003. — Ne 5. — 342 c.

17 Yuuepuna H. B. MenuaTekcT Kak CpeicTBO (POPMUPOBAHMS MEAMArpaMOTHOCTH Y CTY[CHTOB SI3BIKOBBIX (DaKyJIbTETOB. —
M.: JIKH, 2008. — 211 c.

18 Murrey N. Conceptualizing in English language needs of first year University students / The International Journal of the
First Year in Higher Education. — 2010. — No. 1(1). — 321 p.

19 Kawxun B.b. lnckypc: npenens TOUHOCTH // JIUCKYpC U CTHIIb: TEOPETUUECKUE U MPUKIIAfHbIe aceKTel. — 2014. — 64 c.

20 Jlumeunoe A.B. HayuHblif TUCKYypC B CBETE MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKaIMH // OUIONOTHs B CHCTEME COBPEMEHHOIO YHU-
BEPCHTETCKOro 00pa3oBaHus: MaTepHaibl Hayd. KoH(. — Mocksa, 2223 uronst 2004 r. — Bpin. 7. — 289 c.

21 Kynuxoea JI.B. KOMMyHHKaTHBHBII CTWIb B MEXKYJIbTYpHOH mapagurme. — Kpacnosipck: U3n-Bo Kpachosp.roc. men. yH-Ta,
2006. — 327 c.

22 Kapacux B.H. S13pIK0BOH KpyT: TMYHOCTb, KOHIETITHI, AUCKypc. — M.: I'Ho3uc, 2004. — 453 c.
23 Yepuasckaa B.E. nrepnperanus HayaHOro Tekcra. — M.: JInbpoxom, 2013. — 127 c.

T.[4.Ky3nenosa, A.H.YMyTkynoBa

YHuUBepPCUTETTIK aKaJeMUsSIIbIK Ka30a11a JUCKYPC KAJbINTACTBIPYbI:
TeopUsiIaH TIKipuodere

Makasana cTyACHTTep/IiH aKaAeMUSIIBIK CayaTThUIBIFBIHBIH KaJIBIITACYBI )KOHE XKa3yFa YHPEHYi TCOpHs JKOHE
MPaKTHKa TYPFBICBIHAH KapaCThIPbUIIBI; aKaJIeMHUSJIBIK CayaTThUIBIFBIHBIH CHIIATHI MCH KYPBUIBIMBI TaJIIAH/BI
JKOHE aKaJIeMHSUIBIK JHCKYPC YFBIMBI aKaJeMHSUIBIK CayaTThUIBIFBIHBIH HETi3iHIE JKaThlp JEreH TE3UC
YCHIHBUIIBL AKaIeMUSIIBIK JKa3y IUCKYPCHl CTYIEHTTIH HETi3ri CTaHZApPTTHUIBIFBIHBIH 3aMaHayd IeHreiti
TYPFBICHIHAH OEpiireH.
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T.[4.Ky3nenosa, A.H. YMyTkynoBa

®opMupoBaHHE AaKATEMHYECKOT0 MICHMEHHOT0 TUCKYPCA B YHUBEPCUTETE:
OT TEOPHH K MPAKTHKE

B crartee paccmoTpena mpobiema (GopMHpOBaHHS aKaJeMUUECKOH T'PaMOTHOCTH CTYICHTOB M OOYYCHHS
MHUChMY C MO3UIMI TEOPHUHU U MPAKTHKHU; MPOAHAIU3HUPOBAHbI IPUPOJA U CTPYKTypa aKaJeMUUECKOi rpamMoT-
HOCTHU U BBIIBUHYT TE€3UC O TOM, YTO B OCHOBE ()OPMUPOBAHUS aKaJAEMUUECKOH IPaMOTHOCTH JIEXKUT MOHATHE
aKaJeMHUYECKOT0 JUCKypca. AKaJeMUYECKHH MUChbMEHbIH IUCKYPC ONMHCAH C TOYKH 3PEHUS] COBPEMEHHOTO
ypOBHsI 6a30BOM CTaHIAPTHOCTHU CTY/CHTA.
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Mep3imai 0acnace3neri casgcu KyFbIH-CYPIiH

Maxkanana XX raceipasiH 30-x#0k. bateic KazakcTan oOmbICBIHBIH Mep3iMai Oacrace3iHzae >KapblK KepreH
Makananapra tangay sxkacangbl. OOmeicThiK «Exminmi Kypbuibicy, Oppa aynanasik <«OKana »xom» raseri,
Kanrana aymanaplk «Comuaniasl eHOek», ManFpicTay ayaaHblHBIH «Kosxo3 xomby, JKpIMIUTH ayqaHabIK
«Kp13pu1 Ty» raserrepinze >kapusulaHFaH Makalajgap/bl capanTail Keie, aBTOp CTaJMHIIK CasCaTThIH OCHI
GacbUIBIMIapFa JKOHE aBTOPJIApBIHA JKACATFAaH KBICACTHIK, KYFBIH-CYPTiHTe€ HAaKThUIAM ToKTamagsl. Mepenr
Haynermsapos, Cepikkamun JKakemos, Bopan AlitmaramberoB, Oninbait JKpuikenguH cHAKTH batsic
Kazakcranuslg Oacriace3 TapuXbIHIA OpHBI 0ap KOFaM KaifpaTkepiepiHiH eMip TapHXbl MeH ceberci3
KyJajayslH HOTIDKECIH/IE OCHI a3aMaTTap IbIH TaFIbIPEIHBIH KIJIBI 3aMaHFa Tall OOJFAaHBIH alllbIHA JKa3/Ibl.

Kinm ce30ep: cranuHpik casicaT, KyFbIH-CYPTiH, acblpa CUITEYIIUIIK, Tam »aylapbl, Mep3imai Oacmaces,
«XAJIBIK KAYBI».

TapuxeiMbI3ra 300aaHbl TUTCH CTAIMHIIK AJYIpAiH TYCHIHAA Naiiga OOJFaH «aKTaHIAKTapIbIH»
IIBIHIBIFEI €1iMi3 epKIHAIK ajFaH TYChIHIa ambiia 6actampl. «Kimi OKTSIOps pPEBONIOIUACHIHY Ka3ak jKepiHe
opHaryra Oencene kipickeH @.W.Ionemexknn Kymren yKbIMIACTBIPY apKbUIbl Mallbl 0ap opTa mapyaiapasl
KyFbIHFa Tycipai. Onapapl «Tarl kayaapbl» MajIbl XKarmail KeIPbII XKOI0Fa KipicTi, OCBIHBIH CajlapblHaH Majl
Oacel kemiai nen AaypbiKThl. [IBIHABIFBIHAA, MaIMEH OMip CYpIll OTHIPFAH YIITHIMBI3IBIH OachblHa KOJJIaH
JKacayFaH amThIK Oaymai Tycipin >kaTTel. CTaTWHHIH casgcaThiH KOJaMaraH HeMece TYCIHOSTeH aaMIap abl
«OHIIBUI, OMIOPTHIHIIBLIY JAEN OJapAbl COTKAa Oepy, MapTHsAdaH WIBIFApy, MApTHSIHBI Tazajay HayKaHbI
kymedai. Eami com kesmeri «AckIpa cinTey OOJMAacChiH, amia TYSK KaJIMAachIH» JeN YpaHAAaTKaH IIMOJIaK
OeJiceHIIepre casCH YH KOCKaH Mep3imiai Oacmacesnie OChl HayKaHHAH THIC KaaMazibl. BYHBIH OapiibIFbl
Oacracesre «KbI3bUI» KOMIAPTUSHBIH YCTEMITiHIH TOJBIKTall OpHAI, OJApIbIH 63 MOHIHJIE HIBIHIBIKTHI
aifTyra omzepi Ae KenMereHi Oapiiara asH.

Con ke3ze KapblK KepreH pecnyOiMKagarbl razerrepre mony »acaran «Cormanmsl KazakcTamy»
razetinig 1932 x. 8 mayceim kyHri Ne 131 (2901) canbiHma «Acklpa CiATEYLIUTIKTI, OYpKem OTBIP» aTThI
Makanaaa Opna ayJaHbIHBIH «2KaHa K0 Ta3eTiHiH Oyl OaFbITTaFbl )KYMBICHIHA TOMEHIET1Iel Oara OepinTi:
«OTKeH KbUIIBIH WIOHb aiibiHna Opna aynanbiHbH Kommanak, JIBIHFBI3BUT JIETEH aybUIIAPbIHIAFEl COIBIPIIbI
«coJtakaiyiapy» Oip KyMa imiHae OapiblK MaJIabl, Kypal-CaiiMaH bl OPTAKTACTHIPHIN «apTeiib» 00ja KajraH.
Byn cusktel acelpa cinreyminik Opaa ayaaneinga a3 6a? bipak «Kana s>xom» raseri MmyHnail ¢axrinepai
Kepce Je KepMereHAeH Ke3iH IKYMBII «Kd3ip TOJNBIK Jkayarm Oepyre Oonmaiipl» Jem KepiHe
ONMOPTHIHIIBUIIBIKKA TYCilt OTEIp» [1; 2]. ChIHHAH KOPBITHIHABI IIBIFapy yiIiH Opaa aymanablk «KaHa Koy
razeri Oyn OarbITTarbl Xabapiapisl xui Oacyra YHBIMINBUIABIKIIEH KipicTi. 1932 k. 26 xenTokcaH
kyHri Ne 88(117) canpiana KazakcTan esikenmik mapTvs KOMHUTETiHIH 5 xenTokcaHzaarbl «Tayapmel man
(hepMalapbIHbIH YHBIMIACTHIPY-IIAPYAIIbUIBIK JKaibl )KOHE OHBI HBIFAUTY IIapaiapbl TypaibDy KayJIbICHIHBIH
OPBIHJANBICHI Typabl xabapiama ece0i OaceuibiTel. OHoA MbIHaAMH sxomap Oap: «baii, anminepre 15 aitra
Oepinren man xocnapsl AekaOppaiH 20-Ha aeifin Tek 30 mpoLeHT OpBIHAANBIN OTHIP, OYJaH ocipece COHFBI
Ke3lle TYCKeH Hopce koK. Kell ayburgapeiMbl3 Oaiinmapra COKKbI Oepy OpHBIHA KO3 Kepe OHIIBUIIBIKKA,
Oaimapapl JKaKTAyIIBUTBIKKA CalBIHBIT TapTHS TUPEKTHUBIH OypMmaman oTelp. bait ommimepain mbIM
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naiiplHaaMal oTeipraH ayeuinap: baiikamam, Bepmi, XKuekkywm, Xeri6aii, Tana, Illonaii, CaiikeiH, Buces,
Memritkym, CaprenreHn, baTeipOex aybuimapbl, Oyiap COKKBIHBI 0ail OpHBIHA KOJXO3IIBUIApFa, MKEKe
EHOCKIITIepre TUTI3IM OTBIP» JEm Xka3ambl. 1'a3eTTiH ochl caHbiHIa «['azeT xabapbl asgKChI3 KaaManmbD
aiinappiMeH OipHeme Makana >kapusiaanbinTel. COHBIH OipiMeH TaHBICANbIK: «Tadbl jkaTTap KOJIXO034aH
KYBUIABD) JIeTeH Makanana Obutaii meminreH: «Kormmamak aypuibiHaarsl «MapKey KONMXO3BIHIA JKaKbIH apajia
KOJIX03 MyIenepi immemeri TaObl JKaTTapabl Ta3ajay >KHBUIBICHI OTKI3UImI. JKUBUIBICKA KOJIXO3IIIBI
enOekminepaeH 160 xici xkaTeIcTbl. JKUBLIBIC KOJNXO3Fa OYpKEHIN Kipill OTBIpFAaH TaOBl KaTTapblH, Kici
eHOeriH »em KenreH OalnaplblH, KONX03 ycTaBblHA OO YCHIHOAHTBIH >KaTBIN ilIEp >KaIKayJapAblH
OapnbeIFbIH amThl. KOPBITHIHABICEIHAA JKUBIIBIC TaOBI JKaT amaMiapaaH 6 KiCiHI KOJXO31aH MIBIFapbl.
TeiabiM» [2; 4]. 'azer Opaa OacnaxaHachlHIa OaChUIBII, YKayanThl peaakTop peTinae Fartay MaxamOeros
KOJI KOMBINTHI.

OO6mpIcTHIK «EXMmiHII KypbhUTHICTRIHY 1933 k. 4 xanTap Ne 4 canbrHAa «Te3 Tepreicim» aTThl Makaja
Timmm «KyibImy JereH aTheH XapysiaHbIl, XaJdbIKThl AYPHIC a3bIK-TYNIKIEH JKOHE KHUIMMEH KaMTYIarbl
OJIKBUTBIKTapFa TOKTANBINTHL: «Tafimak. Ne 450 caH/pI MaJl COBXO3bI JKaHBIHJIAFbI JKYMBICIIIBI KOOTIEPATHUBIHIH
aTel Oap ma, 3aThl KOK. JKyMBICKepiep/i *kaOJbIKTay XKOHIHJE TYK *acamai oThIp. KapakaT jocmapbl
opeiHAanFad koK. OFaH KOHiT 06l KyYMBIC €TIIT )KYPreH Oackapma KepMelciH. ©3 OeTiMeH Tayap Tady
YIIiH KoomepaTHB OacKapMachl KyMbIc etneiini. [lykeHre keireH tayap Ooisica OenmiHOECTEH KOJBI KETKEH
JTUPEKTOP, TAPTKOM aJlaJIbl» JICTI KePriliKTi OaciIbuiap sl ChiHaraH [3; 4].

Kanrana aymaanbik «Commanasl eHoek» raszeTinid 1935 x. 30 kazan kyHri Ne 52 canbiHma AymaHIBIK
atkapy xkomuteTiHiH I ITnenymsl con ainbiy 23—26-m1a ©TKEeHIH Xabapiialr, OHIa Majl IapyallblIbIFBIHBIH
MEMJICKETTIK JKOCIAphIH OpPBIHAAYAAaFbl KEMIIUIIKTEPre TOKTAIFaH: «35-IIbl KbUIABIH | KaHTapblHAH
1 mronpre nmeWiH aymaH KeJjeMiHEH ipimi-yakTel 458 6ac Man cateutraH, 485 0ac Mam Typii aypyliapMeH
enreH, 96 6ac ceberici3 coitbutraH, ocipece Tonbi0ait ayeutsiHan 182 6ac, Kapacamap ayputeinan 118 Gac,
TayOyiipaT aysisiHan 155 6ac, Kuceik kambic aysuisiHan 116 6ac man kemireH. Ecenti aiiaplH iminge man
OachIHBIH MyHIIIaMa KeMyiHe OacTel ceOem: KelOip aybUIABIK KEHEeC arajlapbl MEH CEepiKTiK OacKapMalapsbl
Maael e37epi 0ac OOJBINT COWBIT, Kajca CaTKaHABIKTAaH. EKIHINIAEH, aybUIABIK OacKapy >KYMBICHIHIA
KYpreHaepait, OenceHaiepaid TyMa-TybICKaHAapbl MCH KOHUIAECTEpiHIH MaJIapblH JKOWFaHJapblHa emoip
amaJt KoJijanOaii Man 0achlH KEMITYIIUIEPMEH KYpecTi 00CaHAAThIN alnFaHABIKTaH». ['a3eTTiH OChl CaHBIHIA
«OJeyMeT MaObUTEDy almapeIMeH «Maut JKOiFaH OKBITYIIBIFA ITapa Kepek» aen MocTeKkcail aybUIBIHIAFbI
«Kazapma» MekTe6iHiH oKpITymbICH K.O. Ma 6achiH jk0t0Fa 6ac OOJBINT Kipicill OTHIP ST, ©3TeJCH CaThII
aJlfaH MaJblH COMBIN alFaHAbIFbIHA IHapa KojdmaHyasl cypantsl [4; 1]. T'azer JKanrana aymasIbik
Oacmaxanasa Oaceuibiil, K.MeHaiOekyIIbl skayanThl peaakTop PETiHAS KOJ KOMBIITHI.

1937 x. 4 HaypwI3 KYHI oTKeH baTteic KazakcTan oOJBICTBIK MapTHs KOMUTETIHIH OIOpO MOXITiCiHIE
pecnyonukansik «Commanael Kazakcran» raserinne bateic KazakcTan 0ONBICTBIK MapTHs YHBIMIAPBIHBIH
casic Kareiepi Typajibl PEAaKIVSUIBIK MaKalachl TypajbDy Mocelle Kapaiabl. OHIa aTtaaMmblll Makaiana
KOPCETUITeH KEMIMTIKTepPMEH KaTap, KOHTPPEBOIIONMSIBIK Ka3aK VITIIBUIIAPBIHA KapChl KypecTeri
JKOFapFpl TApTHsl OAaCHIBUIBIFBIHBIH TaIChIpMaliapbl €3 MOHIHAE JKY3€ere acharaHAbIFbl KaTThl CHIHAJIFaH.
«Commanner Kazakcran» raszeri aram kepceTkeHpel, «OONBICTHIK MapTus OHOpO MYyIIelepi TapanblHAH
JKEPTUTIKTI JKepJep/ieH TYCKEeH «CHUTHalfapra» o3 MoHiHme TeprenamereH. Ceiirin, CTanwHHIH e3apa ChIH
Typalbl HYCKayJapbl OpBIHAZaIMaid TapThs YHABIMAAphl YITIBLT banranmsa3oBka, KonHbicOaeBKa,
Anamopnamen  Oaiimanpicta OonraH VMaHKYJIOBKa, XaHTEpPEeBKE, KOHTPPEBOJIIOIMOHED TPOIKUCT-
3MHOBLEBIIUTICPIIH «KYUBIPIIBFEDy LIlyMckuiire sxoHe T.0. OpBIHIABI Iapanap anbiHOaraH. bropo mymreci
[.M.KypaMbICOBTBIH ©31 06ac OOJNBIN MEAMHCTUTYTTAaFbl KOHTPPEBOJIOIMUIBIK TONTHI aHBIKTAY OpPHBIHA,
oJlapFa JKCHUT Kik» Jlen KaparaH. «MeHIemeBIIaep/Ii» KYMBICKA KoFapiaTkan na KypaMeicoB» men
ocblapra [3Mykan Mykaniyiiel ©3iH-631 KiHoui aen TankaH. |.M.KypaMbICOBTBIH €31 KOJI KOHFaH OCBI Or0po
MoximiciHiH KaynpicbiMeH MasFpIicTay aymaHmblK TapTHs KOMHTETIHIH XaTmbickl J[.XaHrepeeBTH
JKyMBICTaH Oocaryra, Opan KajadblK MapTHs KOMHTETIHIH TEIAHCTUTYTTAFbl KOHTPPEBOIOMUSIIBLT
BanroHus30BKa Kapchl HICMIIMIHIH IYphIC KaObLIIaHOAFaHABIFEI koHe T.0. aram kepceririmn, «Exminmi
Kypeutbicy  (pem. C.MMaHKYJIOB) Ta3eTiHiH OeTTepiHAe Ka3aKk WITIHIBUIAapblHA Kapchl  Kypeci
KaHaraTTaHFBICEI3 nmen TaObutamer [S5; 1]. Keitim 1937 x. 1-2 coyipme etkern BKII(6) bateic Kazakcran
obnpicTelK  komuTeTiHiH X [lmeHymsr Mmoximicinne kaObuimanran «BKII(6) OK  Akman muieHyMEl
KOPBITBIH/IBIIAPHI Typajibl OassHaaMa xkacaran .M.KypaMbICOBTBIH ecenTi OasHmamMachl Typaiibly KaynbichiHaa
TIAPTUSHBIH XAJTBIK JKayJIapbIMEH KYPECYIET1 KYMBICHI OJlaH opi KapaibIlTHI [5; 8-ic, 246—247-11.].

ATanMBIII OCHI KAayJbUIap OOJBICTBIH OApJBIK OacTayhIlll MapTHs YHUBIMAAPBIHIA TANKbUIIAHBI, OHBIH
KOPBITBIHIBUIAPHI ayAaHIBIK Mep3imai Oacmacesi OeTTepiHie kapblK kepreH. «Koixo3 KojbDy Ta3eTiHiH
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1937 x. 2 coyip kynri Ne 23 cansiana «bateic KazakcTan mapTusi YHBIMBIHBIH JKOHE OHBIH CEKpETaphl
xonmac KypaMbpICOBTBIH casicu Kartenepi Typansl Ka3. Tan-exme aymanapIK mapTysi akKTUBTEP] JKUHAIBICHIHBIH
Kaymeicer»  OaceiaeinTel.  Kaympima OSKeprunikTi TapTwss  YHBIMIApPHl  OacHIbUIApPBIHBIH — ayJaHIaFrbl
KOHTPPEBOJIOIUSAIIBUI-KA3aK VITIIBUIAAPEl MCH allallopIallbUIapIblH KAIIBIKTAPIMEH Kypeci Hamap,
ayIaHIbIK MMapTHs KOMUTETIHIH XaTIIBICK AWiTMaraMOeToB »oaaacTel Kazak eykelik mapTus KOMUTETIHIH
MIEMTMACPIH TYPBIC XKY3€ere achIpyFa apajacharaH Jen KiHoji memn TtankaH. OmaH opi OChl aKTHB MOXKIJIICI
KayJbICBIHAA OblTail JeNiHreH: «AyAaHAbIK MapTUs KOMHUTETIHIH EKiHII ceKpeTaphl JKaHFalneB Kyprak
aliKaiffa Tycil jKaJlaH 9KIMIIUIIK jKacar KeJifi. ©cipece COHFBI YIII Kbl OOIBI ayaTKOM >KaHBIHAAFBI MapTHs
TOOBIHBIH JKYMBICHIH eieMelli. AWTeUIFaHmapapiH Oopi me MycwrHIH (610po myweci. — K.C.) Tam
KBIPaFbUIBIFBIHBIH 90CH MYKAJIFAHIBIFBIH AONICAC ... AymaHaslK «Koixo3 >KOJBDy Ta3eTiHIH KYMBICH Ja
KaHaraTTaHaPJIBIK eMec. ['a3eT KOHTPPEBOMIOLMSALIBUT Ka3aK YWITHIBUIAAPBIMEH KypecKe caboTa)kIIbIK Kacam
KeNIi mern Tabaapl. AymapTKOM OypKyasHSIIBUIIBIKTEI CYHII, *KaFBIMITIA3IbIK JKacaylIbUIApMEH THiCIHIIES
Kypecrieni. OHBIH cangapblHAH ayJaHBIMbBI3A KAFbIMITA3/IbIK, K63 OOSYIIBIIBIKTAp YJIFANBIT, €TeK >KanbII
KCH ©piC aljbl... AyJaHIbIK Tra3eT MYHJAH kKaFbIMITa3[bIK, ParmopT KYMapIbIK, K63 OOSyIIbUIBIKTapMEH
xeHzen kypecneni. KypecyniH opHbBIHA ra3eTTiH €31 jKarbIMIIa3/bIKKa CAJIBIHBIIN, Ta3eT OeTiHe aynaHIbIK
JKETEKII KbhI3METKEPJIEPAIH CypeTTepiH OacThl, eMipOasHbiH >xa3abl. CeWTim, »KarFbIMITa3JbIKTBIH ©pic
aIybIHA KEH KO0 amThl. COIMAaIIBIK KOFaM MYJIKIH JKOWFaH KbIIMBICTBIIAPIBI ayITaPTKOMHBIH OIOpPO MYIIEci
AnzpeeB KesiHIe paiikomre xadapiail Typcana, aymapTKOM ceKkpeTapbl AWTMaramOeToB, Oropo Tyrenaen
AHIpeeBTIiH xabapiapblHa KyJIaK KoWMai, ocipece JKOFaphlla KOPCETUITeH KOJIXO3MapAblH Teprey
JKYMBICTapBIH Teprey KOMHCCHSIaphl TEPreTil Te3 aHBIKTaWbIK AETEH CypayliapblHAa asKChI3 KaJAbIpFaH.
AHBIKTaJIMaFaH/IBIFBIH aWTHAFaHJa Ja, I[IBIH XaJBIK JYVIITAaHBl EKCHIITl AaHBIKTaJFaH, KOJX03 MYJIKIH
JKOMFaHmapabl 1a AWTMaraMOETOB KhIMTANl KelreH. MbIcanbl, AUTMaraMOCTOB JKOJIJIAC ayMaHIBIK XaJIbIK
cotel MacakmaeBTaH «KyHOBIIIEB» KOJIXO3BIHBIH OYPBIHFBI O0acKapMachl, 631 OYpeIH OaHIbI OOJFaHBl YIIiH
MapTUAgaH [IBIFApbUTFAaH MEHIITepeeBTI COT Ka3achblHA TapTIayblH, akKTayblH cyparaH. CoHpjaii-ak
TPOLKKCTIIII, KEHEC NIapyallbUIbIFbIHA 3YJIBIMINBUIBIK JKacaFaH, aT aJaMIapbiMeH OaiilaHbiChl Oap,
HyticonmneBTi, ANTMaramMOeTOB TYBICKAHIBIK KO3KAPAChIHBIH AapKAChIHAA OHBIH KBUIMBICHIH OPBIHIBI
omkepenemeyre cedernmi 6onran. On Kazipae 0yi1 ayaanHaH keTin, Opaira 6apbil 00NBICTHIK aCTHIK OJIAFbI
0acTBHIFBIHBIH OpbIHOAacapbl 00BN OTHIP. OKBITYIIBI KaapiapAbl 90AeH 3epTTeMell, OoMapAblH KYHACTIKTI
JKYMBICTapBIH a AypbicTan Oakpiiamanbl. COHBIH CalapblHAH ayIaHIaFbl OKBITYIIBUIAPABIH KYpaMbIHAA
JKaT DJJIEMEHTTEep Kipin KeTKeHMIKTepi Ae OalKambim OThIp. MpbIicamsl: OypeiH 0aif, Monma OoJFaH,
ayamopaanibUIapMeH Y3/iKci3 OaitmaHbic jkacan kenreH baiimepkemeB, MyJikaiies, Tarbl 0acKalapbIHBIH
KYHI OyriHTe IeHiH OKBITYIIBI OOJIBII KENyi, OJapIblH eJeyci3 KaIybD» Ienm 0ipa3 CTaIWHTIK MMapTHs
epekenepin Oy3raHmapApl aHBIKTANTHL. bymaH opi KeprijdikTi OeIceHaIepaiH KpPaFblIBIFBIHBIH apKachIHIA
TOMEHJICTI/ICH «XaJIbIK JKayJapb» aHBIKTAJIBII, Ti3iMIEP1 )KapHUsUTaHBINTHI:

«doynerusipoB Mepemr — oOJbICTHIK «EKIMiHAI KYpbUIBIC» Ta3eTiHIH YaKbITIIa PEeNaKTOpbl, Oaii
6amacer; byikames CorteH — OOJIBICTHIK KOFapFBI JOPEXKENi aybll IIapyalibUIbIK KOMMYHUCTEP MEKTEOIHIH
OKBITYIIBICHI, OVJI JKIKIIUIAIKKE TYCKEH, OYpPHIH TapTHSNaH IIbIFapeurad efi. On Ka3ip NapTHsUIBIFBIH
Kaiitapein anapl; [lIstHTacoB — TeHi3 OOMBICTHIK aTKapy KOMHUTETIHAE >KYMBIC ICTeWi, okeci Oai
OonraHmbIKTaH, KoHNecKieHreH; lllykenop — Ecmoin aymapTkoM npencenaTeri, Oy OypBIHFBI aTaKThl Oai
TTOJIKOBHUKTIH Oanacel; bexxkaHoB — ['ypbeB Kapkpl OeJiMiHIH MEHrepyImici, Oy ma OYpBIH JKIKKe
KaTbIHacKaH, ©3i Oaii Oonran amam; JKakeimoB Cepikkanu — Anmateigarel HKBJl ammapateiaga sxyMbic
icTemn oThIp. «MeHAemeBIID KiKKe KaThIHACKaH YITIIBUT a3FbIH 37eMeHT; [30acap Oananaper: XKymaremnmi,
Kamip gewitinmep Onryctik Kaszakctan oOmbIChIHIA, OY1 eKeyl Je «MEHICIICBIIUD) JKITiHE KaThIHACKAH
amamaap; XataynuH MaHcyp — AKMousaga cexperapb 0ombin oTelp. byn EceHOaeBTHIH iHiCI MOMEIIMKTIH
Oamacel, MaxamOeT:kaHoB Ta EcenOaeBtiH Tymacel. Ockl kyHi [llpiMkenTTe. AHAMXAaHOB Ta OHTYCTIK
Kazakctan oONBICTHIK aTKapy Oemiminze. AThI Iyl OekTiH Oanacel; AkOotmHa Hommsza — OOJNBICTBIK
Oaanmap O6arbIM YiiHAE )KYMBIC icTelini. Ho3umanbIH okeci moMemuK, oemoreapaeert oosran agam; [llokipos
Fycman — amamoppameur, Anamopaara 10 MBIH COM aKia KOpAeMiH OEpreH, COBET OKIMETiHE Kar
aneMeHT» [6]. byman opi ochlmapabH OapiBIFBIHBIH YCTIHEH TEPrey JKYPrisim, MapTUSIIBIK KaTaH JKaszara
TapTyFa KayJbl KaOblUIaraH.

AJT OCBHI )KOFaphIZia aUThUIFaH ATMaraM0OeToOB KiM exni? AiitmaramOeToB bopan 1901 x. coyipae Kazipri
ATtpipay o0mpickl Kembuikora aymanbl Capken aywpUIABIK KeHeciHae TyraH. KeHec oKiMETiH opHaTyFa
OeliceHe KaThIHACKAH MapTHsa-KeHec KbisMeTkepi. 1930-1933 sxokx. BK(0)IT KazakcTan enkenik KOMUTETIHIH
oropo myiieci sxone KACCP HOctuius XanblKk KOMHCCAphl, OChI KbI3METIMEH KOCa peciyOiIrKa MPOKypOpPhI
KBI3METIH KOca aTKapAbl. PecmyOarKaHbIH TYHFBITT MPOKypops! emi. 1933—1935 xok. ['ypbeB ayaTKOMBIHBIH
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Teparachl, Kocimminep omars Opan 00IBICTEIK KOMHTETIHIH Toparackl, 1935—-1937 xok. BK(6)I1 KaszramoBka
ayIaHIbIK KOMUTETIHIH OipiHIII XaTIIBICKI KBI3METTEpiH aTKapAsl. CTamuHAIK 3yJIMATTHIH KecipiHeH bopan
Avitmaram6eToB 1937 k. 3 >kenTOKcaH KYHI TYTKeIHIAbIm, 1938 k. 13 kapammachl KyHI oCKEpH aTKaHBIH
ykimimer atbutansl. KCP Oparet JKoraprel COTBIHBIH 9CKEpH alKachbiHbIH 1958 k. 18 coyip kyHri N4 H-626/58
merriMiMed b.AiiTMaraMOeTOB aKTaIIbl.

KK(6)IT-conbig 1937 x. 12 MayceiM KyHI MaxinicTe KaOpimaanran Oipiami cbesinid «KK(0)I1 enkenik
KOMUTETIHIH XaTIbICEl JI. MUP30SHHBIH ecenTi OasHIaMach aTThl KayiIbIChl JKbIMITUTHI ayaaH bk «KpI3b01
Ty» razerinig 1937 x. 4 winge Ne 56 canpiHAa xapusulaHeINTBl. OCBl KaylbIHBIH V TapayblHaH Y31HA1
KEeJTipe KEeTCEK: «...00NBICTBIK KOMUTETTEp MEH aylaH/AbIK KOMHTETTEepre 0acnace3iH MaHbI3bIH KeMeyiHe
KENTIpyAi, Ta3eTTepliH HACOJIOTHIBIK APEKECiH KoTepyli, ra3eT OeTiHAe NapTHs-cascaT Maceielepi
Ka3bUTYyBIH OHJAYMbI opOip Ta3eTTi MapTUs MEH XAIBIKTBIH JKayJapblHa Kapchl KYPECTIH OTKIp KYpallblHa,
013/11H KYMBICBIMBI3[IAFbl OapJIbIK KEMIILTIKTEP MEH KaTeJepl el KiMHiH OeT axxapblHa KapaMai ChIHAUTBIH
OOJIBIIIEBUKTIK CHIHHBIH KAaYbIHTED OpraHbIHA alHAIIBIPYIbI YCHIHAMBL. OOJBICTBIK KOMHUTETTEP, KaJaJIbIK
KOMHTETTECP MEH ayNaHIBIK KOMUTETTEP Tasyldarbl 2—3 alAblH IOIiHAE Ta3eTTeplll KETe TEKCepiIreH
KaJpiapMeH HbIFalTaThiH 0OJCHIH. Kazak yITIIBUIAPBIHBIH TPOIKHCT-OHIIBUT (arucT OaHabl MEH jKaHa
IIET € HWHTEPBEHTTEpI MeH Oipirin  KeTKEHAIriHIH ¢akTiciHeH Oi3diH NapTus YHbIMIapbIMbI3
KOHTPPEBOJIOMUSAIIBUT Ka3aK YITIIBUIIAPBIHA JKOHE OFaH Kapail aya jkaljaraH YKJIOHZapFa Kapchl KYpecTi
KYIIEHTy KaKETTITT Typalibl KOPBITBIHABI IIBIFAPY THICY. la3eTke jkKayanThl pedaKkTop peTiHIe
K.TacraiibekoB Koi Koibin, JKeiMouThl 6acnaxanackiaga 1660 mranameH OachUIBITITHI.

Ocoi «Kp3pu1 Ty» razerinin 1937 x. 17 wmayceim kyHri Ne 51 cambrama «OTaHmbl caTKaH
JKEKCYPBIHIAp» aTThl Makana KapwsulaHbTHL. OKBIT KepemiK: «OKbIMIOUTBI TOCeNTKeCiHiH eHOeKIIiIepi
TyxaueBckuii xoHE OacKamapbIHBIH IIIMHOHIBIK 9pEKETTEepl Typasibl Xabapasl eCiTKEHIE KATThl bI3ajlaHbl.
Ayman optaneifbiHAa HIOHBHIH 12-ci kyHiI 300-mell XaidbIKTBIH KATBIHACYBIMEH VIIKEH MUTHHT1 OOJIIBI
MHUTHHTIZE conMaNn3M OTaHbIHA Kapchl, OYKia eHOeKuIiiepaiH 0aKpITThl eMipiHe Kapchl (alu3MHiH TiKenei
mnuoHgaps! 0ombin keTkeH TyxaueBckui, Skup, YO0poBHY skoHe OaCKaIapbIHBIH iCTETEH iCTepi KOMIIITIKTI
KAaTTBhl BbI3aJaHgblpAbl... OTaHOBl CcaTKaH CyMBIpailiap Te3 XOWBUICHIH ONIapAblH O9piH KypTambI3, Oemi
KOTIIIUTIK» JIeM askTantsl [7; 1].

XanbIKTBIH 63 MajblH OTOAChl MYKTaXbIHa KapaTyFa OONMaWTBIHABIFBIHA KEPTiTiKTI ©KIMET KaTThI
IIEKTEY KOWIbI, €H OoiMaca, amThIKTaH KYTBUTYABIH JKOJBI Ja KapacThIpbUiMaabl. KapaTeOe aymaHmbIK
«Konxosmbutap yHi» razeriHig 1937 x. 29 Ttambi3 kyHri Ne 65 caneiHga «lllankeiHgarsuiap mai
IIapyambUIbIK iCIH KalTapbicTa KalblpMay Kepek» aTThl Makanana Obutail geninreH: «lllankpia aybuisl Mai
HIapyambUIBIK iCi YIIIH HaIap KYPecKEeHAIrHEeH, OTKeH KbUIbl 0acKa aybUIIapbIMbI3 MEMIIEKETTIK Majl ecipy
IJIaHBIH OipKeNKi TaOhICTapMEH OpPBIHIAI MIBIKKAHHBIH eo3iHae IlankeiH ayslisl 226 06ac Maja COMBIIL,
MEMJICKETTIK MaJI ecipy IUIaHBIH OpBIHIAW anMaraH efi. by eTKeH >KbUIIBIH ambl ToxipuoOeci, IIamkprH
OacCIIBUTAPBIHBIH AJIbIHA ©31HIH OJKBUIBIKTAPBIHAH THICTI KOPBITBIHIABI jKacam YCTIMI3IETi >KbUIAa OHBI
KaiTanarnaysl MiHIOETIiH Kounmbl. bipak, He maiiga, IllamkpiH Oacmibuiapsl OV MIHAETTI MYJJIEM €CiHEH
IIBIFAPBINT aJIABI, MaJl IIapyamlbUIBIFBl JKOHIHIET1 ICTENeTIH YHBIMIACTHIPY Mapayiapbl ObLIal TYPCHIH,
anapIMeH e37epi 6ac OoJeim Man corofa KipicTi. COHBIH canmapblHaH JKbBUT OachlHAH OCBHI Ke3re JeHiHTi
YaKBITTHIH 031H]1¢ aybl1 KesieMinme 114 6ac mMan coibuthin oThIp» [8; 3].

T"azeTke *ayanThl pegakTop peTinae Oninoait JKeuIkenIuH Ko KoHeIm, TapansiMbl 1330 mana 6omraH.
Amnatiga xem y3amaii penakrop O. Keuikennua WM.B.CtanuHHIH aybUT MapyaibUIBIFel CasCaThiH OypMaiiasl
JeTeH aipIlneH KyFbIH-cypriHre ymsipar, 1938 x. 21 Haypbi3ga cOT YKIMIMEH OH JKbUIFa XabapoBCKi
OJIKECIHJICT] JIarepiHe ailana bl )oHEe COJl )KaKTa KauThIC OOJIaIbI.

AyBbIT apyarubUIbIFbl dKYMBICBIH YHBIMAACTBIPYIA )KEPTLTIKTI 3USHKECTEp Keaepri Oomyaa AeiHiIl Kap
caneiaabl. [n0imin aymanaplk «Exmingi skom» rasetinid 1938 k. 30 mambip xyHri Ne 50 canbipa Kymap
JIETCH TUTIIHIH «3USHKECTIKTIH 3ap/a0blH KYPTY KepeK» aTThl MaKayia 0achUIBINTHI, OCBIHBI OKBITT KOPCEK:
«bacuIbUTBIFBIHA KON YaKBIT XaNbBIK jkaynapbl oTeipFad CytrireHni MTC-pIHAA 3USHKECTIKTIH 3apnadbl i
)oubuFaH koK. CoHbIH apkacbiaaa 6y MTC kapayblHIAFbl KOJIX031ap OUBLIFEI KOKTEMTI €Tic HayKaHbIHA
yiteimMaackad Typae kipice anmansl. MTC mnan OoibIHIIA JKYMBIC iCTeMeWi, TPaKTOp MapKiHiH PEMOHTHI
canachI3 0OJI/IbI, OCBIHBIH HOTIIKECIHIE KOIX03AapAblH KOTIILIIr eric MIaHIapblH YKIMET KOPCETKEH CPOKTE
OpBIHAAl anMajbl. 3USHKECTIKTEpiH OPEKETIHEH OTKEH >KbUIBI KY3le KOIXo3dap 3510 XKbIPTy IUIaHAApBIH
OpBIHAAMAabI JKOHE JKBIPTBUIFAH JKEp OT€ carachl3 OOJIIbI, KOKTEMTI €TicKe 93ip Xep OoMaraHABIKTaH, KOIl
KOJIX03/1ap KOKTEM €TiCTiH CajbIll 0Oy CPOTHIH epecken co3bim xkidepmi» [9; 1]. 'azerke Kaxpm Tenemen
YKayarThl PeJaKTOp PETiHAe KON KONBIITHI

Taitnak aymaHasiK «JIeHuH oDy raseTidig 1938 k. 2 xazan kyHri Ne 86 caHbiHma «bipiHin mape3 —
aCTBIK JAlbIHAAY TUIAHBIH OPBIHJAY» JIETEH MaKaiajga KoJiX03 OacIIbUIapbIHBIH YIIbI Kecemaepi CTanuHHIH
«eH 0acTel MIHAETTI €NeyCi3 KaJIIBIPHIT JKYPMEHHAEP, acTBIK ITaWBIHIAY >KYMBICHIH OpaKTHIH OachbIHaH
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JKEICNIETIN KbI3y KYPTi3iHIAep: eHTKeHi OipiHIIi Tapbl3 — acTHIK AAlbIHAAY IUTAHBIH OPBIHIAY IETCH)
HYCKaybIH OpBbIHIAY YIIiH >KETKUTIKTI Kypec YHbIMAAcThIpa OiIMEreHIIKTepiHeH acThIK TaIlChIpy ici y3aKKa
CO3BUIBIT, dJ1i OpbIHAAIMaK OTEIp» [10; 1] gemiaren. I'azeTke skayanTsl penakTop peTinae bakpim Kanatbaes
KoJI Koibln, KanMmeikoB Oacnaxanackinaa 1550 gana 0oIbIn OachUIbIII HIBIKKAH.

CramuHaik KyFBIH-CYPTIH Ypall ©3¢H MapoXOabsl OacceifHi e3eHIIIepiHiH YHI OoiFaH «YpalbCKui
BOJHHK» Ta3eTiH/AE MIApIBIT OTKEH. 1'a3eTTiH COJ KBUIFBl CaHJAPBIHBIH Kall OeTiH aKTapcaHpI3 a «XaJbIK
KayJIapbIHBIHY» CY JKOJIBI OOMBIHIAFbl KbIIMBICTBI OPEKETTEPI SIIKSPEICHICH MaKajiajap/iaH asK ajiblll Kype
anMaiice3. JKeprimkTi Teprey-Tekcepy OpTaHIaphIHBIH —OacIIbuiaphl  OHAIPICTI  YHBIMAACTHIPYAAFbI
TEXHHUKAHBIH apTTa KaJIFaHIbIFbl MEH KOCAIKBI OOIIIEKTepAiH KaT OOJybl, TYPMBICTHIK KbI3METTIH MOHE
JKYMBICIITBIIAD €HOCTIHIH KOFapFhl JopeKene YHBIMIACTHIPBUIBIT, ¢HOEK OHIMAUIITIHIH apTyblHA KeAepri
OoxraHbiH TYCiHOEI. JKocnapabiH OpBIHAAIMAYhIH JKEKE aaMIap bl caHachlHAH i3/1el OactanThl. OChIFaH
«Ypansckuii BogHUK» razeTiHiH 1937 x. 24 kazan kyHri Ne 141 caneiHmarsl « BUHOBHBIX TIPUBJIEYH K
OTBETCTBEHHOCTW» aTThl MaKaja alKbIH Kyo [11; 4]. Makanana TeXHUKaIBIK aKayJbIKTHIH CaJlapbIHaH Oip
OapkacTarbl HaH TYTelJed KypTTalm KeTKEHAIKTEH, JKayalnThl ajamiapra KaTaH Iapa KOJIaHyAbl CyparaH.
lazer nmaObLIBl >KEPrijlikTi MpOKypaTypa Tepreyuijiepi TapanblHAH KOJAAy Taybll, Ypal MEMIIEKETTiK
Mapoxo/1 KeI3METKEpIIepiHe KapCchl KO3FAFaH KBIIMBICTHI ic COTKa >komanast [12; 102].

Ceiitin, XX ¥. 30 xok., onwlH imriHae bareic KazakcraH oONBICEIHIA KapbhIK KOPreH Mep3imjii
Oacrace3re CTAIMHIIK OWIIIK TOJNBIFBIMEH OpHaAbI. bacrace3neri AeMOKPAaTUSIIBIK MPUHIIMIITED CaKTaIMaid,
OapbIHITA KapanaibiM OyKapa XaJbIKTHIH aiiTap OWbI MEH TijJeri TYHIIBIKTRIPEUIABL. 1937 k. 1 TaMbI3garsl
KK(6)IT Opransix Komutetinin Mackeyaeri xoFaprbl apTHs OpraHiapblHa OepreH aKmapblHAa MBIHAAAN
MosiMetTep 6ap: «bateic KazakcTan oOIBICTHIK TazeTTepine 15 agam kepek. AyTaHIbIK Ta3eTTePAiH e KoMl
oHIa Ma3 emec. bateic Kazakcran oONMBICHIHIAFEI ayIaHIBIK Ta3eTTEeP PEIAKTOPBIHBIH S-HiH OPHBI 00C TYD.
Ocpl Me3rinfie «XaJblK JKaybD» PETIHIE aHBIKTANbIN, OOJBICTBHIK Ta3eT PeNaKIMsICHIHAH KYBUIFaHAAp CaHbI
14 Gonca, oHBIH 4-yi — pemakTop. AyIaHAbIK Ta3eTTiH 7 pedaKTophl dlIKepeneH 1. by anamaapabiH 6apIiIbiEsl
TIEPITIK «XAITBIK JKayJIapb», TPOIIKUCTEP MEH YVIITTBHIK KOHTPPEBOIOIIMOHEPIICP OOJIBII MIBIKTED [13; 116].

Ocpinaiima, Oacmace3iH WIBHINBUIABIK POJIiH MaifalaHyFa YMTBUIBIC JKacaFaH JKypHAaJIHCTEp
JKa3BIKCHI3 CTATMHIIK KyFBIH-CYPTiHHIH KypOaHbIHA aifHAJIIBL.
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[HosmTH4YecKkue penpeccuu B MEPUOAMYECKON MeYaTH

B craree mpoaHanM3HpOBaHBI CBEICHUS, KOTOPHIE OBLIM OITyOJIMKOBaHBI HA CTPAaHHIAX OOJIACTHOH ra3eTsl
3anagnoro Kaszaxcrana «Exminai Kypsuisicy, OpisiHCKoH paifoHHOH rasers! «OKaHa xomy, JKaHramuHckoi
paiioHHO# razeTsl «Conuansl eHbex», MaHrucTayckoi paifoHHO# razersl «Komxo3 xois, KeMmuTuHckon
paiionnoi raszers! «Kpi3bu1 Ty». Ha ocHOBe 3THX MaTepHanoB aBTOPOM BBIBICHO OTPULATEIBHOE BIUSHUE
TOHEHHH ¥ IPeciIe/IOBAaHUH CTAIMHCKOTO PeXHMa Ha COJACpP)KAaHME THUX Ta3eTHBIX u3gaHuil. Onucansl Oec-
NPUYUHHBIE TOHEHUS U TIPECIIE0BAaHNS TaKuX Jeartenei, kak Mepem [Jlayneruspos, Cepukkamu JKaksIos,
Bbopan Alitmaram6eroB, Anunbaii JKbuikenauH, KOTOpble BHECIH CYILIECTBEHHBII BKJIaj B pa3BUTHE Ia3eT-
HBIX M37anui B 3amagHoM Kaszaxcrane.

K.Sundetuly

Political repressions are in periodic printing

This article contains data which were published in « Ekpindi Kurylys» newspaper of the Western Kazakh-
stan, «Zhana Zhol» Orda newspaper, «Socialdy Enbek» Zhangaly regional newspaper, «Kolkhoz Zholy»
Mangistauregional newspaper, «Kyzyl Tu» Zhympiti regional newspaper. Having read these articles, it be-
comes obvious thatthe Stalinistpersecutions and repressionswere harsh and impacted on these newspaper edi-
tions. Author describes persecutions and prosecutions of public leaderslike Meresh Dauletiyarov, Serikkali
Zhakypov, Boran Aytmagambetov, Adilbay Zhylkeldin, who contributed a lot to the development of Western
Kazakhstan newspaper editions.
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The article is devoted to the study of the culture of parliamentary elections in Hungary. The author addresses
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Introduction

When looking into modern democracies the square one question is what the relationship between the
people and their representation is like. What the answers to this question tend to share is the view that the
people, as a political subject, is represented by its elected representatives in an institutional system of power.
Therefore it is fair to say that the democratic representative system «makes the people the subject and part of
the institutional power, and not an opposing political subject» [1;7].

As the basic forms of exercising public power both direct and indirect democracy dates back to the An-
cient Times. While direct democracy is governed by the principles of freedom and equality, representative
democracy means political institutions in which the decisions are made by the majority voting of democrati-
cally elected representatives. Hungary is a modern parliamentary democracy, which was formed during the
changing of the political system between 1989 and 1991.

The changing of the political system

Including legal, administrative, economic and cultural changes in addition to the political ones, as this
was characteristic of periods following the collapse of Eastern, Central and Southern European communist
regimes, the changing of the political system and the subsequent transitional period took place between 1989
and 1991. In these countries this allowed democratic and pluralist systems to be created by dismissing the
authoritarian communist political regimes.

Huntington (1991) describes the transition and the changing of the political system in Eastern Europe as
‘democracy’s third wave’ affecting more countries and societies than ever before. Eastern European socialist
systems were primarily regarded as permanent regimes and not as transitional ones. The changes in Hungary
in the 1980s were regarded as transitions within socialism, proving the capacity of the socialist regime to
reform itself instead of foreboding the collapse of the entire system amidst a legitimation crisis.

The changing of the political system in Hungary was both unforeseen and unprecedented in terms of
historical international changes. The ‘empire’ of the European socialist countries collapsed in ten countries at
a pace unprecedented in history, starting with Poland, Hungary, East-Germany in July, September, Novem-
ber 1989 respectively, only to be followed by Czechoslovakia, Romania and Bulgaria in December 1989.
Some twenty new states were created in the territory of the crumpled ‘empire’. As opposed to changes in
Hungary this involved the crush of the institutional political power in the German Democratic Repub-
lic (DDR) and in Romania, and the maiming of the machinery of state in Poland and in Czechoslovakia.

Huntington sees Hungary as one of the prototypes of the political changes in the Soviet Bloc, where the
elite of the authoritarian regime in power played a role in doing away with it and in building a democratic
system instead.

As Kukorelli puts it, ‘Bargained, negotiated, consensual, velvet and bloodless revolution in the rule of
law, democratic and peaceful transition. Shifting, amending and changing of the system. Do we actually have
the right words for 1989 to describe history faithfully and truthfully? It is high time to clarify this, all the
more so because today many look on 1989 as the «original sin», calling what happened back in 1989 a re-
placement of the system or flat-out a mere «changing of the gangsters» [2; 1]. Kukorelli adds the adjective
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«constitutional» to the term «changing of the political system», in agreement with the decision by the Consti-
tutional Court 11/1992 (I11.5.), which declared that, by proclaiming the amendment of the Constitution on 23
October 1989, practically a new constitution was entered into force, introducing a root-and-branch change by
giving the state, laws and the political system a completely new character and qualities, and thus making the
Republic of Hungary an independent and democratic country where the rule of law prevails. The events in
1989 created a constitutional democracy based on the rule of law.

What minister of home affairs Horvath Istvan said when proposing the draft law on the election of
members of the national Parliament in October 1989 is still valid. «Although the new law provides for the
most democratic solutions, it cannot possibly bring about the desired changes in itself. We must be able to
actually exercise the freedom and take advantage of the opportunity ensured by the law — and, if ever that
was important then now it is all the more so, we must not misuse it» [3; 51].

The participants of the Roundtable Negotiations created the Hungarian electoral system on the basis of
the constitutional principle of equal voting rights.

Election systems have proved to be the most stable of all institutions of representation in democracies,
and as Lijphart (1994) sums it up the amendments of the systems did not apply to the entire system at hand,
only to the formulas used and the parliamentary thresholds. It happens rather rarely that the system is re-
formed in its entirety, i.e. bringing about comprehensive and radical reforms. This stability shows the con-
servatism inherent in electoral systems. With the legitimacy of government challenged one is faced with the
issue of an electoral reform. Together with several other democratised countries, Hungary opted for a mixed
electoral system during the landmark events of 1989. However, the Hungarian system of 1989 is still unique
not only because for us, Hungarian it was simple even in its complexity, but also because it is one of the
most complex systems in the world. Being a three-tier and — two-round system employing even two of the
available election formulas, it earned itself respect since the system that was designed for a one-off use was
tried and tested in altogether 6 elections, proving that it was viable and functional.

The Hungarian electoral system after the changing of the political system

As a basic political right the right to vote is provided for in the constitution (basic law), whereas the
procedural and substantive, system-like norms and the election rules are regulated by the Act on the election
of member of the Parliament and the Act on the electoral procedure respectively, all of them cardinal laws
today.

As a basic political law, the right to vote affects the creation of the Hungarian Parliament as well as its
composition, and «the elections based on universal suffrage give democratic legitimacy to the representative
and legislator power and indirectly to the governmental power» [4; 172]. The right to vote is linked to two
major issues regulated by the constitution, to the constitutional regulation of fundamental rights on the one
hand and of the structure and functioning of the state machinery on the other. The right to vote is, therefore, a
right to participate, participate in public issues and a key to the legitimacy of representation.

The regulation of the electoral system, negotiated between 13 June and 18 September 1989 in the
course of tri-lateral political negotiations, was adopted in a law requiring a two-thirds majority. Amidst con-
ditions of the political transition the participants of the negotiations agreed to come up with a so-called
mixed and two-round and set the threshold for representation in Parliament at 4 % to ensure governability
and functionality. The mixed system adopted both by those preparing the (National Roundtable) negotiations
and by the Members of Parliament was rather complicated since it was trying to combine the advantages of
majority and proportionate representation systems, i.e. directness and representativity. As intended by its
makers, the law was designed to serve its purpose a single time. Even though the social and political circum-
stances changed in the meantime, the system was up and running and served altogether six elections.

It is safe to say that the electoral system set up when the political system changed had two electoral sys-
tems living side by side in it. One of the systems was that of the individual constituencies, with 176 seats to
win in way that citizens could vote on individuals and the one getting the majority of the votes was made
Member of Parliament. The other one was the proportionate system where one can vote on party lists and the
152 mandates were distributed among the parties proportionately with their share of the votes. In addition to
these two ways to get a seat in Parliament, the remaining 58 seats were filled by people from national party
lists in line with their share of the fraction votes to strengthen proportionate representation.

Next we will give an insight into the German electoral system upon which the Hungarian system was
modelled on when the political system changed.
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The German electoral system

When looking around in the international arena, we must take a close look at the German electoral sys-
tem, which is of great significance not only internationally but also for us, Hungarians since it served as a
model when the Hungarian system was formed during the National Roundtable negotiations when the social-
ist regime fell apart.

Classified either a compensation type system or regarded as a class by itself, the German electoral sys-
tem is a so-called personalised proportionate system. It is also classified as a hybrid system working towards
proportionality, since German citizens cast two votes. The first one is given to an individual candidate in a
single-member constituency in a simple majority system, while the second one is given to a party list. If the
number of seats won by a party in a Land exceeds the number of mandates originally allocated to it, i.e. the
number of party members achieving a relative majority in their own constituency exceeds the number of
seats originally allocated to the party within the particular Land, then the party may keep such surplus or so-
called overhang seats (Uberhangmandate). The other parties are given no compensation for the surplus seats.
The German electoral law foresees a correction mandate system, since on top of the seats won on a first-past-
the-post basis in the individual constituencies a specific number of correction mandates are also allocated at
Land level, to work towards a true proportionality of the election results.

Not unlike Hungary, the electoral system in Germany has undergone some changes as a decree by the
German Constitutional Court from 2008 ruled that the Electoral Act should be amended to comply with the
provisions of the German Basic Law. Under the old system it was possible that a vote for a party could back-
fire by turning out to be harmful and no good for the particular party. The system of the so-called surplus
mandates made it possible for a party to win more seats in the Bundestag than its proportion of the total vote
would have justified.

In 2008 the Constitutional Court found it was vital to amend parts of the system in order to ensure that
election result truly showed the intended political will of the voters underlying their votes cast. The Court
reckoned that the so-called ‘negative vote value’ put the equality and the direct nature of the elections in
jeopardy. As a result of negative vote values a party could get more votes than it was justified according to
their share in the total of the second votes or the other way round. This was due to the fact that in the German
electoral system Bundestag seats were allocated on the basis on a personal vote for an individual candidate
and on the basis of a second vote for a party list. The Court argued that the negative vote value did not allow
each and every vote cast to serve the intentions of the voter, in other words, it could not fully and reassur-
ingly ensure a positive effect on the party preferred and voted by the voters, a breach of the fundamental
principle of the equality of the elections.

This amendment of the Electoral Act also resulted in the introduction having so-called compensatory
mandates, meaning that all the other parties that made it through the parliamentary threshold will be given a
compensatory seat each if a party wins surplus mandates. The electoral system is thus in full compliance
with the decree by the German Constitutional Court. Altogether we can conclude that although the German
system opted for proportionality, both the old and now the new, amended Hungarian electoral law focuses
rather on compensation.

Proposals to reform the Hungarian parliamentary system between 1990 and 2011

From as early as 1990 on a number of proposals have been tabled to amend the Hungarian parliamen-

tary elections system from among which we find the proposals below highly significant.

—1990-94: Horn Gyula wanted to reduce the number of MPs to about 220-250 persons and the idea of
a two-chamber assembly was also put forward. Prompted by the criticisms one of the very first reform
proposals was tabled by the social-democratic SZDSZ, which argued primarily that the Parliament
oversized and its headcount needed to be cut, therefore Szigethy Istvan of the SZDSZ elaborated a
distribution system the pivotal point of which was to allocate seats in proportion with the votes given
to a party on the party lists, thus maintaining the mixed system. In July 1994 the section of the Gov-
ernment programme on electoral reform proposed a one-round system ensuring greater proportional-
ity. Prime Minister Horn was even talking about the possibility of reducing the parliamentary head-
count to 220 to 250 persons and the option of establishing a two-chamber parliament. In spite of such
plans no major changes were made to the electoral system between 1990 and 1995. Altogether seven
amendments were adopted including one crucial change raising the threshold from 4 to 5 %;
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—1994-98: This period also saw suggestions to reduce the number of MPs. Already at this stage Fidesz
was proposing a radical reduction of the headcount to 220 to 250 persons. The Socialists were propos-
ing to keep the mixed system while reducing the headcount, whereas the Social Democrats wanted to
reduce the headcount while ensuring proportionality. Although in December 1998 Fidesz tabled a
proposed amendment to the law and initiated a reduction in the headcount, the parties, however, failed
to reach a consensus;

— the Government’s programme of 1998 included a proposal to establish a smaller and more efficient
Parliament. A six-party parliamentary committee was set up to elaborate the details (to adopt a new
system, the minimum of a five-party consensus was needed) but this plan was, however, rather short-
lived;

—2004: Medgyessy Péter also wanted to reduce the number of MPs from 386 to 250 persons. At this
stage they wanted to amend the electoral system as well since it would not have been possible to re-
duce the size of the Parliament without reforming the electoral system at the same time. This latter
proposal foresaw a one-round, relative majority system;

—2006-09: Several suggestions were made to reform the system but none of them was supported by the
Parliament.

Even though a number of other suggestions were put forward in the past 20 years to amend the electoral
system in addition to the proposals above, the system per se remained unchanged in its most important fea-
tures. One of the key issues such proposals were focusing on was the parliamentary headcount. Although
most opinions on this tended to include the proposal to reduce the headcount on grounds of efficiency and
cost-cutting, not very many feasibility and impact studies were published and governments continued to be
formed from 1990 on without a hitch in the electoral system elaborated when the political system was
changed. Analysing headcount issues in a European context and on the basis of data from all over Europe,
Roézsa concluded in 1999 that the Hungarian Parliament counts as a large one in Europe; its headcount even
renders it the largest among countries with a similar sized population, but nonetheless not so large that it
would be an absolute necessity to reduce it [5; 4, 5].

In addition to the points above we can conclude that during the discussions concerning the reform of an
electoral system the problem often pointed out by experts, namely the disproportionate size of the individual
constituencies was not given due attention. Ever since their establishment the differences in the dispropor-
tionate size of the constituencies grew up to two or even three times, which, due the demographic changes
that took place since, triggered further disproportionalities. In democratic systems such anomalies are nor-
mally corrected after the forthcoming ten-year census.

What logically follows from this is that in the period preceding the two-thirds victory of the FIDESZ-
KDNP coalition in 2000 the parties failed to come to an agreement on the electoral reform, which was
probably due partly to the fact that the old system was negotiated before it was set up and partly to its rela-
tively balanced nature and the democratic values achieved and acknowledged in the mixed system. Also, in
spite of the errors inherent in the system and analysed to death it was still able to ensure a balanced govern-
ability and proportionate representation. In 2006 Dezs6 listed its democratic values by pointing out features
like a) the single-member constituency system as the form ensuring contact between voters and their elected
representatives, b) ensuring governability by designating a dominant party through the majority hand in the
system and c) achieving representativity by party-list compensation mandates [6; 55].

The applicable Act CCIII of 2011 on the election of the Members of Parliament

If you want to outline the preceding history leading up to the act then one has to mention the events as
follows. Since it made its way back to power in 2010, FIDESZ was throwing the idea of a new electoral law
in the public mind time and time again and was doing so with reference to a number of the law’s compo-
nents. The other parliamentary parties have also been dealing with proposing a new law providing for the
rules of parliamentary elections and chaired by Salamon Laszlé (KDNP), a parliamentary sub-committee
was set up to reconcile the various ideas.

In their earlier drafts the Fidesz-KDNP coalition was advocating the mixed system while both the so-
cialist MSZP and the right-wing Jobbik was favouring the introduction of a proportionate — party-list
based — electorate system. The draft laws proposed by the Fidesz-KDNP and the MSZP were downright
contradicting one another, since FIDESZ-KDNP wished to maintain the existing mixed system whereas
would have preferred a purely list-based system.
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As proposed by the draft law tabled by Fidesz-KDNP on 17 May 2010 on the election of the Members
of Parliament (proposed by Koésa Lajos, Navracsics Tibor, Répassy Robert, Rétvari Bence, Parliamentary
document T/18.) the mixed electoral system would have been maintained with the modification, however,
that the regional lists would be cancelled and citizens could vote on national party lists instead. They calcu-
lated with a Parliament of 198 members, plus 13 minority mandates. Out of the 198 members 90 was sup-
posed to be elected in single-member constituencies, 78 from a national party list, and fragment votes would
have allocated another 30 mandates. The law, however, was designed in terms of a one-round system and
would have opted for a relative majority in the individual constituencies, while maintaining the parliamen-
tary threshold, of course. Along with other analysts Szigeti reckons that «... the proposal unveiled rather un-
expectedly ... can be seen as generous towards other political players, and by setting up a parliamentary sub-
committee to prepare the electoral reform to reduce the number of MPs it created a forum for political nego-
tiations and reconciliation» [7; 53]

Tabled also on 17 May 2010 the MSZP’s draft law proposed a reduction to 199 MPs including 176
Members elected from regional — county and Budapest capital — lists and 23 from a national list to award
mandates by totalling fragment mandates. In the one-round system proposed the parliamentary threshold
would have been 5 %.

This seems the right place to make reference to the Polish system, which is designed in a way similar to
the MSZP’s proposal. After the Electoral Act of 1991 was amended, the majority of the mandates (391) are
allocated to regional lists and 69 seats can be won on a national list. In 2001 they chose to do away with the
national list, and now 7 to 14 mandates can be won in each of the 41 constituencies. Polish citizens can vote
for this list but in addition they also have a so-called preferential vote which means voters can indicate a
name on the list they wish to see in the Sejm. Such preferential votes are taken into account then allocating
the seats to the persons on the list.

At the session of the parliamentary sub-committee discussing the reform of the electoral law on 17 Oc-
tober 2011 the parties failed to reach a consensus. Although chairman Salamon Laszl6 put several proposals
to the vote, including among others the proposal by the MSZP and one put forward by Lazar Janos, but none
of them could reach the necessary majority in the sub-committee working on a partners-at-parity basis. On
20 November 2011 Lazar Janos tabled his private member’s bill, which was adopted to create the new Elec-
toral Act foreseeing a new electoral system.

An electoral system should only be assessed with due consideration to all of its components. One of the
crucial factors is whether we are dealing with a proportionate, majority or mixed system. An equally essen-
tial question is how the majority and proportionate components complement one another. Duverger's law
asserts that purely majority rule elections structured within single-member districts, where seats can be won
with a relative majority, tend to favour a two-party system. (Duverger, 1972) A proportionate, list-based sys-
tem tends to result in a rather fragmented party structure [8; 362].

On 6 April 2014 we, Hungarians had the opportunity to experience first-hand that voters could elect
106 MPs in single-member constituencies and 93 from a national list. The procedure to elect our MPs was
made one-round only, as part of which voters with domiciled in Hungary could vote for one candidate in a
single-member constituency and a party list, whereas citizens domiciled in Hungary and listed as belonging
to a minority could vote for one candidate in a single-member constituency and the minority list. Those eli-
gible to vote in the absence of a domicile in Hungary, i.e. ethnic Hungarians outside the borders of Hungary
could vote for a party list only.

When the new act was adopted the boundaries of the constituencies were also re-drawn. When the draft
law was put forward it was argued that the re-drawing of the constituency boundaries was made necessary by
the Constitutional Court Decree of 2005, which was designed to ensure that the boundaries of single-member
constituencies do not cross the boundaries of counties of that of the capital, that such districts should form a
single coherent area and lastly, that the number of those eligible to vote should be roughly the same. The new
single-member constituencies, therefore do not cross county boundaries, which logically followed from the
old electoral law with county lists, thus making counties an electoral unit. In the new system, however,
county lists have been eliminated to give way to one single national list instead.

The new Act allows a divergence in the size of the constituencies exceeding 15 % of those eligible to
vote only if the divergence cannot be maintained for objective reasons, be it what may, say migration, for
instance. Changing constituency boundaries is made mandatory for the Parliament when, for whatever rea-
son, such divergence exceeds 20 %. The Act created 18 and 12 single-member constituencies in Budapest
and in county Pest respectively. In the remaining countries 2 to 7 single-member constituencies were estab-
lished in proportion with the number of those eligible to vote.
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Prior to the adoption of the new Act the boundaries of the constituencies were still regulated by a Coun-
cil of Ministers’ Decree from 1990 adopted by Németh Miklos Government. (Council of Ministers’ Decree
2/1990. (I.11.) on the establishing of the boundaries of single-member constituencies and regional electoral
districts) Drawing the boundaries of constituencies has always been a rather thorny issue due to the manipu-
lation of the district boundaries, known as gerrymandering. Coming from US English, the political term des-
ignates the practice of manipulating district boundaries to gain political advantage. Governor of Massachu-
setts Elbridge Gerry signed a bill in 1812 to change the boundaries of electoral districts, favouring his own
party, hence the term.

The number of recommendations needed for a candidate in the first place doubled under the new regu-
lation, saying that the area of the individual districts, and therefore the number the eligible voters also in-
creased. A candidate, consequently, needs at least 1500 recommendations from eligible voters listed in the
particular single-member constituency. By law a voter may recommend only one candidate but may do so
only in the case of candidates in his/her own constituency, although there is no way to check who gives how
many recommendations to whom.

Fragment votes and over-compensation

Under the old Electoral Act of 1989 those eligible could vote for individual candidates and regional lists
but not for a national list, since it was used to collect fragment votes only. Under the new Act the two lists
were merged since the number of MPs was reduced from 386 to 199. The methods employed to allocate
compensation seats and mandates from the lists are as follows. To begin with, any vote that failed to result in
a mandate in a single-member constituency is automatically transferred to the national party list, saying that
the number of single-member districts had been reduced. Also, the winner, too, gets fragment votes after the
ones that did not result in a mandate, on the grounds that this is not unprecedented in the international arena,
take Italy for instance. This, however, can lead to overcompensation. The winner in a single-member con-
stituency does not use all of the votes that had been cast for him/her but a single vote over the number of
votes the second candidate was given to use the thus outstanding votes once again as fragment votes. As
pointed out by analysts, this became the disproportionality factor of the new system, raising a number of fur-
ther issues. One of the most significant of these is certainly the question whether or not a vote cast for the
winner in a single-member constituency resulted in one or more than one mandates.

The system’s tendency to lean towards disproportionality is particularly striking as looking at turnout
rates and votes we can conclude that 55 % of all voters in all of the votes voted for candidates other than the
FIDESZ-KDNP one and yet, the FIDESZ-KDNP could achieve a two-thirds victory with this 45 % vote rate.
Data seems to suggest that a relatively small election difference can result in an overwhelming victory.

Votes by ethnic Hungarians outside the borders of Hungary
and the representation of minorities in the Hungarian Parliament

Another new element in the Act is votes by ethnic Hungarians outside the borders of Hungary. It seems
justified to underline the representation of minorities in Hungary, which, in the argumentation of the law, is
necessary as ‘The currently applicable electoral rules fellow Hungarians living outside the borders of Hun-
gary do not have the right to vote in Hungarian parliamentary elections and the parliamentary representation
of minorities in Hungary is also a problem to be remedied’. (Parliamentary document T/5006:99)

One of the exception rules in the Basic Law allows Hungarian citizens domiciled abroad to vote for
party lists only, which may pose problems from the aspect of international law since this violates the princi-
ple of equal votes as provided for both by the European Convention of Human rights and the UN Interna-
tional Covenant on Civil and Political Rights. When a country gives a person the right to vote, this cannot be
restricted, i.e. a half vote. There is no legal obligation to give the right to vote to Hungarians citizens domi-
ciled outside the borders of Hungary, but if Hungary chooses to do so, she can give a full right only. In the
case of the Hungarian citizens domiciled elsewhere a sound argument against their voting rights can be that
the right to vote should be given to those only who will be bearing the consequences of thereof. The Hungar-
ian Basic Law argues that such voting right are justified because these people are Hungarian citizens and can
return to their mother country at any time, which would make them decision-makers. Knowing how things
are these days in Central and Eastern Europe, allowing Hungarians domiciled outside the borders of Hungary
vote for individual candidates would be bound to provoke the fury of neighbouring countries since this
would tantamount to establishing electoral districts within their jurisdiction.
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The way votes cast by citizens domiciled outside the borders are calculated varies from country to
country, Poland, for example, adds such votes to a district in Warsaw but a half-vote system is clearly un-
precedented.

The new Electoral Act provides also for the representation of minorities. The respective national minor-
ity self-government may compile a minority list only. To make it to this list candidates need the recommen-
dation of at least 1 % of the persons listed as a minority citizen, which is capped at 1500 recommendations.

The Act guarantees minorities one eased mandate each, which reduces the number of mandates on the
national list. Another novelty element in the new Act is the institution of the minority spokesperson, should
the minority fail to win a seat for whatever reason, thus guaranteeing the opportunity for minorities to par-
ticipate in the Parliament’s work.

Summary

Starting out from the relationship between representative and direct democracy, this study provides a
brief overview of the Hungarian electoral system as it was formed when the political system was changed in
1989, outlines its history ever since, and whilst also offering a comparison with the Polish and the German
systems as two examples of electoral systems in Europe, it focuses primarily on the regulatory aspects of the
electoral system, knowing fully well and bearing in mind that the most important instrument of renewing a
representative democracy is free parliamentary elections.
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M.Xopsat, M.®penum

Benrpmma caﬁ.ﬂay 9TKi3yI[e INEKTOPAIABI Me}leHl/IeTTi KaJIbIITACTBIPY

Makana BeHrpusnga nmapiaMeHTTIK caiiiay OTKI3yIiH MOJCHUETIH KaJbINTaCTHIPYABI 3epTTeyre apHalFaH.
ABTOpmap eypomanblK cainay okyHeciHin Toxipubenepin (Ilompma, I'epmanus) KapacThIpbIn, casch
TOHKEPICTCH KEHiHTI BEHTepIiK caifay »yieciH Tanmaasl. DIEKTOPATTHIH CasCH MOJICHHUETIH OyKapasbIK
aKmapaT Kypajgapsl apKblIbl KOTepy KaKeTTUIITH Joenaeni.

M.Xopsar, M.®penuiu

DopMHPOBAHHUE JJIEKTOPAJIBbHON KYJbTYPbI B BeHrpun

CraTbs MOCBALICHA U3Y4YEHUIO (GOPMUPOBAHUA KyJIbTYpHI MApiIaMEHTCKUX BbIOOpOB B BeHrpuu. ABTOpamu
0000111eH ONBIT eBponeickux n3dupatensHbix cucteM ([lonbina, ['epmanust), mpoananu3upoBaHa crenuduka
BEHIePCKOH M30MPATENbHON CHCTEMBI MOCJIE TIOJIMTHYECKOro nepeBopoTa. JJokazaHa HEOOXOAUMOCTD MOBbI-
IICHN TIOJMTUYECKOM KyJIbTYPbI 3JIEKTOpaTa, B TOM YHCIIE Yepe3 CPEACTBA MACCOBOM HH(POPMALIHHL.
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